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Tragikus Öngyilkosság történt vasárnap 
ÖélelÖtt a Hernád-utca 15. számú házban.

A  bérpalota negyedik emeletéről a*  

udvarra vetette m agát egy 26 éves 

asszony, akinek a  férje két nappal ez
előtt a  Rákóczi-út egyik bérházának  

emeletéről ugrott !e és holtra zúzta 

magát.

A szerencsétlen asszonyt a mentők vitték 
be a Rókus-kórházba, segíteni azonban nem 
lehetett a tragikus sorsú asszonyon, mert

beszállítás közben ő is meghalt.

Pénteken reggel 30— 35 év körüli férfi je
len* meg a Rákóczi-út 63. számú házban 
lévő szabómühelyben, ahol munkát kért. 
.Vem alkalmazták, mert minden munkahely 
he volt töltve. Az elkeseredett munkanél
küli kétségbeesésében az elutasító válasz 
után feísietett a Rákóczi-úti bérház harma
dik emeletére, ahonnan levetette magát, az 
udvarra, összetört tagokkal, holtan terült 
el az udvar kövezetén.

A Rákóczi-úti bérpalota ismeretien ön
gyilkosát beszállították a törvényszéki 
bonctani intézetbe és közszemlére tettek ki. 
Vasárnap reggel Buna Józsefná 26 éves 
gyári munkásnő megjelent a főkapitányság 
eltűnési osztályán, ahol bejelentette, hogy a 
férje, Buna József 32 éves szabósegád, két 
nappal ezelőtt eltávozott hazulról és azóta 
nem adott magárló éktjeit.

A  kétségbeesett asszony pontos sze
mélyleírást adott az eltűnt férjéről,

akibe a Rákóczi-út ismeretlen öngyilkosát 
vélték a rendőrségen felismerni.

Banáné a közlés után kisietett a törvény- 
széki orvostani intézetbe, ahol

az ismeretlen életuntban felismerte az 

urát.

Tlangos zokogás közben távozott el a sze
rencsétlen asszony a Szvetenay-utcai ha
lott nézőből, majd anélkül, hogy hazament 
Volna, elsietett a Hernád-utcába.

A  szerencsétlen özvegy m egroggyanó lép 

tökkel vinszorgott fel a Hernád-utca 15,

számú bérház negyedik emeletére, ahonnan

leugrott az udvarra, Koponyaalapi tö
réssel, véresen eszméletlenül terült el 
a fiatalasszony az udvar kövezetén.

A férjét a halálba követő szerencsétlen te-

Szentesrő! jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója. A  Nemzeti Egység Pártja vasár
nap tartotta Szolnokon választási nagy
gyűlését. amelyen megjelent Gömbös Gyula 
miniszterelnök, dr. Antal István államtit
kár, sajtófőnök és számos kormánypárti 
képviselő, kíséretében.

A zsúfolásig megtelt Tóth József szín
házban és az előtte levő téren több
ezer főnyi tömeg hallgatta Gömbös 
Gyula megafonon közvetített beszé

dét.
Vitéz leveldi Kozma György főispán 

nyitotta meg a nagygyűlést.
Gömbös Gyula miniszterelnök emelke

dett szólásra:
__ Választási harc vaa és ezért talán

m e g e n g e d ik  n e k e m , h o g y  b iz o n y o s  m é r 
té k ig  én  is  a  v á la s z tá s h o z  ig a z íts a m  a  m a 
g a m  fe ls z ó la lá s á t.  A z  első kérdés, am it el 
kell dönteni, az, vá jjon  valóban kom oly  
politikai harc-e e z t  Az. a n g o lo k n á l is  m o s t 
f o ly i k  a  v á la s z tá s i k ü z d e le m , a  je lö l te k  —  
m in t  a z  ú js á g o k b a n  o lv a s s u k  —  e g y m á s s a l 
a le g n o b ilis a b b a n  v is e lk e d n e k .  P r o g r a m  á l l  
p r o g r a m m a l sze m b e n . Angliában nem azt a 
stílust keresik, am i nálunk divatos: a  sze 
m é ly i  h a js z á t  és a  h o r d ó r ó l v a ló  s z ó n o k lá s t.  
E z z é l sze m b e n  M a g y a ro rs z á g o n  a z  e l le n z é k 
n e k  s e m m ifé le  á t fo g ó  p r o g r a m ja  n in cse n . 

M e r t
a z  ő  p r o g r a m ju k a t  le g fe lje b b  ig y  f o g a i
r a  -ha tn á m  meg: Le Gömbös Gyulával:

remtést a mentők be akarták szállítani a 
Róltus-kórházba, Bunáné azonban

a meníökocsiban, anélkül, hogy eszmé
letét visszanyerte volna, meghalt.

A tragikus öngyilkosság áldozatát be-

R á m u ta to t t  a r ra ,  h o g y  a  s z e m é ly i h a js z á t  
f o ly t a tó  p o l i t ik u s o k n a k  c s a k  a z  a  n e g a tív  
c é l ju k  v a n , h o g y  más em ber legyen a m i
niszterelnöki székben.

—  A z  e g y ik  e lle n z é k i v e z é r u g y a n is ,  a k i 
a  m á s ik a t  épp e n  i t t  S ze n tese n  e g y  k r i p 
tá b a  h e ly e z te  e l, M is k o lc o n  a  N e m z e t i

E g y s é g  p r o g r a m já t  t e t t e  m a g á é v á .
—  A  m á s ik  ú jd o n s ü lt  e l le n fe le m  t íz  é v ig  

s ó i t  M a g y a ro rs z á g  m in is z te re ln ö k e

és e g y  i ly e n  t íz é v e s  p o l i t i k a i  m ú l t  u g y a n 
a b b a n  a  fe le lő s  á llá s b a n , a m e ly b e n  m a  én 
v a g y o k ,  s o k r a  k ö te le z . E ls ő s o rb a n  a r ra ,  
h o g y  a z  u tó d o t  tá m o g a s s a .

K i fe j t e t t e  a  m in is z te r e ln ö k ,  h o g y  n e m  tu d  
és n e m  a k a r  s z e m é ly e s k e d n i. A z  ö ssze fo g á s  
sz ü k s é g e s s é g é t h a n g s ú ly o z ta .

—  A m ik o r  éhező  g y e rm e k e k  v a n n a k  és a  
d e ré k  k is g a z d á k  k ü z d e n e k  a  m in d e n n a p i 
lé té r t ,  a k k o r  n e k e m  g a z d a s á g i és s z o c iá 
l is  k é rd é s e k re  k e l l  ö s s p o n lo s í ta n i a z  e rő 

m e t.

H a  le g i t im is t a  p r o g r a m  n e m  a k tu á l is ,  
a k k o r  a m iniszterelnök nem érti, hogy idő
szerűtlen kérdés érdekében m iért kell poli
tikát csinálni és pá rtot szervezni.

E z u tá n  g a z d a s á g i k é rd é s e k  fe jte g e té s é re  
t é r t  á t  Gömbös G y u la .

—  T ö b b s z ö r  g o n d o lta m  a r r a ,  h o g y  m e g  
k e lle n e  c s in á ln i e g y  a g r á r k a r te l t ,  ehh ez  
a z o n b a n  e g y  k e l l :  ö s s z e ta r ta n i és össze

fo g n i tu d n i.

M a jd  a  h i te l -  és k a m a tk é rd é s e k r ö l b e szé lt 
a miniszterelnök.

szállították a törvényszéki orvostani inté
zetbe.

A Szvetenay-utcai morgue hideg már
ványlapján most egymás mellett fekszik a 
szerencsétlen házaspár.

—  Gazdacllcnes politiká i folytatnánk  —  
m o n d o t ta  —  hogyha elhanyagoljuk a h itel
élet rendezését cs az uzsorakamatokat tű r
jük.

A  m in is z te r e ln ö k  e z u tá n  a z  A l f ö ld  fá s í tá 
s á ró l,  a z  ö n tö z é s  k é rd é s é rő l e m lé k e z e tt  

m e g , m a jd  a  m u r . V  b é re k  k é rd é s é t  te t te  
szó vá .

R á m u ta to t t  a r r a  a  m in is z te r e ln ö k ,  h o g y ' a 
s z o c iá ld e m o k ra ta  m u n k á s s á g n a k  v is s z a  k e l l  
jö n n i a  m a g y a r  n e m z e t tá b o rá b a .

—  M i e l te m e t tü k  a  r é g i v i lá g b ó l m in d 

a z t ,  a m i c s a k  ü re s  s za h n a csé p e ié s  és á t 

h o z tu k  b e lő le  m in d a z t,  a m i e r ő t  je le n t .

ü gy  fog juk  végrehajtani a telepilést és a 
hitbizom ányi re fo rm ot, hogy egészséges sok
gyermekes családokat telepítünk oda, ahol 
kezd ritku ln i a magyar.

—  Én az első m agyar em bert, M agyar- 
ország korm ányzóját szolgálom és a ma
gyar nép összességét, —  m o n d o t ta  b e fe je z é 
s ü l G ö m b ö s  G y u la .

A  m in is z te r e ln ö k  s z a v a it  le lk e s  ta p s  és 
é lje n z é s  fo g a d ta .  V i té z  Várady  L á s z ló ,  a  
N É P  h iv a ta lo s  je lö l t je  s z ó la lt  f e l  e z u tá n , 
a k i  k i je le n te t te ,  h e g y  a keresztény és nem
zeti világnézet harcosa kivan lenni.

A  g y ű lé s  u tá n  a  m in is z te r e ln ö k  g é p k o c s in  
O ro s h á z á ra  m e n t,  a h o l d ís z p o lg á r i o k le v e 
lé t  v e t te  á t.  A  d ís z p o lg á r i b e ik ta tá s a  a lk a l 
m á b ó l n a g y  b e szé d e t m o n d o t t  Gömbös 
Gyula.

G ö m b ö s  é l e s  t á m a d á s a

S z e n t e s e n
a személyeskedő ellenzéki politikusok ellesi
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D ö n t ő  c s a t á r a  k é s i Q I  
a z  a b e s s z í n  h a d s e r e g
Új haditervet dolgozott ki a császár elnöklése alatt

m p p t í i r t o f t  h a d i t a n á c s

c
d c .Holcser L

kéri, hogy zl

iienje fel ujjával vékonyan 1  
az arcra a EZOLITE-RAPID I  
gyorsborotvakrémet és m in- a  
den további várakozás nélkül I  
borotválkozzon. — Kém kel! I  
az arcbőrét percekig dör- B 
zsöSni, nem kell türelm etlen- j§ 
kednie, mert a HEZO LITE- 1  
RAPID arcápoló gyorsborcf- m  
vakrém m el viz, szappan és 1  
ecset nélkül egy perc alatt 1  
tökéletesen berotváikozhatik, M 
nem pattan ki az arcbőre, 
megszűnik az arcbőr s zá - j  
ráz felkaparisága és arca 1  
b á r s o n y o s ,  ü d e  l e s z .  g

g P R Ó B A D O B O Z g

1 2 4  F I L L É R  1
| j  Ezt is visszatéritem azután j l  
|  e re d e ti d o b o z vagy tubus |  
j vásárlásánál. |

I  Kapható miaden szaküzletben és a j3 
Rj készitö: Dr. H O LC Z ER vegyész 9  

illatszertárában Budapest, VI. Teréz- ||j 
í ]  körút 8. szám. <

Preszly Elemér belügyi 
államtitkár képviselői 

beszámolója
Ceglédről je len ti a M agyar H étfő  tudósí

tó ja : Preszly  E le m é r  d r .  b e lü g y i á l la m t i t k á r  
v a s á rn a p  C e g lé d e n  k é p v is e lő i b e szá m o ló  be
szé d e t m o n d o tt .

—  A  m a i p o l i t ik a i  élet —  m o n d o t ta  a z  ál
la m t i t k á r  —  s o k  o ly a n  je le n s é g e t m u ta t ,  
a m e ly  f e le t t  aggódnia kell minden magyar 
embernek. A z  e lő ző  k o rs z a k n a k  a z  v o l t  az  
érdem e., h o g y  erős korm ánypártot terem tett, 
a z  o rs z á g n a k  szü ksé g e  v a n  e rő s  k o rm á n y z ó  
p á r t r a .  «

E z u tá n  fo g la lk o z o t t  a  D e á k  F e re n c - tá rs a -  
sá g  m e g a la k u lá s á v a l és k i je le n te t te ,  r á té rv e  a  
k ü lp o l i t i k a i  k é rd é s e k re , h o g y  a  korm ányt 
egyedül a nemzeti szempontok vezérlik.

Veszedelmes betörőket 
fogott el a rendőrség

V e sze d e lm e s  b e tö r ő k e t  f o g o t t  e l v a s á rn a p  
r e g g e l a  re n d ő rs é g . E g y  h é t te l e z e lő t t  is m e 
r e t le n  te t te s e k  b e h a to l ta k  Strausz Jenő b ő r 
és c ip ö k e re s k e d ö  T e le k i- t é r  23. s z á m ú  h á z b a n  
le v ő  ü z le té b e , a h o n n a n  7000 pengő értékű árut 
v ittek  el. A  m e g k á r o s í to t t  b ő rk e re s k e d ő  f e l 
je le n té s t  t e t t  a  re n d ő rs é g  b ű n ü g y i o s z tá ly á n .

V a s á rn a p  r e g g e l a  I X .  k e r ü le t i  n é p fü rd ő  k ö 
ze lé b e n  s z o lg á la to t  t e l je s í tő  re n d ő rn e k  fe l t ű n t  
hét fiatalember, akik egy hatalmas zsákból 
cipőket vettek  k i és azokat olcsó áron igyekez
tek értékesíteni. A  re n d ő r  ig a z o lá s ra  s z ó lí to t ta  
fe l  a  k é t  f ia ta le m b e r t ,  a k ik e t  b e k ís é r t  a  f ő 
k a p itá n y s á g r a .  P .ég i is m e rő s k é n t  f o g a d tá k  a  
b ű n ü g y i o s z tá ly o n  e z t  a  k é t  e m b e r t,  a k ik r ő l  
k id e r ü l t ,  h o g y  m indkettő többszörösen bünte
te tt rovo ttm u llú  betörő.

A z  e g y ik  Hajgató  B é la , a  m á s ik  p e d ig  H off- 
ner J ó z s e f 22 éves. a lk a lm i  m u n k á s o k ,  a k i k  
k ih a l lg a tá s u k  s o rá n  b e  is  is m e r té k ,  h o g y  ő k  
k ö v e t té k  e l a  T e le k i- t é r  23. s z á m ú  h á z b a n  
t ö r t é n t  b e tö ré s t.  A z  e l lo p o t t  á r u k n a k  n a g y 
ré s z é t  é r té k e s í te t té k .  A  fő k a p itá n y s á g  d e te k -  
t í v j e i  m e g á l la p í to t tá k ,  h o g y  h á r m a n  v o l ta k  
S t ra u s z  J e n ő  b ö rü z le té b e n . A  h a r m a d ik  te t te s 
n e k  a z o n b a n  s ik e r ü l t  e lm e n e k ü ln i.  F e lk u t a tá 
s á ra  n y o m o z á s  fo ly ik .

Addisz-Abeba, itov. 10.
Az abesszín fővárosban vasárnap nagy 

haditanács volt, amelyen a császár elnö
költ. A haditanács úi haditervet dolgozott 
ki. Az új haditerv döntő jelentőségű lesz 
a háború sorsára nézve.

A  kialakult tervek szerint
elhatározták, ltogy Makkalé körül 
döntő támadásra indulnak a császár 

' hadai.
Quoran és Antalo környékén, mintegy 
húsz kilométerrel Mokkáiétól délre, fog le
játszódni a véres ütközet.

3000 méter magas hegyvonulatokon fog 
lefolyni az olasz-abesszín háborúnak első 
nagy csatája. Mindkét oldalon ott fut vé
gig a karavánok útja Dessie felé, ahol 
most az abesszín főhadiszállás székel.

Az olaszok halszárnyán, a keleti harci 
szakaszon nagv erőket gyűjtöttek 
össze az abcsszínek az ellentámadás 

céljaira.

Az új badltervet arra a föltevésre alakí
tották, hogy az olasz csapatok, amelyek 
bárom egymástól különálló hadoszlopban 
törtek előre Mokkáiéig, most

a keskeny ntak miatt és mivel a rend
kívül magas hegyláncok járhatatlanok, 
egyetlen zárt oszlopban fognak elő- 

nyomnlni.
A dönlő csatára összevont abesszín se

regek legfőbb parancsnoka Rasz Mulugeta, 
volt hadügyminiszter. Alvczérei: Rasz 
Kassza és Rasz Széjum.

Az ütközetben résztvesz maga a négos 
is, a szent frigyládával és kíséretével.
További részletek az új abesszín hadi- 

tervről még nincsenek. Addisz-Abebábnn a 
háború eleje óta tétlenül vára’.’ózó haditu
dósítók azt az értesítést kapták, hogv 

november 14-én teherautókon kime
hetnek az arcvonalba.

A teherautókat a császári gárda fogja kí
sérni, nehogy a vad fekete harcosok ola-

Páris, november 10.
A lapok Francois-Poncet berlini francia 

nagykövet és Laval szombati napi meg
beszélésével és Ribbentrop esetleges párisi 
utazásával kapcsolatban foglalkoznak a 
francia— német viszony kérdésével.

Az Excelsior a következőket írja:
—  Ribbentrop utazásának hírét nem erő

sítették meg ugyan, de annak feltevése 
egyáltalán nem tartozik a kizárt lehetősé
gek közé. Valószínű, hogy az új francia—  
német megbeszéléseket diplomáciai eszme
cserék, előzik meg. Laval ismételten kijelen
tette, hogy Franciaország politikája a meg- 
békülést és az egységet keresi.

Az Őreire megjegyzi, hogy a fegyverkezé
sek tekintetében Németország már engedé
lyezte sajátmagának azt, amit cl akart 
érni, ezen a téren Franciaországnak már 
semmit sem kell tennie. Göring egyébként 
ki is jelentette, hogy Németországnak 
ebből a szempontból nincs több követelése 
Franciaországgal szemben. A  legokosabb 
tehát, ha a birodalom tényleg tárgyalá
sokba akar bocsátkozni a francia kor

szoknak nézzék az európai ú jságírókat és 
megtámadják őket.

Több haditudósító kérte, hogy öszvére
ken vonulhasson ki a frontra, ezt a kérel
met azonban elutasították, még pedig az
zal az indokolással, hogy ebben az esetben
az abesszín kormány és a hadvezetőség 
nem vállalhatja a felelősséget a haditudó
sítók személyi és életbiztonságáért.

Addisz-Abeba, november 10.
A z  abesszín főváros olasz repülőtámadá- 

Roktó! retteg. Erre mutat, hogy a követsé
gek légvédelmi pincéket építtetnek. A né- 
gus is menedékhelyeket építtetett p lakos
ság számára.

A  ke leti fron ton  is 
m egkezdődnek  

a hadm űve letek
Róma, november 10.

A lapok jelentései szerint az asszabi
olasz csaantok és Mohamed Jaio ausszi 
szután csapatai rövidesen egyesülnek. Ez
zel Tigré és Ogaden között egy harmadik 
arcvonal alakul majd ki, amely komoly ve
szélyt ejlent a diredauai és harrari abesz- 
szin csapatok számára.

Asmara, november 10,
Makalle elfoglalása után. az olasz csapa

tok —  az ide érkezett jelentések szerint — 
déli irányban folytatták előnyomulásukat 
és már elfoglalták a SelHkot övező magas
latokat.

A szomáli harctérről jelenük: Graziam 
tábornok elfoglalta Szasszebanét és Dzsi- 
dzsiga felé tart, amelytől alig 200 kilomé-

mánnyal, hogy mindenekelőtt mondja meg, 
miről akar beszélni.

Egyévi fogház 
a szankciókat 
megszegőknek

London, november 10.
A külügyi hivatal közleményt adott ki 

a november 18-án életbelépő gazdasági 
megtorló intézkedésekről szóló rendelet ha- 
tározmányairól.

A  rendelet eltilt minden olasz árubeho
zatalt újságok és könyvek kivételével. Ti
zenkét havi fogházig és 100 font sterling 
pénzbírságig terjedő büntetés sújtja azo
kat. akik a rendelkezéseket nem tartják 
be vagy hamis adatokkal vezetik félre a 
hatóságokat.

Enterpellációs rohamra 
indul az ellenzék

A  politikai világ nagy érdeklődéssel te
kint a szerdai interpellációs nap elé. Bár a 
házszabályok értelmében kedden este hét 
óráig lehet interpellációt bejegyezni, a bal
oldalról máris egész sor képviselő iratkozott 
fel. Csoór Lajos a mezőgazdasági érdekkép
viseletek állandó mellőzése miatt interpellál 
a miniszterelnökhöz, Rakovszky Tibor a 

kisebbségi intézettel kapcsolatban intéz kér
déseket a kultuszminiszterhez. Gróf Apponyi 
György a nemzeti zászlók kortescélokra 
való Jeüutszndlása tárgyában jegyzett be

A  Szetit-szakaszon ,ls megindultak n
Azészaki hadszíntéren sem olasz, sem
Az északi hadszíntéren sem az olasz, sem 

az abesszín sereg nem tud továbbhaladni a 
járhatatlanná vált utak miatt.

Graziam tábornok csaaptai a száméin 
hadszíntéren folytatják előnyomulásokat 
Nemsokára sor kerül Harrar megszállá
sára.

2 0 0  k ilom é te rn y ire  
H a rra rtó l

Róma, november 10.
Rómában az érdeklődés az eritriai front

ról a szomáli front felé fordul. Míg az 
északi arcvonalon az olaszok csak óvatosan 
haladnak előre,

délen egyre erősebb iramot vesz elő
nyomulásuk.

Az óla® előretörést ezen az arcvonalon
ugyanis megkönnyítik a kedvező talajviszo
nyok, másrészről pedig azok az utak, ame
lyeket az abesszinek az olasz gyarmatok 
esetleges megtámadására készítettek. Min. 
den jel arra mutat, hogy

Grazian! tábornok rövidesen erélyes 
támadást indít Harrar irányában,

amelytől csapatait már csak 200 kilométer 
választja el. E  közben északon az olasz csa
patok azon fáradoznak, hogy aTakazze ío- 
lyóig megerősítsék állásaikat. A  Takazze 
folyó partját akarját ugyanis Tigré tartó, 
mány védővonalává kiépíteni.

tér választja el. Dzsidzsiga a legfontosabb 

forgalmi csomópont Berbera és Addisz- 
Abeba között. Az egész ogadeni tartomány 

most már az olaszok kezén van.

interpellációt, Sulyok Dezső pedig egy régi 
törvénynek, —  amely arról intézkedik, 
hogy a közös hadsereg kötelékében szer, 
zett sérülésekért nem felelős az állam, —  
hatályon kívül helyezését kéri. Dinyés 
Lajos a pénzügyminiszterhez interpellál egy 
affér ügyében, amely két pénzügyőr és egy 
kereskedő között játszódott le és amely a 
kereskedő sérülésével végződött. Interpellá
ciót jegyez be Fábián Béla is, akinek a par
lament nyári szünete óta ez lesz az elsS 
felszólalása. A  szociáldemokrata párt még 
nem jegyzett be interpellációt, de értesülé
sünk szerint kedden ketten is feliratkoznak.

Szerdán a jobboldalról is felszólal egy 
képviselő: Farkas Elemér, aki a kultusz- 
miniszterhez interpellál a magyar könyv 
válsága és a magyar írók és publicistái) 
anyagi helyzete tárgyában.

A  szerdai interpellációs nap érdekesnek 
és viharosnak ígérkezik.

FRANCIAORSZÁG—SVÉDORSZG 2:0
(1:0).

A  Princen Park Stadionban vasárnap 40 
főnyi közönség előtt, melynek soraiban 
Berthie svéd herceg, valamint Rímet, a 
FIFA elnöke is helyet foglalt, a francia vá
logatott biztos győzelmet aratott a svéd 
válogatott felett. A  mérkőzést az angol Dr. 
Barton vezette.

AZ UJ ÖKÖLVÍVÓBAJNOKOK.
Vasárnap rendezték az országos egyéni 

ökölvívó-versenyeket, meglehetősen kis
számú közönség előtt. Bajnokok: Papír
súlyban: Parré FT.C Légsúlyban: Reinitz 
BTK. Bantamslyban: Bakos FTC. Pehely
súlyban: Csapagya BTK. Könnyűsúlyban: 
Bondi B. Vasutas. Weltersúlyban: Korányi 
MUE. Középsúlyban: Kis MÁV. Kisnehéz- 
súlyban: Szalay MAC. Nehézsúlyban: Ma* 
.gyár NSC,

Izgalom Parisban a német-francia 
közvetlen tárgyalások elolt

E g é s z  O g a d e n  a z  o l a s z o k é
Párfs, november 10.
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H ó m art  B á l i n t

a  M a g y a r  H é t f ő n e k

lengyelországi és berlini útijáról, valamint 
az Operaház problém ájáról

Somán B á l in t  v a l lá s -  és k ö z o k ta tá s ü g y i m i 
n isz te r v a s á rn a p  d é lb e n  12 ó r a  40  p e r c k o r  a  

bécsi g y o rs s a l v is s z a é rk e z e tt  h é tn a p o s  le n g y e l-  

o rszág i ú t já r ó l .  V e le  e g y ü t t  h a z a é rk e z e t t  Szili/ 
jCálm án k u l tu s z á l la m t i t k á r ,  Villant L a jo s  b á ró  
köve tség ! ta n á c s o s  és Terbócz M ik ló s  m in is z 
te r i osztá ly ta n á c s o s , a  m in is z te r  t i t k á r a .

A  k e le t i p á ly a u d v a r o n  a  m in is z te r t  fe le sé g e  
é« f ia  v á r tá k .  F o g a d á s á ra  m e g je le n t  Lep . 
kowski S z a n is z ló  le n g y e l k ö v e t  és o t t  v o l ta k  
WUssirs G y u la  b á ró  h . á l la m t i t k á r  ve z e té s é 

vel a  k u l tu s z m in is z té r iu m  m a g a s ra n g ú  t is z t v i 
selői is.

A  m in is z te r  a  p á ly a u d v a r o n  n é h á n y  p e r c ig  
e lbeszé lge te tt a  le n g y e l k ö v e t te l és a  fo g a d á 
sára m e g je le n t  u r a k k a l ,  m a jd  fe le s é g e  és f ia  
tá rsa sá g á b a n  la k á s á r a  h a j ta to t t .

I t t  fo g a d ta  a  M agyar H étfő  m u n k a tá r s á t  
vasám ap  este  és e lő tte  le n g y e lo rs z á g i ú t já v a l 
kapcso la tban  k é rd é s ü n k re  a  k ö v e tk e z ő  n y i la t 
ko za to t t e t te :

A lengyel kormány képviselőivel folyta
tott tárgyalásom és a társadalmi érintkezé
sek során egyaránt

a legnagyobb rokonszenvvel és barát
sággal találkoztam.

A magyar nemzettel és a nemzet képviselő
jeként a magyar miniszterrel szembe tanú
sított előzékenység egyes megnyilvánulása 
kitörölhetetlen nyomot hagytak lelkemben. 
A lengyel főváros, a távoli Wilno és a ha
zánkkal egykor oly szoros kapcsolatban 
állott Krakkó népe, hivatali és tudományos 
társadalma, szinte

versengtek, hogy minél világosabb ta-
nujelét adják meleg magyarbarát ér

zelmüknek.

Különös szeretettel és nagyrabecsüléssel 
kell megemlékeznem lengyel kollegámról, 
Chilniszki Constantin miniszter úrról, —  
aki kczbevetöleg megjegyezve, szintén 
egyetemi történet tanár volt, mielőtt tárcá
ját átvette —  és, aki a hivatalos kötelezett
ségén messze túlmenően kollegialitással, 
sőt az egyheti együttlét után bátran mond
hatom. meleg barátsággal készítette elő 
átázásomat.

Mindvégig teljes megértéssel foglal
k o z ó t  a szóbanforgó kérdésekkel.

— Tárgyalásaink első konkrét eredmé
nyeként könyvelhetjük el a jövő tanévben 
mind a két részről megvalósulására kerülő 
professzorcserét. A  Varsóban és Budapes
ten lehetőleg hamarosan megrendezendő 
képzőművészeti kiállításokat. Felmerült a 
terve egy magyar-lengyel teljes szótár ki
dolgozásának, amelyet lengyel tudósok 
közreműködésével fognak a mi legjobb 
szakértőink elkészíteni.

A z  O p e ra h á z  p ro b lé m á já v a l k a p c s o la tb a n  

a m in is z te r  a  k ö v e tk e z ő k e t  m o n d o t ta :

Még alig ocsúdtam fel abból a fájdalmas 
meglepetésből ,ami távollétem alatt kitűnő 
munkatársam és kedves barátomnak, Kad- 
*®i Miklósnaak halálával ért.

Ke kívánjon tehát e kérdésre e pilla
natban választ.

Sfu még korainak és bizonyos fokig kegye- 
ietsértönek tartom a jelöltek f.anszíro-

—  Az Operát a végleges döntésig, Már
kus László vezeti és így az adminisztratív 
és művészi ügymenet zavartalansága töké
letesen biztosítva van.

K é rd é s t  in té z tü n k  Hómon B á l in t  m in is z te r 
h e z  k ö z e l i b e r l in i  ú t já v a j k a p c s o la tb a n  is . A  
m in is z te r  v á la s z a  íg y  h a n g z o t t :

—  Rust Bernhard német birodalmi neve
lésügyi miniszter látogatását még a nyáron 
készültem -viszonozni. Már a program is 
megvolt állapítva, amikor előbb az ö meg
betegedése, majd az én betegségem miatt 
utamat el kellett halasztanom. Most, saj

nos, ismét Rust miniszter úr esett át mű
téten s így

a berlini utazás előreláthatóan már 
karácsony utánra marad.

S z e rd á n  —  m in t  k ü lö n b e n  a  m in is z te r tő l 
é r te s ü ltü n k  Peru ie r  o s z t rá k  k ö z o k ta á s ü g y i 
á l la m t i t k á r  é r k e z ik  B u d a p e s tre , a k i  Schsch- 
n igg  k a n c e llá r  és k u l tu s z m in is z te r  h e ly e tte s e 
k é n t  á l l  a  k ö z o k ta tá s ü g y i m in is z té r iu m  élén. 
A z  ö jelenlétéhen a kormányzó úr fog ja  m eg
nyitn i n em zeti Szalonban rendezett osztrák 
Művészeti kiállítást. A z  á l la m t i t k á r  e lő a d á s t 
is  f o g  ta r ta n i ,  a  s z e lle m i e g y ü ttm ű k ö d é s  e g y e 
s ü le té n e k  m a g y a r  o s z tá ly á b a n .

Fodor P á l.

K üldöttség  kérte fe l L o n d o n 
ban  G y ö rg y  görög  királyt 

a trón elfoglalására
London, november 10.

György király a londoni görög követsé
gen fogadta a görög kormány három kikül
döttét, akik azért jöttek Londonba, hogy a 

királyt felkérjék a trón elfoglaására. A  ki
rály Paparrigopulosz tengernagy és Dimitri 

őrnagy kíséretében jelent meg a követsé
gen. A  fogadásnál jelen volt továbbá Kata

lin hercegnő, a király nővére, valamint 
Péter és Pál királyi hercegek.

Hivatalosan jelentik, hogy György király

elfogadta a Görögországba való visszatérés

re szóló meghívást.

Felesküdött a k irá lyra  
a gö rög  hadsereg

Athén, nov. 10.

Caldarisz vasárnap az athéni Stadionban 

pártjának képviselői jelenlétében feleskette 

a hadsereget a királyra.

He féltsék főiünk a magyar 
alkotmányosságét, a reformpolitikának 

nincs szüksége diktatúrára
—  mondta Bornemisza Géza m nlszter Kaposváron

K a p o s v á r ró l je le n t i  a  M a g y a r  H é t fő  tu d ó s í 

t ó ja :  B o rn e m is s z a  G é za  ip a r ü g y i m in is z te r  
v a s á rn a p  d é le lő t t  a  V á ro s i S z ín h á z b a n  t a r 

t o t t a  m e g  b e s z á m o ló  g y ű lé s é t.  A  g y ű lé s e n  
szá m o s  o rs z á g g y ű lé s i k é p v is e lő  je le n t  m e g . 

Tan ián  A n d o r ,  a  N É P  h e ly i  e ln ö k é n e k  m e g 
n y itó b e s z é d e  u tá n  á lta lá n o s  f ig y e le m  k ö z e p e tte  

Bornemisza  G é za  e m e lk e d e t t  s z ó lá s ra :

—  H á ro m  é v v e l e z e lő t t  —  m o n d o t ta  —■ az  
o rs z á g  h e ly z e te  p o l i t ik a i la g  és g a z d a s á g ila g  
e g y a rá n t  r e n d k ív ü l s ú ly o s  v o l t .  H a  m a  a 
G ö m b ö s -k o rm á n y  h á ro m é v e s  k o rm á n y z á s á n  
v é g ig te k in tü n k ,  a k k o r  a  tá r g y i la g o s  s z e m lé lő 
n e k  mc-g k e l l  á l la p í ta n ia  a z t,  h o g y

n in c s e n  o ly a n  te r r é n u m a  a  m a g y a r  é le t 
n e k , a h o l a  n e m z e t és a  k o r m á n y  össze-

A Magyar Királyi

Osztálysersjáték
'^árusítói kérik,

hogy mindazok, akik a postán 
küldött sorsjegyek árát még 
nem egyenlítették ki, szíves
kedjenek a megfelelő össze
get sürgősen megfizetni, 
mert a nyereményigény 
csak úgy biztosítható, 
ha a sorsiegyek ára a 
hiv. megállapított 30 
fill. költségátalánnyal 
együtt a hú^ás előtt 

kiegyen Hitetett.

2. osjf. busásai már j 
a jövő Széfért 19*én 

kezdődnek !

fo g á s á b ó l és kö zö s  e rő fe s z íté s é b ő l ne m u 
ta tk o z n é k  ja v u lá s .

A z  o rs z á g b a n  béke , re n d  és n y u g a lo m  u r a lk o 
d ik ,  v ilá g fe lfo g á s á b a n  azon os a lk o tm á n y o s  
tö b b s é g  á l l  a k o r m á n y  r e fo r m p o l i t ik á ja  m ö 
g ö t t .

E z u tá n  k i f e j te t te ,  h o g y  ja v u l t  a  h e ly z e t  az  
ip a r  fo g la lk o z ta tá s á n á l is . A  m u n k a n é lk ü l is é g  
c s ö k k e n t.  F ig y e le m re m é ltó  ja v u lá s  m u ta tk o 
z ik  a  k é z m ű ip a r  h e ly z e té b e n , e g y ré s z t  a  k ö z 
te rh e k  m á r is  b e k ö v e tk e z e tt  c s ö kke n é sé ve l, 
m á s ré s z t ú j  m u n k a a lk a lm a k  sze rzéséve l.

—  A súlyos pénzügyi helyzet ellenére la  
fenn tartottuk az állam fizetőképességét. E m e l
le t t  so k  k ö n n y í té s t  h o z tu n k  k ü lö n ö s e n  a  k is -  
e g z is z te n c iá k  ré szé re . A z  e d d ig  v é g z e tt  m u n k a  

—  m in t  a z t  G ö m b ö s  G y u la  m in is z te re ln ö k  is  
m o n d o t ta  — , c s a k  e lő k é s z ü le t v o l t  az  ú j ,  ig a z i 
r e fo rm p o l it ik á h o z .

M e g á l la p í to t ta  B o rn e m is z a  G éza, h o g y  a  

n e m z e t és k e re s z té n y  e szm é n  a la p u ló  n é p i p o 
l i t i k a  a  jö v ő  ú t ja .

—  X e  fé lt s é k  a  m a g y a r  jö v ő t  p o l i t ik á n k  
k ö v e tk e z m é n y e itő l.  A z  e g y é n  sza b a d sá 
g á t  se fé lts e  s e n k i a z  ú j  e s z m e v ilá g tó l.

I>e ne  fé lts é k  tő lü n k  a  m a g y a r  a lk o tm á 
n y o s s á g o t se, m e r t  a z  á ta la k u lá s h o z  

n in c s  s z ü k s é g  d ik ta t ú r á r a .

—  K ife jte tte , hogy a kapitalizmus m w  fo r 
mája. á t van szőve a. protekcionizm us és a 
kertila-zitásás szövevényeivel. O ly a n  k u l t ú r á t  
k e l l  a d n i a  n e m z e tn e k , h o g y  m in d e n k i m e g ta 
lá l ja  az  é rv é n y e s ü lé s  le h e tő s é g é t.

—  A  jö v ő t  é p í te n i,  a  n e m z e te t v e z e tn i,  
c s a li a z o k n a k  v a n  jo g u k ,  a k ik  h in n i t u d 

n a k  —  m o n d o t ta  beszéde végé n .

A  le lk e s  ü n n e p lé s s e l fo g a d o t t  beszéd u tá n  
v ité z  Som ogyváry  G y u la , Bajniss  F e re n c , v ité z  

Á rvá t fa lv i N agy  I s tv á n  és H egyi Á r p á d  d r . 
s z ó la lta k  m é g  fe l.

A  b e s z á m o ló  u tá n  E o rn e m is z a  G é za  ré s z t-  
v e t t  a  T u ru l-S z ö v e ts é g  o rs z á g o s  k ö v e t tá b o r á 
n a k  d ís ze b é d jé n . D é lu tá n  t é r t  v is s z a  az  ip a r 
ü g y i m in is z te r  a  fő v á ro s b a .

I  Minden este
i  =s vegye meg =

i K I S -o i

B elgrdd bízik . . .
Belgrádból jelentik: A parlament egybe- 

ülésének előestéjén politikai körökben biza
kodóan tekintenek a politikai helyzet kifej
lődése elé. A képviselőn;!.: és a kormány 
között támadt konfliktus —  mint politikai 
körökben megerősítik —  a megenyhülés 
útján van. A  kormánynak eddig 170 szava
zata látszik biztosítottnak, míg a többség
hez csak 154 szavazt szükséges. .

r e n d e z t e :  

R E I N H O L D  S C H Ü N Z E L

remier ked d en

m im ó z 
á m

FŐSZEREPLŐK.: 

itflLiy FRITSCH 
PAUL UEITIP 
ADÉLÉ SRIIDROCIL. 
, HfÍTHE GOLD
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M eg h a lt  K rausz S im on  
bankár felesége

Vasárnap délben néhány napos beteges
kedés után meghalt érdi Krausz Simon bank
elnök felesége. Az Andrássy-úti villában 
hunyt el 57 éves korában az ismert bankve
zér neje, akinek halálos ágyánál ott tartóz
kodott az utolsó pillanatig férje és fia. 
Krausz György.

A  haláleset híre gyorsan terjedt el a fővá- 
irosban és mindenütt mély részvétet keltett.

Az Andrássy-út 109. számú villában né
hány nap óta lábujjhegyen jártak a palota 
lakói. A ház asszonya, Krausz Simonná, egy 
héttel ezelőtt könnyebb lefolyású influen
zába ágynak esett. A  háziorvosok néhány- 
Mapos fekvést ajánlottak, miután enyhe le
folyásúnak ígérkezett a betegség. Az úri
asszony náthaláza azonban súlyosabb volt. 
mint. ahogy kezdetben hitték.

Csütörtökön az influenza tiidögyuTladás- 
ial és meUhártyagyufladással súlyosbodott.

Dr. Kövesi, dr. Engel tanár és dr. Lippe fő
orvosok konzíliumot tartottak. Az orvosok 
a hozzátartozók kérdésére megnyugtató vá
laszt adtak.

Krausz Simon feleségének betegsége azon
ban egyre jobban súlyosbodott. Magas láz 
lépett fel. A  kezelőorvosok az úriasszony 
válságos állapotát nem akarták közölni a 
családdal.

Vasárnap reggelre annyira rosszabbodott 
a beteg állapota, hogy az orvosok nem tit- 
kolództak tovább. Közölték a szomorú való
ságot a hozzátartozókkal. A  legyengült 
szervezet nem tudott ellentállni a betegség
nek és délben 12 órakor meghalt Krausz Si
monná.

Számosán keresték fel részvétnyilvánitá- 
sukkal a bankvezért és családját. Az el
hunyt úriasszony temetése kedden délben 
lesz.

Házassági Ígéret megszegéséért 
a vőlegény indítót pert

A  b í r ó i g y a k o r la tb a n  egé sz s z o k a t la n  az, 
h o g y  házassági Ígéret megszegéséért a vőle
gény indítson pert. E n n e k  e l le n k e z ő je  e lé g  
g y a k o r i  u g y a n , de  a z  egész m a g y a r  jo g é le t 
ben  s z in te  e g y e d ü lá l ló  a z  a  p e r ,  a m e ly e t  a  
k ö z e l i  n a p o k b a n  fo g  t á r g y a ln i  a  b u d a p e s t i 
tö rv é n y s z é k .

A  fe lp e re s , M . R . g é p é s z m é rn ö k , k ö r ü lb e 
l ü l  százezer pengőt követel egy ism ert 
nagyvállalat vezérigazgató-főrészvényesének 
egyetlen leányától, a z z a l a z  in d o k o lá s s a l,  
h o g y  a  k is a s s z o n y , a k in e k  a  k e re s z tn e v e  k ü 
lö n b e n  E rz s é b e t,  ú g y  c s a lá d ja  e lő t t ,  m in t  
tá rs a s á g b a n  is  hosszabb időn át azt kivesz
tette, hogy M . R . menyasszonya.

R ö v id  id ő v e l e z e lő t t  a z o n b a n  —  m o n d ja  a  
k e re s e tb e n  a  fe lp e re s  —  a vezérigazgató 
leánya minden ok nélkül elzárkózott a m ér
nök elöl és h o z z á ta r to z ó in a k ,  v a la m in t  is 
m e rő s e in e k  is  k i je le n te t te ,  h o g y  nem lesz M. 
R . felesége. Ü g y  a  m é rn ö k ,  m in t  m á s o k  is  
te rm é s z e te s e n  tö b b íz b e n  é r d e k lő d te k  a  m e n y 
a s s z o n y n á l, h o g y  m ié r t  b o n to t ta  f e l  a  je g y e s 
s é g e t. E r z s ik é  a zo n b a n , a k i t  e g y  is m e r t  re 
g é n y re , v a la m in t  é d e s a p já n a k  p é n z ü g y i h e ly 
z e té re  v a ló  h iv a tk o z á s s a l „aranyos Erzsiké
nek'* b e cé zn e k  a  tá rs a s á g b a n , n e m  tu d ta  e l
fo g a d h a tó  m a g y a r á z a tá t  a d n i s z á n d é k a  m e g 
v á lto z ta tá s á n a k .

M . R . a  ke re s e té b e n  a z z a l é rv e l, h o g y  
m iu tá n  m e n y a s s z o n y a  m in d e n  jo g o s  o k  n é l
k ü l  b o n to t ta  fe l  a  je g y e s s é g e t, k ö z ö s  is m e rő 
s e ik  m in d e n  v a ló s z ín ű s é g  s z e r in t  a z t  f o g já k  
g o n d o ln i,  h o g y  ö követett el va lam i helytelen 
dolgot és a z é r t  n e m  le t t  a  h á z a s s á g b ó l 
s e m m i. E z  p e d ig  s ú ly o s a n  m e g s z é g y e n ítő  rá . 
A z o n k ív ü l a z  a  k ö rü lm é n y ,  h o g y  m in te g y  h á 

r o m  é v ig  a  v e z é r ig a z g a tó  le á n y á v a l tö l t ö t t e  
m in d e n  s za b a d  id e jé t ,  előnytelen helyzetbe 
hozta ő t más férjhezm enendö leányokkal 
szemben és m e r t  id ő k ö z b e n  id ő s e b b  le t t ,  csök
kent a lehetősége annak, hogy társadalmi á l
lásához, képességeihez, valam int vagyoni v i
szonyaihoz m egfelelő menyasszonyt találjon.

É rd e k e s , h o g y  M . R . n e m  a  v e z é r ig a z g a tó t  
p e re lte , h a n e m  a vo lt menyasszonyt, aki m ár 
nagykorú  és íg y  a  m e g le h e tő s e n  te k in té ly e s  
a n y a i ö rö k s é g é t  fe lv é v e ,  s a já t  v a g y o n a  is  
v a n .

A z  a lp e re s  ü g y v é d je  a z  e lő k é s z ítő  I r a to k r a  
a d o t t  k ifo g á s o k b a n  k é r te  a  b író s á g o t  a  k e re 
s e t e lu ta s ítá s á ra .  A z  ü g y v é d  m in d e n e k e lő t t  
a z z a l é r v e lt ,  h o g y  a kereset nemcsak szokat
lan, hanem a jó  erkölcsökbe ütköző és fé r- 
fia tlan  is. E t t ő l  fü g g e t le n ü l a z o n b a n  a z é r t  is  
k é r te  a z  „aranyos Erzsiké”  ü g y v é d je  R . M. 
k ö v e te lé s é n e k  e lu ta s ítá s á t ,  m e r t  a  v e z é r-  
ig a z g a tó  le á n y á n a k  á l l í tá s a  s z e r in t ,  ö egy 
percig sem gondolt kom olyan arra, hogy a 
mérnök felesége legyen. Ig a z  u g y a n ,  h o g y  
c s a lá d ja  és is m e rő s e ik  e lő t t  többször han
goztatta, hogy R . M .-e t vőlegényének tekinti, 
e z t  a z o n b a n  c s a k  a z é r t  te t te ,  m e r t  é d e sa p ja , 
i l le tv e  a n n a k  n ő v é re  e g y  s z á m á ra  ig e n  e l le n 
szenve s v ő le g é n y t  h o z ta k  a  h á z h o z , a k i tő l  
m e g a k a r t  s z a b a d u ln i.  E z é r t  h í re s z te l te  a z t, 
h o g y  t i t o k b a n  e l je g y e z te  m a g á t  R. H f.-m e l, 
a k i t  a z u tá n  é p p e n  e z é r t  é d e s a p ja  a lk a lm a 
z o t t  is  a  g y á rá b a n .  A z  a lp e re s  s z e r in t  t e h á t
R. M . nemcsak hogy kárt nem  szenvedett a 
híresztelés folytán, hanem a jó l f ize te tt ál- 
lássál —  amelyet nem  mondtak fe l neki a 
szakítás után sem  —  m ég keresett is.

A  jo g á s z k ö rö k  n a g y  é rd e k lő d é s s e l v á r já k  
a  s z o k a t la n  p e rb e n  a  b író s á g  d ö n té s é t.

G y i l k o s s á g ,  v a g y  
v é l e t l e n  b a l e s e t

Eperből telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Varga Ferenc, a hatvani ura
dalom 60 esztendős erdőőrét megdorgálta 
a gazdája, mert nagyon sok panasz érke
zett, hogy az utóbbi időben sok szénát lop
nak. Az erdöőr a dorgáláson felbuzdulva

lesben állott és úgy várta a szénatolvajt. 
Vasárnap délután eredményre is vezetett 
ébersége, mert

hét szénatolvaj megjelent a hely
színen.

©

—  I l y e n  j ó l  s e  b o r o t v á l t

még I

—  Nem c s o d a  —  T u n g s r a m  

D u p l a s p i r á l l á m p á t  

v e t t ü n k .  E g é s z  má s  a  

f é n y e  a n n a k !

(Segéd ur, a lé g io n  

fosabbat elfelejtette! 

A  Tungsram. Dupla- 
spirállámpa nemcsak 
jobb fényt ad —  de 
kevesebb áramol is 
fogyaszt. Egyszóval 
takarékos lám pe.)

Az egyik Pál Béla, a másik Kauderka 
János földmives.

Amikor a két tolvaj megpillantotta az 
erdőőrt, futásnak eredtek. Hogy ezután 
mi történt, azt ezideig nem lehetett ponto
san megállapítani. Tény az, hogy

Pál Bélát átlőtt fejjel találták, 
míg Kauderlca feje puskatussal 
össze volt törve. Pál Béla a hely

színen meghalt,
míg Kauderkát súlyos sérüléssel szállítot
ták kórházba. Az egri törvényszék vizs
gálóbírója kiszállott a helyszínre és az er
dőőrt letartóztatták.

Vallomásában azzal védekezett, hogy 5 
nem lőtt rá a tolvajokra, hanem amikor

B A B O N A
hogy a külföldi áru jobb, mint a magyar, á

„TURAHMHEBRiS. „TSTÁr
írónők a legfinomabb grafitból gyártott 
mepyar ceruzák. Ezt kérje mindenütt!

G y á r t ja : S C H U L E R  J Ó Z S E F  R..T,

menekülésük közben utánuk futott, fef.
bukott és ekkor sült el a fegyvere, f

A  pesti Ramóna furcsa esete 
három kalandkereső fiatalemberrel

T ip ik u s  p e s t i t ö r té n e t r ő l  le sz  i t t  szó . M in -  , 
d e n  s o ra  je lle m z ő  a  m a i P e s tre , a h o l m á r  la s 
s a n k é n t  a m ú l t  e m lé k e  a  s z e n t im e n ta l iz m u s ,  
m in d jo b b a n  e lő re tö r  a z  a m e r ik a n iz á ló d á s  és 
b iz o n y  a  s z e re le m  sem  o ly a n ,  m in t  v a la h a  
v o l t .  E g y  b u d a p e s t i s z e re lm i r e g é n y t  m u ta 
t u n k  be. Apróhirdetéssel kezdődött, ism rfe
déssel t majd verekedéssel folytatódott és bí
róság előtt fog befejeződni a minden részle
tében különös ügy.

,éEgy nö, aki csak ígér”  Is  le h e tn e  a c ím e  
a  tö r té n e tn e k ,  a m e ly  a r r ó l  szó l, h o g y  m ié r t  
z a j lo t t  le  v a s á r n a p ra  v ir r a d ó  é js z a k a  h a n g o s  
b o t r á n y  e g y ik  k ö r ú t i  b é rh á z  g a rs z o n la k á s á -  
b a n ?  M ié r t  h iv a t t a k  r e n d ő r t  és m ié r t  le sz  n é 
h á n y  b o n y o lu l t  p e r ? . . ,

„CSINOSNAK MONDOTT URILANY . . "
K é t  h ó n a p p a l e z e lő t t  e g y ik  la p b a n  a  le v e 

lezés  ro v a tb a n ,  a m e ly e t  m a h o ln a p  s z e re lm i 
tő z s d é n e k  is  le h e t  n e v e z n i,  a  k ö v e tk e z ő  a p r ó 
h ird e té s  je le n t  m e g :

Csinosnak m ondott úrilány jó 
képű, figyelmes fiatalembert ke
res szórakozópartnerül. Autója 
legyen! Jelige: Festi Bamona.

T e rm é s z e te s e n  é r k e z te k  v á la s z o k .  Káland- 
keresö fé rf ia k  je lentkeztek. A z  e g y ik  f é r f i  
m á r  a z  e lső  le v é lb e n  je le z te ,  h o g y  m á r  nős, 
n e m  tú ls á g o s a n  f ia t a l ,  de  a n y a g ila g  ké s z s é g 
g e l tá m o g a tn a  e g y  c s in o s  lá n y t ,  önzetlenül... 
P a jtá s s á g b ó l.

A  p e s t i Ramóna h á ro m  je le n tk e z ő n e k  v á 
la s z o lt .  A z  egyik vá lla lkozót a másik rész
vénytársasági igazgató, a harmadik egy 
öregűr, aki a terményszakmában foglalatos
kodik. A z  a p ró h rd e té s  fe la d ó ja  m e g  is  is m e r 
k e d e t t  a  f é r f ia k k a l .  S o k  d o lg o t  a d h a t ta k  a  
ra n d e v ú k ,  h is z e n  á lla n d ó a n  h á r o m  „ pajtást”  
k e l le t t  fo g la lk o z ta tn ia .

Tény az, hogy a jókedélyü leány lebilin 
cselte m indhárom  udvarlóját. H o l az  e g y ik 
k e l,  h o l p e d ig  a  m á s ik k a l j á r t  s z ó ra k o z n i.  A  
k é z c s ó k ig  ju t o t t a l t  e l a z  u r a k ,  de  to v á b b  ne m .

JELENTKEZIK AZ ANYAGI ZAVAR
M in t  k é s ő b b  k id e r ü l t ,  Ramóna  n e m c s a k  

szép, d e  ra v a s z  le á n y  is . Heteken keresztül 
já r t a lovagjaival, p e rs z e  e g y s z e rre  c s a k  e g y -  
g y e l.  S z ín h á z , m o z i,  v a c s o ra ,  tá n c ,  s é ta  és 
h a z a k ís é ré s  a  k a p u ig  v o l t  a  p ro g ra m .

A  „pajtások” p e rs z e  m á s t  a k a r t a k ,  de  v á r 
t a k  . . .  H o g y  s ik e r ü k e t  v a ló s z ín ü ts é k  és e lő 
s e g íts é k , ajándékokkal kedveskedtek. Ék
szerekkel. A  le á n y  é r te t t  a  s é tá lá s h o z . E g y -  
e g y  lo v a g já v a l m e g á l lo t t  a z  é k s ze ré sz  k i r a 
k a ta  e lő t t  és f e ls ó h a jto t t :

•—  Ha az enyém lenne az a kérőig
gyűrű

És rendszerint az övé lett. Ramóna később
a n y a g ia s  k e z d e t t  le n n i.  Pénzzavarára hivat-  
kozva kölcsönt kért udvarlóitól. Azok —  a  
kaland reményében  —  ajándéknak adták a  
kért összegeket. A  p é n z k ö lc s ö n z é s  után p e r 
sze  m á r  m e ré s z e b b e n  álltak elő a „pajtásokf* 
k é ré s ü k k e l.

D e  a le á n y  ú g y  t e t t ,  mintha nem értené,
h o g y  m i t  a k a r n a k  tő le .  Arra hivatkozott, 
h o g y  n e m  s z e re t  c s ó k o ló z n i é s  s e n k in e k  sem
e n g e d i m e g , h o g y  h o z z á n y ú ljo n ,  A lovagok 
(p e rs z e  k ü lö n - k ü lö n )  egyre türelmetlenebbül 
kezdték ostrom olni.

V é g re  is  Ramóna  í g y  s z ó lt  e lső , m á s o d ik
és h a r m a d ik  s z á m ú  b a r á t já h o z :

—  Szombaton este még kapuzárás előtt feU 
jöhet hozzám . . .

KITÖR A  NAGY BOTRÁNY
A J e lz e tt  id ő b e n  e g y m á s u tá n  é r k e z te k  a fér. 

f i á k  a  le á n y  la k á s á ra .  N agy  megdöbbenéssel 
lá tták , hogy a rem élt édes kettesből nem lett 
semmi. Ramóna  a  h á z ia s s z o n y  sze re p é b e n  egy
fo rm á n  k e d v e s e n  b á n t  m in d h á ro m  v e n d é g é v e l 
A  v a c s o ra  u tá n  e g y re  k e l le m e t le n e b b ü l é re z 
té k  m a g u k a t  a  lo v a g o k .  A z  a p ró h ird e té s  fel
a d ó ja  é j fé l  u tá n  n y i la t k o z o t t :

— ■' Kedves ura im  —  m o n d o t ta  — , szándé
kosan hívtam  m eg önöket egyszerre. É n  tény
le g  c s a k  s z ó ra k o z ó p a r tn e re k e t  k e re s te m . A r 
ról nem  tehetek, hogy m aguk kalo.ndra vár
tak. Tény az, hogy ajándékokat ka p tam . . .  
M ost pedig az a  helyzet, hogy álláshoz jutot
tam  és m egism erkedtem  egy fiúval, ak it sze
retek. Hozzá megyek fe leségü l. . .

N e m  tú lz á s ,  h o g y  a  lo v a g o k  á l la  le e s e tt.  A  
p i l la n a t n y i  c s e n d e t c s a k h a m a r  z a j v á l to t ta  
fe l.  A  „pajtások”  k ü lö n fé le  je lz ő k e t  k iá lto z 
t a k  Ramóna  fe lé ,  a k i  k iutasította  a társasá
got.

E k k o r  a  fe ld ü h ö d t  lo v a g o k  rátám adtak a 
nőre. ü tlegelték . B ú to r d a r a b o k  d ő lte k  fe l,  az 
a s z ta lo n  le v ő  e d é n y e k  ö s s z e tö r te k  . . .  F eljö tt 
a házmester, rendőrt is h ívtak  . . .

V a s á rn a p  k o r a  h a jn a lb a n  tá v o z o t t  a  h á ro m  
f é r f i  a  r e n d ő r i ig a z o lta tá s  u tá n .  É rd e k k ö z ö s 
ségbe  lé p te k .  E lhatározták , hogy feljelentést 
tesznek csalás címén Ram óna ellen, illetőleg  
pert indítanak és visszakövetelik az ajándéko
kat . . .  B iz o n y á r a  n e m  g o n d o ln a k  a r ra ,  h o g y  

j  a  tö rv é n y  e rk ö lc s te le n  k ö v e te lé s t  n e m  véde í- 
I m e z  . . .

---------- — a » ^ o n >

A z  e l v á l t  a s s z o n y
a  m á s o d i k  f e l e s é g e t  

p e r l i  t a r t á s d í j é r t
E g é s z e n  fu rc s a  e lő z m é n y e k  d e r ü l te k  k i  e g y  

ta r tá s p e r  tá rg y a lá s á n  a  tö rv é n y s z é k  e lő t t .  A  
p e r t  Cs. Is tv á n n é ,  s z ü le te t t  B. I lo n a  in d í to t ta ,  
m é g  p e d ig  n e m  v o l t  f é r je ,  Cs. I s tv á n ,  h a n e m  
a n n a k  második felesége Cs. Istvánné, leány
nevén Z. K arola  ellen.

A  k e re s e tb e n  é rd e k e s e n  in d o k o l ta  m e g  az  
e lső  s z á m ú  C s .-n é , h o g y  m ié r t  utódját pe
relte tartásdíjért. S z e r in te  u g y a n is  vo lt férje  
teljesen vagyontalan és Így  semmiképpen sem 
tudna tőle tartásdijat kapni, viszont a máso
dik asszonynak ötszáz holdas birtoka és több 
fővárosi bérháza van , a m e ly e k  m in d  j ó l  jö v e 
d e lm e z n e k , ú g y ,  h o g y  a z  a s s z o n y  m in d e n  
n a g y o b b  m e g e rő lte té s  n é lk ü l  f iz e th e tn e  n e k i 
havonta 250 pengőt.

A z  e lső  a s s z o n y  m á rc s a k  a z é r t  is  m é ltá 
n y o s n a k  m o n d ja  k e re s e té b e n  a z t ,  h o g y  a  m á 
s o d ik  fe le s é g  fizesse  a  t a r tá s d í ja t ,  m e r t  á l l í 
tá s a  s z e r in t  Z. K arola  különféle taktikákkal 
elidegenítette tőle a fé r jé t, ak it azután ra 
vasz fondorlatta l rávett arra, hogy m iután  
első házasságát felbontották, ö t vegye e l fe 
leségül..

A  je le n le g i C s.-né  ü g y v é d je  a r r a  k é r te  a 
b író s á g o t,  h o g y  a z  e ls ő  a s s z o n y  k e re s e té t 
u ta s í ts a  el, ré s z in t ,  m e r t  a la p ta la n ,  m á s ré s z t 
a z é r t  is , m e r t  a z  a jó  erkölcsökbe ütköző. A z  
ü g y v é d  a z t  á l l í to t ta ,  h o g y  Cs. István első 
feleségével tulajdonképpen névházasságot kö
tö tt csupán. B .  I lo n a  u g y a n is  m á r  m e g le h e tő 
sen t ú l  v o l t  a legszebb férfikoron, a m ik o r  Cs. 
Is tv á n n a l a z  a n y a k ö n y v v e z e tő  e lé  lé p e t t .  A z  
ü g y v é d  s z e r in t  Cs. és elvált felesége tulajdon
képpen nem  is éltek házaséletet, m e r t  m in d 
össze csak két hétig volt együttesen bejelen

t e t t  la k á s u k ,  Cs. a z o n b a n  v a ló já b a n  ez a la t t  
a z  id ő  a la t t  se m  la k o t t  a  fe le s é g é v e l,  a n n á l 
kevésb é , m e r t  a  f ia t a l  a s s z o n y n a k  ebb en  az 
id ő b e n  ig e n  jó  b a r á t ja  v o l t  e g y  b u d a p e s ti 
te x t i lg y á r o s ,  a k i  m á r  a z e lő t t  is  „udvarolt” 
n e k i.

A z  ü g y v é d  á l l í tá s a  s z e r in t  ez a textilgyá- 
ros a házasságkötés napján ötezer pengőt 
fize te tt k i Cs. Istvánnak, a k i  a  g y á ro s tó l 
u g y a n c s a k  ö te z e r  p e n g ő t  k a p o t t  a zo n  a  na 
pon , a m ik o r  h á z a s s á g á t a  tö rv é n y s z é k  fe l
b o n to t tn a k  je le n te t te  k i .  E z  k ü lö n b e n  n y o lc  
h ó n a p p a l a  h á z a s s á g k ö té s  u tá n  t ö r t é n t  m eg.

Cs. a z u tá n , h o g y  e ls ő  fe le s é g é tő l e lv á lt ,  
tá rs a s á g b a n  is m e r k e d e t t  m e g  Z. K a ro lá v a l,  
a k i  b e le s z e re te tt  és fe le s é g ü l m e n t  hozzá, 
a n n a k  e lle n é re , h o g y  Cs.-n e k  a b b a n  a z  id ő 
ben  nem volt állása  és je le n le g  is  m in d e n  
jö v e d e lm e  a z  a  t is z te le td í j .  a m it ,  m in t  fe le 
sége h á z a in a k  k e z e lő je  k a p  a z  a s s z o n y tó l.

K ö z b e n  ■—  m in t  a z  ü g y v é d  m e g á l la p í to t ta  
az elsőszámú Cs-néval szakított a textil• 

gyáros  és m e r t  sz  a s s z o n y  a  t e x t i le s tő l  k a 
p o t t  v é g k ie lé g í té s t  fe lé l te  és s e m m i m ás 
jö v e d e lm i f o r r á s a  n e m  v o l t ,  in d í t o t ta  m e g  a 
ta r t á s d í jp e r t  fé r jé n e k  m á s o d ik  fe le sé g e  e llen.

B o n y o lu l t tá  te s z i a z  ü g y e t  az . h o g y  Cs. 
István első hiízasséigút a  fé r j hibájából bon
totta  fe l a bíróság.

A  b író s á g  a  m á s o d ik  fe le s é g  ü g y v é d jé n e k  
e lő te r je s z té s e  u tá n  n e m  h a tá r o z o t t  m é g  az 
ü g y b e n  a r r a  v o n a tk o z ó a n ,  h o g y  va ló b a n  
m e g e n g e d i-e  Cs. e lső  h á z a s s á g a  k ö rü lm é 
n y e in e k  t is z tá z á s á t ,  h a n e m  a  tá rg y a lá s t  
f é lb e s z a k í to t ta  és a  b iz o n y í tá s r a  v o n a tk o z ó  
h a tá r o z a to t  a le g k ö z e le b b i t á r g y a lá s i  napon 
f o g ja  k ih i r d e t n i ,
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E l l e n z é k i  B l o k k  j e l ö l t j e  

C s u r g ó n
Festetics Sándor grófot választották meg

Enyingen
Az ország közvéleménye feszült érdeklő

déssel várta hetek óta mi lesz a csurgói és 
OZ enyingi választás eredményef Csurgón 
S kormánypárt jelöltje. Bárczay Ferenc 
£Ut szemben az Egyesült Ellenzéki Blokk 
exponensével, báró Inkei Pállal.

Ez a választás tulajdonképpen az egye
sült ellenzék próbatétele volt.

'Bethlen István gróf, Eckhardt Tibor, Bas
ád!/ Károly utaztak le Inkey támogatására. 
Az egész baloldal nagy súlyt helyezett 
arra, hogy Inkey legyen a csurgói kerület 
képviselője.

Enyingen viszont a nyilaskeresztes gróf 
Festetics Sándor állt szemben a Független 
Kisgazdapárt jelöltjével, Dénesfay-Dinich 
Ödönnel. Festetics grófot egy bizalmas pak
tum révén még a NÉP is támogatta, ezen
felül a kerületben van 40.000 holdas bir
toka. tehát

mindenki biztos volt előre is az ered
ményben.

A Független Kisgazdapárt viszont nagy 
erővel vetette rá magát a kerületre, min
dent elkövetett Diniek érdekében.

Vasárnap délután két órakor futottak be 
szerkesztőségünkbe az első eredmények:

Csurgón Bárczay 6158 szavazatot kapott,

ezzel szemben Inkey Pál báróra 4849-en ad
ták le voksukat.
^Enyingen délután két órakor a követke

zőképpen oszlottak meg a szavazatok: Fes
tetics Sándor gróf 5761, Diniek Ödön pe
dig 1933.

Délután öt órakor úgy Csurgón, mint 
Enyingen befejezték a szavazást.

Csurgón a választók 85 százaléka,
Enyingen pedig a választók 70 száza

léka szavazott le.
Mind a két választókerületben hat óra

kor hirdették ki az eredményt.
Csurgón Bárczay Ferenc 7418 szavazatot 

kapott, Inkey Pál báróra pedig 5792 sza
vazat jutott. Tehát

Bárczay Ferenc, a kormánypárt je
löltje 1626 szótöbbséggel győzött az
Egyesült Ellenzéki Blokk jelöltjével 

szemben.
Enyingen a nyilaskeresztes Festetics 

grófra 7486 választó adta le szavazatát. 
Dénesfay-Dinich Ödön pedig 2808 szavaza
tot kapott. így

Enying képviselője gróf Festetics Sán
dor lett 4678 szótöbbséggel.

Politikai körökben az érdekes időközi 
választások eredménye közül Inkey Pál 
bíró bukása keltett nagy feltűnést.

T e t t e i t é r t  t o l v a j o k  
v é r e s  t á m a d á s a

Véres események játszódtak le a vasár
napra virradó éjszaka a Kalocsai-út és 
Cinkotai-út kereszteződésénél. Hetek óta 
dolgoznak itt a fővárosi csatornakészítő
telep munkásai, akik csatornaásási mun
kát végeznek. Az éjjel hat-hét ismeretlen 
ember lopakodott a felásott és deszkákkal 
leborított csatornához, hogy onnan a fa
alkatrészeket elvigyék.

A meglazított deszkák egyike kiesett a 
tolvajok kezéből és nagy robajjal zuhant 
le. A  zajra felfigyelt Puhammer Gyula gé
pész, aki a kerekeken mozgó bódéban pi
hent.

—  Mit keresnek ittf —  kérdezte az is
meretlen emberektől?

— Fát lopni jöttünk —  hangzott a meg
lepő válasz.

—  Távozzanak azonnal, mert rendőrt 
hívok.

A leleplezett tolvajok Puhammer fenye
getésére megrohanták a gépészt, akinek 
az utolsó pillanatban sikerült a bódéjába 
menekülnie, ahonnan karddal kezében jött 
ki. így támadt rá a tolvajokra, akik kicsa
varták kezéből a kardot, majd földreteper- 
ték és összeverték.

Puhammer segítségért kiáltott. Burányi 
János kocsis, aki a segélykiáltásokat meg

hallotta, futva közeledett a szorongatott 
helyzetben lévő gépész segítségére.

A túlerővel szemben azonban a két em
ber sem tudott megbirkózni. Burányit és

A I  e g t ö k é l e t e s e f o f o

e l j á r á s ,

a  l e g m o d e r n e b b  t e c h n ik a i  f e l k é s z ü l t s é g ,  

a  n y e r s a n y a g o k  k iv á S a s z t á s á r a  f o r d í t o t t  

l e g l e l k i i s m e r e t e s e b b  g o n d o s s á g

a M O D IA N O -g y á ra k b a n  előállított

s z i v a r k a p a p í r

á lla n d ó ,  le g k iv á ló b b  m in ő s é g é t

Puhammert a közelben szolgálatot telje
sítő rendőr eszméletlenül, véresen találta 
meg. A  mentők a szúrt sebekkel mind a 
kettőt:. beszállították a Rók.us-kórházba.

Megindult a vizsgálat a vakmerő tolva
jok kézrekerítéséré.

M á r  50.000 p en g ő  a h iány  
a szolnoki ja va d a lm i  

hivatalban
Szolnokról je lenti a M agyar H étfő  tudósí

tó ja : P o n to s a n  n é g y  h e te  a n n a k , h o g y  S z o ln o 
k o n  ö n g y ilk o s  le t t  Goór L á s z ló , a  ja v a d a lm i 
h iv a ta l h e ly e t te s  fő n ö k e . A z ó ta

panamabotránnyá dagadt a megindult
vizsgálat,

a m e ly n e k  so rá n  m e g á l la p í to t tá k ,  h o g y  a  f ia ta l 
t is z tv is e lő  s ik k a s z tá s a i m ia t t  m e n e k ü lt  h a 
lá lb a .

N é h á n y  n a p  ó ta  a  sze n zá c ió s  fo r d u la to k  
e g y m á s t é r ik .  D r .  Alexander Im r e  a l is p á n  á l
t a l  e lre n d e lt  v iz s g á la t  u tá n  a  b e lü g y m in is z te r i 
k ik ü ld ö t t  f o ly t a t  h iv a ta l i  v iz s g á la to t  a  s z o l
n o k i v á ro s h á z á n . A  fe le lő s s é g  m e g á lla p í tá s a

A magyar filmgyártás ünnepe, büszkesége

M I K S Z Á T H  K Á L M Á N
géniuszának me g f i l me s í t e t t  f ő müv e

S Z E N T  P É T E R  
E S E R N Y Ő J E

Rendezte: C liffra  G é * a  Fűmre írta: SiklÓSSV Iván  
Főszereplők: G  E  R  V  A  Y  SW1 A  R  I C  A  

G 0 3 W B A S Z Ö G I  E L L A
Peéry Piri, Simon Marosa, Réthy Anni, R á tk a y . Makláry Bár
sony, Z. Molnár, Dénes, Pethes, Köpeczi-Boocz, Hosszú Zoltán

Premier 
csütörtökön 
Hol or-f i lm

Radius és Casino "bán

c é ljá b ó l fe g y e lm i f o ly i k  d r .  Tóth  T a m á s  p o l
g á rm e s te r ,  d r . Sárközy  G y ö rg y  v á ro s i ta n á c s 
n o k , Glykais  G y u la  fö s z á m v e v ö  e lle n .

D r .  Palásthy  F e re n c  b e lü g y m in is z te r i osz
tá ly ta n á c s o s  v a s á rn a p  is  f o ly t a t t a  a  k ö n y v e k  
és fe lje g y z é s e k  á tv iz s g á lá s á t .  A  v a s á rn a p  k i -  
s z iv á rg o t t  h í r e k  s z e r in t

a javadalmi hivatalnál a hiány m ár el
érte az ötvenezer pengőt.

Á lta lá n o s  fe ltű n é s t  k e l t e t t  S z o ln o k o n , h o g y  
a  ja v a d a lm i h iv a ta ln á l t ö r t é n t  v is s z a é lé s e k  
m ia t t  e g y e d ü l a z  ö n g y ü k o s  G o ö r L á s z ló ra  h á 
r í t j á k  a  fe le lő s s é g e t. A r r a  h iv a tk o z n a k ,  h o g y  
a  v o l t  v á ro s i t is z tv is e lő  re n g e te g  a d ó s s á g o t 
h a g y o t t  h á t r a .  M á r  p e d ig  —  m o n d já k  — , h a  
m in d e n  h iá n y z ó  ö ssze g e t G o ó r s ik k a s z to t t  
v o ln a  el, a k k o r  é le te  u to ls ó  h e te ib e n  n e m  k ü z 
d ö t t  v o ln a  a n y a g i g o n d o k k a l.

A halálbamenekült fiatalember adósságai 
m integy 20— 25.000 pengőt tesznek ki.

S z o ln o k o n  va ló s á g o s  s z á lló ig e  le t t  ez a 
m o n d á s : ,A  halott nem tud beszélni, nem tud 
védekezn i!. . E z z e l a z t  a k a r já k  k ife je z n i,  
h o g y  n e m c s a k  G o ó r L á s z ló t  t e r h e l i  fe le lő ssé g .

A  fo ly a m a tb a n  lé v ő  v iz s g á la t  v a n  h iv a tv a  e l
d ö n te n i,  v á j jo n  te rh e l-e  m á s t  is  fe le lő ssé g .

A  város vezetői nyugodtan várják a vár
megye és a belügyminiszter által elren

delt vizsgálat eredményét.

H a n g o z ta t já k ,  h o g y  a  p a n a m a v á d a k  a la p ta la 
n o k .

Csökken a hőmérséklet
A  M eteorológia i Intézet je len ti v a s á rn a p  

d é lb e n : O ro s z o rs z á g  b e lse jé b e n  te r je s z k e d ik  
a  h ó ta k a r ó  és e g y re  tö b b  h id e g  le v e g ő  h a l
m o z ó d ik  fe l.  E n n e k  la s s ú  k is z iv á r g á s a  fe 
n y e g e tn i k e z d i a  B a lk á n  és K ö z é p e u ró p a  
e d d ig i e n yh e  id ő já r á s á t  is . A  D u n á n tú l 
e g ye s  ré s z e in  3— 4 m il l im é te r e s  eső t, a z  A l 
fö ld ö n  p e d ig  tö b b  h e ly e n  e g y  m il l im é te r n é l 
k is e b b  e s ő t m é r te k .

Várható időjárás a következő huszon
négy órára: F e lh ö se b b . T ö b b  h e ly e n  eső, 
k iv á l t  d é le n  és n y u g a to n .  M é rs é k e lt  ( a  h e 
g y e k e n  a z o n b a n  e rő s )  d é lk e le t i  és d é li szé l. 
A  h ő m é rs é k le t  v a ló s z ín ű le g  k is s é  cs ö k k e n , 
é j je l  tö b b  h e ly e n  t a la jm e n t i  fagy le sz.

Hazatérése előtt Párisba 
meg Rómába is ellátogat 

György görög király
Londonból je len tik : A  g ö rö g  k i r á l y  v a ló 

s z ín ű le g  jö v ő  c s ü tö r tö k ö n  u ta z ik  e l. H í r  sze . 
r in t  k é t  n a p ig  P á r ig b a n  m a ra d  és e g y  n a p ig  
R ó m á b a n  fo g  ta r tó z k o d n i,  a h o l m e g lá to 
g a t ja  a z  o la sz  k i r á l y t  és M u s s o lin it .  F i r e n 
zében  is  e l a k a r  tö l t e n i  e g y  n a p o t,  h o g y  
fe lk e re s s e  a p ja  és a n y ja  s í r já t .
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Mozirevizíót

a hadírokkantak érdekében

18.000 úoüárt raboitak 
az ausztráliai banditák

Mellbourne, nov. 10.
Amerikai stílusú bankrablás történt az 

ausztráliai Patenson városában. A  nemzeti 
bank ottani fiókjába behatolt hat álarcos 
bandita, akik gépfegyverrel és revolverek
kel voltak felszerelve.

Ketten a bank bejáratát állták el, a  töb
biek pedig a közönségnek és a tisztviselők 
felé irányították fegyvereiket, halállal fe
nyegetve meg mindenkit, aki moccanni 
mer. A  banditák pillanatok alatt kivették 
a pénzszekrényben lévő 18.000 dollár kész
pénzt, azután eltávoztak és a bank előtt 
várakozó autón eltűntek.

A vakmerő rablók üldözésének eddig 
semmi eredménye.

Felhőszakadás 
három halálos 

áldozattal
Rómából j e l e n t i k :  Carrarában óriási 

felhőszakadás p u s z t í t o t t .  Az áradat gáta
kat szakított át, házakat, hidakat, ország
utakat sodort el. Az összeomlott házakból 
eddig három halottat ástak ld. A  kár je
lentékeny.

A  KIS ÚJSÁG H ÍR SZO LG ÁLATA

A z  1921-ben  é le tb e lé p e tt  m o z ire v íz ió ró l 
m in d e n k i p o l i t ik a i  p á r tá l lá s r a  v a ló  te k in t e t  n é l
k ü l  m e g á l la p í to t ta ,  h o g y  hibás rendelet vo lt, 
a m e ly  e lv e tte  a  r é g i tu la jd o n o s o k tó l a  m o z it ,  
v is z o n t  n e m  o ly a n o k n a k  a d ta  oda , a k ik n e k  a  
m ű kö d é se  a z  e re d e t i h a z a f ia s  e lg o n d o lá s t 
b iz to s í to t ta  v o ln a . A r r ó l  n e m  b e szé lü n k , 
h o g y  jogfosztás érte a rég i mozitidajdonoso- 
kat és é r th e te t le n  n a g y  tá m o g a tá s t  k a p ta k  a z  
ú ja k ,  a k ik  k é n y te le n e k  v o l ta k  a  r é g ie k e t  jo 
g a ik b a  t á r s k é n t  v is s z a fo g a d n i.

M in d e z e k b ő l a z  a  ta n u ls á g  v o n h a tó  le , h o g y  
az eredeti m ozirevízió elhamarkodott és h i
bás volt. É p  a z é r t  e g y  újabb m ozirevizióra  
volna szükség. E lő s z ö r  c s a k  a  le já r t  e n g edé 
ly e k e t  k e lle n e  h a d ir o k k a n ta k  kezéb e  a d n i,  p l. 
o ly a n o k a t ,  a m e ly e k e t  a  v á ro s o k  k a p ta k  
a n n a k id e jé n  és a m e ly e k n e k  é rv é n y e  le já r ,  
m á s o d s z o r p e d ig  meg kell szüntetni azt a le
hetetlen helyzetet, hogy hatalmas nyugdíjja l 
vagy még ma is nagy álMssal rendelkező 
köztisztviselők nemzeti ajándékkép külön 
moziengedélyben részesülhessenek.

H a  e g y  i ly e n  m o z ie n g e d é ly -p ó tre n d e lk e a é s  
jö n n e  k i ,  azt C3ak d ic s é rn i le h e tn e , m e r t  h i 
szen a z o k  a z  e rk ö lc s i te s tü le te k ,  a m e ly e k  
a l t r u is t a  s z e m p o n to k a t  h a n g o z ta t ta k  és k i 

e s z k ö z ö lte k  m a g u k  ré szé re  m o z ie n g e d é ly e k e t,  
m ár régen megszűntek, vagy régen áruba, bo
csátották az engedélyt. E z e k  a z  e r k ö lc s i te s 
tü le te k  n e m  jo g o s u lta k ,  h o g y  to v á b b r a  is  
n e m z e t i a já n d é k b a n  ré s z e s ü lje n e k . A  hadirok
kantak jobban megérdemelnék az engedélyt, 
mint pl. azok a vidéki városok, amelyek jó 
része deficitte l dolgozik, m e r t  n e m  k e re s k e 
d e lm i,  h a n e m  bürokratikus módon vezetik  
mozi-üzemeike t.

J o g o s u la t la n o k  a  n y u g a lm a z o t t  á l la m t i t k á 
ro k ,  m in is z te r i  ta n á c s o s o k , m a g a s  n y u g d í ja t  
é lve ző  k a to n a i sze m é ly e k , a k ik  szép  jö v e d e l
m ü k ö n  k í v ü l  i ly e n  k o n c e s s z ió h o z  ju to t ta k ,  
a m e ly  n e m  a  m e g é lh e té s h e z  k e l l  n e k ik .

L e h e te t le n  á l la p o t  ez  a d d ig , a m íg  ezrével 
varvnalc olyan hadirokkantak, akik a betevő 
fa la tot is csak nagyritkán tudjeik maguknak 
megszerezni és e z é r t  v o ln a  jo g o s u lt  a a  ú j  
m o z ire v íz ió ,  a m e ly  m e g s z ü n te tn é  v é g re  a  m a 
g y a r  m o z is z a k m á b a n  a z  á l lá s -  és jö v e d e le m 
h a lm o z á s t  és a z  á r ta lm a s  m o z it rö s z tö t .

N e m  é r t jü k  a z t  sem . h o g y  m ié r t  k a p o t t  
p re m ie rm o z ie n g e d é ly t  B u d á n  e g y  n a g y  s z a p 
p a n -  és i l la t s z e r g y á r  tu la jd o n o s a ,  a k i  h á z - 
tu la jd o n o s  is . C s a k  n e m  h a d ir o k k a n t .

3  Í 3 P E j 3 q ú h a n
KITŰNŐ!

Impressziók a heti 
filmpremierekről

R O Y A L  A P O L L Ó :  Casta Díva. A  B e l l in i-  
e e n te n á r iu m m a l k a p c s o la tb a n  szép, m u z s i
k u s - f i lm  k é s z ü lt  B e l l in i  é le té n e k  e g y  re g é n y e s  
s z e re lm i e p iz ó d já b ó l.  A  k ö z ö n s é g e t a  f i lm  m u 
z s ik á ja ,  a m e ly e t  B e l l in i  és R o s s in i m o tív u m a i
b ó l á l l í t o t t  össze a  k o m p o n is ta ,  a  szép d ís z le 
te k ,  E ggerth  M á r th a  jó  é n e k s z á m a i k e lle m e s  
h a n g u la tb a  r in g a t t á k .

R A D I U S :  Madarász. E g y  r é g i b é cs i op e 
r e t t  f i lm v á l to z a ta ,  a  Madarász k e r ü l t  p r e 
m ie r re .  K a r i  Ze lle r  m e ló d ia d ú s  m u z s ik á ja ,  a  
fü lb e m á s z ó  é n e k s z á m o k , a  fé n y e s  k iá l l í t á s  
sem  t u d ta  k ö z ö n s é g s ik e r ré  te n n i a  r é g i ope
r e t te t .

D É C S I,  C A S IN O :  Chevaliernek, a  n é p s z e rű  
f r a n c ia  sz ín é s z n e k  u to ls ó  a m e r ik a i  f i lm je :  
C s a lj m e g , d rá g á im ... k e r ü l t  m o z iv á s z o n ra . 
Chevalier ebb e n  a  f i lm r e v ü b e n  összes ré g i 
d a la i t  e lő a d ja , s ő t  a z  e lső  c h a n s o n já t :  V a le n -  
t in e - t  is ,  a m e lly e l k a r r i e r t  c s in á lt  és n é p s z e rű  
le t t  P a r is b a n .  P e d ig  ez  n a g y o n  ré g e n  v o lt ,  
le g a lá b b  h a r m in c  éve. A  f i lm  ke d ve s , s e m m i 
tö b b .

F Ó R U M :  N e hagyj el soha... M a r g a r e t  Ke- 
nedy s z ín d a ra b já n a k  a  f i lm v á l to z a ta .  E l is a -  
b e th  Bergner k iv é te le s  s z ín já ts z ó  te h e ts é g e  
tu d ja  n é m ile g  é lv e z h e tő v é  te n n i a  g ye n g e  
c s e le k m é n y ü  s v é g e fe lé  ig a z i g ic c s b e fu lla d ó  
a n g o l s z iru p -d a ra b o t.  K ö z e l se jö n  B e rg n e r -  
n e k  a z  Arianne  és Álmodéi s z á j c ím ű  f i lm je i 
hez. R e m é ljü k ,  h e g y  a  k iv á ló  n a g y  m ű v é s z n ő  
ú ja b b  f i lm d r á m á já b a n  ú j r a  a  r é g i B e rg n e r  
lesz.

P A L A C E :  A  M alakkai pokol c ím e n  ú j  
d z s u n g e lf i lm  k e r ü l t  e h é te n  b e m u ta tá s ra .  B e  
k e l l  v a l la n u n k ,  e n n é l g y e n g é b b  e xp e d íc ió s  
d z s u n g e lf i lm e t  m é g  n e m  lá t t u n k .  A  r e k lá m 
m a l b e h ird e te t t  b o rz a lm a k  és iz g a lm a k  h e 
ly e t t  c s a k  u n a lm a t  k a p tu n k .  E n n y i s z e líd í te tt  
i l l a t o t  m é g  p e s t i á l la tk e r tb e n  sem  lá tn i !

OROSZ TEMPLOMI HARANG SZAVA keltette 
fel vasárnap délelőtt azokat, akik a Népliget kör
nyékén laknak. Egy orosz kisvároska templomába 
hívták istentiszteletre a városka lakóit — a Magyar 
Filmiroda műtermének udvarán, hol egy orosz város
részt építettek az új magyar filmnek, amelyet Tamás 
István C3ak egy éjszakára című scenáriuma alapján 
rendez Székely István, a nagyszerű magyar ren
dező. Zeg-zugos utcákon, apró hegyes köriekkel be-
Íedett tereken vonultak a kis városka lakói a terny
im elé. Hatalmas statisztéria dolgozott^ ma, hogy 

ebben az é'.ethü díszletben, amely a legnagyobb 
magyar filmdiszlet, egy kis városka napi életének 
hangulatát teremtse meg. A főszereplők közül a 
Vasárnapi jelenetben Kiss Ferenc, Tőkés Anna és 
Csortos Gyula vettek részt. A kerítésen kívül ter
mészetesen óriási közönsége volt ennele a szokatlan 
és érdekes látványosságnak, amely a magyar film
gyártás fejlettségének bizonyítéka, azon kívül, 
hogy az érdekes, drámai erejű film egyik legszebb 
jelenete.

TOLSTOJ HALÁLÁNAK NEGYEDSZÁZADOS ÉV
FORDULÓJÁT mindenütt a világon megünnephk. 
A világ összes rádiói cmlékünnepségeket tartanak, 
az irodalmi társaság sic is megemlékezünk díszülé- 
seiken de a legszebb és legközvetlenebb ünnepség 
kétségtelenül Budapesten lesz, ahol a Metró-film
palota november 21-én, Tolsioj halálának 25-ik év
fordulóján, mutatja be Garbó új filmjét, a Karenina 
Annát. A filmnek ez lesz az európai premierje, 
axhelyen csak estélyi ruhában lehet megjelenni. A 
Metro-Filmpalota igazgatósága kéri mindazokat, 
akik jegyeket jegyeztek e'ö a premierre, a jegyeket 
lh-ig vigyék el, mert a nagy érdeklődésre való te
kintettel a színház továbbra azokat fenntartani nem 
tudja.
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K I  A  L E G K O M O L Y A B B  J E L Ö L T  
A Z  O P E R A  IG A Z G A T Ó I  A L L A -  
S A R A ?

—  J e lö lt  m á r  a n n y i v a n , h o g y  m a h o ln a p  
tö b b  le sz , m in t  a z  O p e ra  ta g ja in a k  szá m a , 
de  a z t ,  h o g y  v a ló b a n  k i  le s z  a z  ú j  ig a z g a tó ,  
m é g  n e m  t u d ja  s e n k i.  N e m  o ly a n  k ö n n y ű  e z t 
a k é rd é s t  m e g o ld a n i,  m in t  a / io g y  s o k a n  g o n 
d o l já k .  L e g jo b b  p é ld a  r á  a  N e m z e t i S z ín h á z , 
mennyire meggondolandó, hogy k it állítsanak 
egy ilyen nagy állam i színház élére. S ze g é n y  
Radnai M ik ló s  u tá n  m in d e n e s e tre  nehéz 
d o lg a  le s z  az  ú j  ig a z g a tó n a k ,  m e r t  R a d n a i-  
n a k  ig a z á n  s ik e r ü l t  a z  O p e ra h á z a t  n e m c s a k  
n a g g y á fe jle s z te n i,  h a n e m  a n y a g ila g  is  f e l 
v ir á g o z ta tn i .  A  legkézenfekvőbb megoldás 
az volna. ha Márkus Lászlót állítanák a dal
színház élére, m e r t  ö  m á r  é v e k  ó ta  fő re n d e 
z ő je  és ig a z g a tó h e ly e tte s e  a z  O p e rá n a k  és 
v a ló s z ín ű le g  m e g  is  fe le ln e  m in d e n k é p p e n  eb
b e n  a  p o z íc ió b a n . A z  e g y e t le n  b a j,  h o g y  
Márkus László rövid  N em zeti Színházból 
igazgatói működése után m ost n&'iezebben 
/menne ez a k inevezés . . .  A  le g v a ló s z ín ű b b , 
h o g y  egyelőre nem  is nevezik k i az ú j igaz
ga tó t, hanem Márkus fog ja  vezetn i a szín
házat, am íg m egfelelő megoldást találnak az 
illetékesek. E r r e  a  m e g o ld á s ra  n a g y o n  k e l l  
v ig y á z n i,  m e r t  a z  O p e ra h á z  o ly a n  k in c s n ü k ,  
a m e ly n e k  m a i h í rn e v é t  n e m  s za b a d  k ö n n y e l
m ű e n  k c c k á r a  te n n i s e n k i és  s e m m i k e d v é é r t

M I  Ú J S Á G  A  M Á S I K  A L L  A M I  
S Z ÍN H Á Z B A N  ?

—  A  N e m z e t i S ^ n fo á z  ú j  re z s im jé n e k  a  jó  
ö re g  Shakespeare a  je le k  s z e r in t  v é g re  m e g 
h o z ta  a  b e csü le te s  m ű v é s z i s ik e r t .  A z  „A t'ién i 
T im on”  e lő a d á s a  v a ló b a n  m e g é rd e m e l m in 
d e n  e lis m e ré s t.  V é g re  jó  rendezé s , k i t ű n ő  
s z ín é s z i p r o d u k c ió k  és Szabó  L ő r in c  jó v o ltá 
b ó l o ly a n  fo rd í tá s ,  a m e ly  Shakespearct eg é 
szen k ö z e l h o z z a  a  m a i kö zö n sé g h e z . E b b e n  
m in d e n e s e tre  s o k  ré,sze v a n  a  re n d e z é s n e k  és 
a  já té k n a k  is . A z  é le n  h a la d  a  „játékm ester” 
és a  c ím s z e re p lő : Som lay  A r t ú r ,  a k i  ezze l a  
k la s s z ik u s  a la k í tá s s a l a  N e m z e t i S z ín h á z  le g 
e lső  m ű v é s z e i k ö z ö t t  f o g la l ja  e l a z  ö t  m é ltá n  
m e g il le tő  h e ly e t .  Sugár a la k í tá s a  fe le j th e te t 
le n ü l szép, a  le g jo b b  s z ín é sz i p ro d u k c ió .  M ak- 
lá ry  b e b iz o n y í to tta ,  h o g y  Ném eth  A n ta ln a k  
jó  szem e v o l t ,  a m ik o r  m e g h ív ta  a  N e m z e t i 
S z ín h á z h o z  e z t  a  k i t ű n ő  jc l le m s z ín é s z t .  Kiss 
F e re n c , Tá*ray, K ü rti, Ungvári, T ím ár  és a  
tö b b ie k  é p o ly a n  részese i a  s ik e rn e k ,  m in t  
H orváth  szép  d ís z le te i.  C s a k  íg y  to v á b b !

É S  A  B E L V Á R O S I  S Z ÍN H Á Z  
„ U R I L A N Y ’. A ?

—  Z ila 'iy  L a jo s ,  m in t  k ö n n y ű  s z ó ra k o z ta tó  
é p o ly a n  k itű n ő ,  m in t  a k k o r ,  a m ik o r  k o m o 
ly a b b  m o n d a n iv a ló i v a n n a k .  V é g re  e g y  jó  
m a g y a r  v íg já té k ,  m a i f ig u r á iv a l  és 1935-ös 
h e ly z e te iv e l.  A z  e lő a d á s  is  s o k  ig y e k e z e t te l 
s ie t  a  szerző ’ se g íts é g é re . K i tű n ő  f ig u r á t  f o r 
m á l Rózsahegyi K á lm á n ,  Bulla  E  rna, Vidor 
F e r ik e ,  V izváry  M a r is k a ,  Páger  A n ta l ,  M e- 
zey M á r ia ,  N agy  G y ö rg y  (e g y b e n  a  d a ra b

M ik s z á th -p re m ie rp la r .b a n .  M ik s z á th  K á l
m á n n a k ,  a  n a g y  m a g y a r  e lb e s z é lő n e k  le g -  
d e rü s e b b  és a  poé a is  h a n g u la ta iv a l á ts z ő t t  e l
beszé lésé, a  ,,S z e n t P é te r  e s e rn y ő je ”  k e r ü l t  
f i lm r e .  M ik s z á th n a k  ez  az  e lső  ta lá lk o z á s a  a 
fe lv e v ö g é p  o b je k t ív jé v e l és m ik r c fó n já v a l .  A  
z a m a to s  íz ű  m a g y a ro s  tö r té n e t  G lo g o v á n , 
B e s z te rc e b á n y á n  já ts z ó d ik  le , a z  ö  ke d ve s  
p a ló c a i k ö z ö t t .  A  s o k  s z o k v á n y o s  o p e re t ts z e rü  
l im o n á d é  c s e le k m é n y  u tá n , jó le s ik  m a jd  a 
a  m o z ik ö z ö n s é g n e k  a  m a g y a r  ir o d a lo m  e g y ik  
b ü szk e s é g é n e k  e m b e r i f ig u r á já b a n  g y ö n y ö r 
k ö d n i.  A  fő s z e re p lő k  a  m a g y a r  s z ín já ts z ó  
f ia t a l  g á r d á já n a k  t a g ja i :  Gervay  M a r ic a ,  Fáy  
B é la , Gombaszögi E l la ,  M akláry  Z o ltá n ,  Peéry  
P ir i ,  Baló  E le m é r.  A  m a g y a r  f i lm g y á r t á s  
ú g y lá t s z ik  m in d in k á b b  m a g y a ro s s á  ke zd  
v á in i,  m e r t  Jókai u tá n  m o s t  M ikszáthot szó
la l t a t j á k  m eg .

íz léses  re n d e z ő je ) ,  M ihály fi B é la , Bársony 
I s tv á n  és Boray  L a ^o s . O ly a n  p o m p á s  e g y ü t 
tes , a m e ly n é l jo b b a t  e g y e t le n  s z ín p a d i sz e rz ő  
sem  k ív á n h a t  m a g á n a k .  A z  „U rilány”  a  B e l
v á ro s b a n  elindult hódító ú tjára  . . .

K É R J Ü K  V É G Ü L  A  D E R Ű S  
E S E T E T !

—  S z ín h á z i k ö rö k b e n  s o k a t  m u la tn a k  a  
szép, de m á r  c s ö p p e t se m  f ia t a l  p r im a d o n n a  
ese tén , a k i r ő l  k ö z tu d o m á s ú , h o g y  évro l-évrc  
letagad egy esztendőt éveinek a számából. 
A  m ű v é s z n ő  a  n a p o k b a n  ü n n e p e lte  s z ü le té s 
n a p já t  és i ly e n k o r  s z o k o t t  m in d ig  e g g y e l 
k e v e s e b b  e s z te n d ő t b e v a lla n i.  T u d ja  e z t  jó l  
a primadonna kislánya  is , a k i  a z  id é n  m á r  
n e m  á l l t a  m e g  szó n é lk ü l,  h a n e m  a  k ö v e tk e 
z ő k e t  m o n d o t ta  a n y já n a k :

—  Anyuskám, >.'ia holnap m egin t fiatalabb 
leszel egy évvel, az nekem nagyon kellem et
len lesz.

—  M ié r t ,?  —  k é rd e z te  c s o d á lk o z v a  a  
m a m a ?

—  M ert ha ez így  m egy tovább, akkor en 
elöbb-utóbb egy törvénytelen gyerek leszek...

M I L Y E N  A  K A M A R A S Z I N H A Z
Ú J D O N S Á G A ?

—  A  ,JSudapcst— W ien '’ e xp ressze , h a  n e m  
is  ro b o g  ,JSzázhűszas tem pó’ -v a l,  Szántó  A r -  
m a n d  és Szécsén  M ih á ly  ú j  zené3 v íg já té k a  
m é g is  m u la t ta tó ,  te m p ó s  és é p k é z lá b . M i t  k í 
v á n h a t  e g y e b e t a  s z ín h á z lá to g a tó ,  a k i  k é tó rá s  
s z ó ra k o z á s ra  v á g y ik ?  L e g fe l je b b  jó  e lő a d á s t 
és e z t  is  m e g k a p ja  a  Kamaraszínháztól. 
Daylca M a r g i t  ú g y  a  v í g já té k i ,  m in t  a z  ope- 
r e t t je le n e te k b e n  e ls ő ra n g ú  és Fejes  T e r i  e l
ra g a d ó a n  te m p e ra m e n tu m o s  és jó k e d v ű .  La - 
tabár K á lm á n ,  Békássy I s tv á n .  A n tók  F e re n c  
és a  tö b b ie k  s ik e r ü l t  m ó k á k k a l já r u ln a k  
h o zzá  a  jó k e d v  fo k o z á s á h o z . A  ..Budapest—  
W ien”  k ö z ö t t i  s z ín h á z i u ta z á s ra  sz ívesen  
m e g v á l t ja  a  je g y é t  az, a k i  s z e re t i a  k ö n n y ű  
s z ó ra k o z á s t.. .

É S  A Z  A N D R A S S I - t T I  S Z ÍN H Á Z ?

— S a jn á la t ta l  á l la p í t ju k  m e g , h o g y  ez a 
nagymultú kis színház hanyatlik. A x e l N ie l- 
sen ,,Kontusovska”  c ím ű  v í g já t é k á t  Stella  
A d o r já n  s o k  ö t le t te l f o r d í to t ta ,  a z  egé sz  d a ra b  
a z o n b a n  v é rs z e g é n y , a m i m é g  n e m  is  v o ln a  
o ly a n  b a j,  m in t  az , h o g y  a z  e lő a d á s  rossz . 
K iv é te l  e ls ő s o rb a n  a  p o m p á s  f ig u r á t  szrín- 
p a d ra h o z ó  R átka i M á r to n ,  az  e l le n á llh a ta t la n  
Gombaszögi E l la  és a  p o m p á s  Kovács  T e ru s . 
D e  e g y é b k é n t.. .  Gervay  M a r ic a  b á g y a d t  p r ó 
b á lk o z á s a  és Fáy  B é la  sze re p lé se  n e m  az  
A n d rá s s y -ú t r a  v a ló  p ro d u k c ió .  É s  a  rendezés... 
Vaszary  J á n o s n a k  s ü rg ő s e n  le  k e lle n e  s z o k n i 
a r r ó l,  h o g y  nem veszi észre aa ízléstelensége
ket, a m e ly e k  b ő ve n  a k a d n a k  ebb en  az  e lő 
a d á sb a n . M i lesz igy  a N em zeti Szinházbcli 
rendezéssel?... A z  A n d rá s s y -ú t i S z ín h á z n a k  
sürgősen ú j darab próbáit kell megkezdeni, 
m in t  id é n  m é g  m in d e n  p r e m ie r je  u tá n .

Az ,,Árpád" Ucjiúrsi Egyesület díszhangversenye.
A Budapesti Bölcaéezettanhallgatók ..Á rpád " Baj
társi Egyesülete nov. Ifi-án este fél 9 érakor tartja 
jótékonycélú hangversenyét, nagy művészi műsorral, 
a Zeneművészeti Főiskola nagytermében, a legszo
morúbb sorsban élő egyetemi hallgatók felsegélye
zésére éa a menza alapja javára. A díszhangverseny 
díszvédnöke: József főherceg.

K o rd a  Z o ltá n ,  a k in e k  e g z o t ik u s  f i lm je iv e l  
m á r  e d d ig  is  n a g y  s ik e re i v o l ta k ,  ú j  f i lm jé h e z  
a z  e d d ig ie k n é l is  m e ré sze b b  té m á t  v á la s z to t t .  
Edgár W allace  le g s ik e rü l te b b  re g é n y é t,  a  
Bosambo-1 f i lm e s í te t te  m e g . A  f i lm  té m á já 
b a n  te lje s e n  e lü t  a  s z o k o t t  d z s u n g e l és e xp e - 
d ic ió s  f i lm e k tő l ,  a  Bosambo a z  e lső  ig a z i iz ig -  
v é r ig  e re d e t i n é g e r  d rá m a , a m e ly n e k  Korda  
Zoltán  b ra v ú ro s  rendezése  m e l le t t  k ü lö n  é r té 
k e t  a d  a  v i lá g  le g jo b b  n é g e r  énekese, Paul 
Robeson. a  n é g e r  Saljapin  és a  tü n e m é n y e s e n  
szép Mina Mae M c. Éinney, a  n é g e r  G re ta  
Garbó fellépés.

5bút és h u *
a f t

Szín : az utcán ta lá lkozik B tnx és Fux.

F Ü X -  M i  az , S tu x  ú r ?  M á r  e g y  f é ló r á ja  
F a e le m  á lla n d ó a n  e z  u tá n  a  n ő  u tá n  m e g y ...

S T U X !  P e rsze . A z é r t  k ö v e te m , m e r t  egy. 
re m e k  p é ld á n y .  D i r e k t  e g y  a b e s s z m  lá n y .. ,

F U X :  H o g y -h o g y ?
S T U X :  R a s z  N ö  . . .
F U X :  M á r  m e g in t  k e z d i a z ^  u g r a t á s t .  

T u d ja ,  m i t  je le n t  az , h o g y  R a s z .  H e rc e g e t.
S T U X :  A k k o r  a  s ó g o ro m n a k  e g y  h e rc e g i

k u t y á ja  v a n ...
F U X :  H o g y  é r ts e m  e z t?
S T U X :  M e r t  m in d ig  a z z a l d ic s e k s z ik ,  h o g y  

r a s z  k u t y á ja  v a n ...
F U X  (m érgesen ): A  m a g a  esze n e m  ra s z , 

h a n e m  ro ssz !':  F o ly to n  i ly e n  o s to b a  v ic c e k e n  
t ö r i  a  fe jé t . . .  M i t  s z ó l a  s o k  p e t íc ió h o z .

S T U X :  A z  m ily e n  r a n g o t  je le n t  A b e s s z í
n iá b a n ?  A  ra s z , a z  h e rc e g  és  a  p e t íc ió ?

F U X '  D e  m o s t  n e m  A b e s s z ín iá ró l v a n  szó. 
N á lu n k  s o k  a  p e t íc ió !  S o r r a  m e g tá m a d já k  a  
k é p v is e lő k  m a n d á tu m á t,

S T U X :  K i k  t á m a d já k  m e g ?
F U X :  A z  e l le n je lö lt  h ív e i.
S T U X :  f i s  m i t  a k a r n a k  s z e g é n y tő l?
F U X *  N e  le g y e n  m á r  o ly a n  é r te lm e tle n .  

A z é r t  t á m a d já k  m e g  p e t íc ió v a l a m a n d á tu 
m o t, h o g y  a  k ö z ig a z g a tá s i b í ró s á g  m e g s e m . 
m is í ls e . A  b író s á g  m o s t  k iz á r ó la g  e z e k n e k  a 
k é p v is e lő k n e k  a  m a n d á tu m á r ó l t á r g y a l. . .

S T U X :  C s o d á la to s ... A  s ó g o ro m  n e m  Is  
k é p v is e lő  és  m é g is  t á r g y a l ja  a z  ü g y é t  a  b í ró 
ság .

F U X :  M i ly e n  ü g y é t?
S T U X :  H a  n e m  m o n d ja  to v á b b ,  m a g á n a k  

b iz a lm a s a n  e lá ru lo m :  v á l tó h a m is í tá s i ü g y . . -  
F U X  (d üh ös ): H a g y ja  m á r  a b b a  e z e k e t a  
s ü le tle n s é g e k e t!  I t t  a r r ó l  v a n  szó, h o g y  jó 

vá ;,'y  n e m ?
" T U X :  A  s ó g o ro m n á l is  p o n t  e r r ő l  v a n

o ró . ö  v á l t i g  a z t  h a n g o z ta t ja ,  h o g y  m e g b íz á s t 
k a n o t t  a  tá r s á tó l  a  v á l tó  a lá írá s á ra . . .

F U X :  N a  e lé g  e b b ő l a  té m á b ó l!  M i t  s z ó l a  
S ta v is z k y -p ö rh ö z  ?

S T U X :  H o l k é p v is e lő  a z  a  S ta v is z k y ?
F U X :  D e  a z  n e m  k é p v is e lő !
S T U X :  A k k o r  h o g y a n  le h e te t t  m é g is  m e g 

tá m a d n i a m a n d á tu m á t?
F U X  (d ü h ön g ): É r ts e  m e g , e z t  a  p e r t  P á 

r iá b a n  t á r g y a l já k .  S ta v is z k y  a  s z á z a d  le g 
n a g y o b b  s z é lh á m o s a  v o l t .  É k s z e re k e t  t e t t  
zá lo g b a ...

S T U X :  N e  is  m o n d ja  to v á b b ...  M é g  k id e r ü l,
h o g y  é n  is  s z é lh á m o s  v a g y o k .. .

F U X :  M ié r t?
S T U X :  M e r t  én  is  m in d e n  é k s z e re m e t b e 

te t te m  m á r  a  zá lo g b a ...
F U X :  H a l l ja ,  n e  s z a k í ts o n  fé lb e ,  h a n e m

h a g y ja  b e fe je z n i a  m o n d a to t !  A z o k  a z  éksze 
r e k  h a m is a k  v o l ta k .

S T U X :  N e k e m  n in c s  i ly e n  sze re n csé m ... A  
m ú l t k o r  be  a k a r ta m  te n n i e g y  lá n c o t ,  de k i 
d e r ü l t ,  h o g y  n e m  t is z ta  a r a n y  és a  becsü s
n e m  v e t te  be...

F U X :  H a g y ja  m á r  a b b a  a  m a g a  z á lo g h á z i 
ü g y e it !  M o s t  S ta v is z k y rö l b e s z é le k ! A z  a  le g 
e lő k e lő b b  és le g g a z d a g a b b  e m b e re k  e g y ik e  
v o l t  F ra n c ia o rs z á g b a n .

S T U X :  É s  m é g is  z á lo g b a  r a k t a  a z  é ksze -
I f i t  : ...

F U X :  b o rz a lm a s , h o g y  m a g a  m ily e n  é r te l
m e tle n !  É r ts e  m e g , e g y  z á lo g h á z b a n  k e z d te  
S ta v is z k y  és a z tá n  n a g y b a n  f o ly t a t t a .  M i 
n is z te re k  és k é p v is e lő k  v o l ta k  a  b a rá ta i.

S T U X :  É s  e z é r t  t á m a d tá k  m e g  a z o k n a k  a  
k é p v is e lő k n e k  a  m a n d á tu m á t?

F U X  ( vörös a m é re g tő l):  H o g y  tá m a d n á k  
m e g  m a g á t,  d e  é js z a k a , r a b ló k !  B e s z é ljü n k  
m á s ró l.  M i t  s z ó l ho zzá , m e n n y i é k s z e r t  k a 
p o t t  G lo u c e s te r  h e rc e g e  n á s z a já n d é k b a ?

S T U X :  M o n d ja  m á r . . .  H a  k é s ő b b  k id e r ü l t ,  
h o g y  m in d  h a m is  v o l t . . .

F U X :  K i  m o n d ta ,  h o g y  a z o k  a z  é k s z e re k  
h a m is a k  v o l ta k  ?

S T U X :  N e m  épp en  az  e lő b b  m a g y a rá z ta ,  
h o g y  a z  v o l t  S ta v is z k y  s z é lh á m o s s á g a , h o g y  
h a m is  é k s z e re k e t  t e t t  z á lo g b a ?

F U X :  B iz o n y  Is te n  k é ts é g n e e jtő  m a g á v a l 
s z ó b a á lla m , h a  ig y  ö s s z e k e v e r m in d e n t !  E n 
n e k  s e m m i k ö z e  S ta v is z k y h o z !  M o s t  a r r ó l  be
s z é le k , h o g y  a z  a n g o l k i r á l y  f iá n a k  a z  e s k ü 
v ő jé re  a n n y i n á s z a já n d é k  é r k e z e t t  a v i lá g  
m in d e n  ré szé b ő l, h o g y  a s o k  d rá g a s á g  h a t  
t e rm e t  t ö l t ö t t  m e g .

S T U X :  B iz to s a n  jo b b  p a r t i t  c s in á lt  a z  a 
h e rc e g , m in t  én ... D e  e l is  v á ló k  a  fe le s é 
g e m tő l.

F U X :  M ió ta  n ő s ?
S T U X :  H ú s z  éve.
F U X :  É s  m o s t  h i r te le n  eszébe ju t o t t ,  h o g y  

e lv á l jé k ?  M ié r t?
S T U X :  A  d o lo g  ú g y  á l l,  h o g y  é v e k  ó ta  a  

le g k is e b b  v i t a  sem  v o l t  k ö z tü n k .  D e  te g n a p ...
F U X :  M i a z ?  O t th a g y ta  a  fe le s é g e ?
S T U X :  N e m ... .  V is s z a jö t t ! . . .

L á s z ló  F e re n c

A  S z e n tiv á n é ji á lo m , S h a k e s p e a re  ö rö k -  
é le tü  s z ín p a d i já té k a  rö v id e s e n  ú j já s z ü le t ik  a  
f i lm e n .  A z  a m e r ik a i W arn cr-gyá r  v á l la lk o z o t t  
a h a ta lm a s  fe la d a tr a ,  h o g y  a  k la s s z ik u s  a n g o l 
s z ín m ü v e t v á s z o n ra  v a rá z s o lja .  E d d ig  H o l ly 
w o o d b a n , L o n d o n b a n  és B é csb e n  m u ta t t á k  be 
a S zm iván éji á lm ot és ez a lk a lo m m a l ú g y  a  
kö z ö n s é g , m in t  a?  i r o d a lm i és m ű v é s z i k ö rö k ,  
v a la m in t  a  s a j t ó k r i t i k a  o s z ta t la n  és n a g y  e l
is m e ré s s e l f o g a d ta  a  v i lá g  e lső  ig a z i ir o d a lm i 
f i lm m ü v é t .  T u d o m á s u n k  s z e r in t  a  Shakes- 
p e a rp - f i im e t ,  a m e ly e t  Reinhardt re n d e z e tt, 
rö v id e s e n  B u d a p e s te n  is  b e m u ta t ja  e g y ik  e lő 
k e lő  f i lm s a in h á z u n k  és a k k o r  a  m i p u b i ik u_ 
m u n k n a k  is  a lk a lm a  le sz  m e g g y ő z ő d n i a r ró l,  
h o g y  a  Warner ú j  f i lm ó r iá s a  v á ló b a n  a  v i lá g  
le g jo b b  f i lm je ,  m in t  a h o g y a n  e z t  a z  e d t jíg i 
híradásokból halljuk.



19S5 NOVEMBER 11. 7M A G Y A R H É T F Ő

Rég látott gyeiig 
revánsot vett 

csapat zürichi vi
Svájc el

T
V  m r

IS

ieert
Vineze volt a rsiatjyar csapat egyetlen 

' jói Játszó tagfa

Magyarország—Svájc 6:1 (3:0)
A számszerű reváns sikerült. Túlszár

nyaltuk a svájciak tavaszi teljesítm Ínyét 
és a 6:2-vel szemben 6:l-es győzelmet ért 
el a magyar csapat. Sajnos azonban a ma
gyar válogatott tizenegy játéka ezúttal 
nem elégített ki és a közel húszezer főnyi 
közönség csalódottan távozott a nagy ered
mény ellenére is a mérkőzésről. Hiába, a 
magyar közönséget nem elégítik ki a gólok, 
játék is kell és inkább megelégszik kisebb 
gólarányú győzelemmel, ha felvonultatják 
előtte a futfalljáték minden szépségét. 
Ezen a mérkőzésen ebből nagyon keveset 
kapott a közönség. Régen volt válogatott 
mérkőzés ilyen akciókban és nívóban sze
gény, mint a vasárnapi. Nem volt a magyar 
csapatnak olyan tíz perce, amely —  a gó
loktól eltekintve —  kielégített volna. Nem 
volt egyéni akció sem és nem volt a csa
patnak egyetlen kimagasló játékosa sem, 
aki emlékeztethetett volna a régi nagy mér
kőzésekre és az ott nyújtott egyéni tel
jesítményekre. Színtelen, összevisszaság 
jellemezte a magyar csapat játékát. A  csa
patrészek gyengék voltak és ami a legna
gyobb hiba volt, hogy nem tudtak egymás
sal tartós kapcsolatot teremteni, A  halfsor 
nem tudott beilleszkedni a védelembe, de 
még kevésbé a támadó játékba.

Mértföldek választották el egymástól 
az egyes csapatrészeket és ez annál 
kirívóbb volt, mert maguk ezek a ré
szek az átlagnál is sokkal gyengébb ! 

játékot mutattak.

Uj KPftPfi-t.ira

B o s a m b o
A magyar csapat szerencséjének számlá
jára írandó, hogy ilyen körülmények kö
zött mégis ily nagy gólaránnyal tudott 
győzedelmeskedni a vele legalább egyen
rangú játékot mutatott svájci együttes 
fölött.

A svájci csapat sokkal összefüggőbb, fo
lyamatosabb futballt játszott és az egyéni 
teljesítmények is magasabb nívón mozog
tak. Az első félidőben sokkal több komoly 
gólhelyzete volt a svájci együttesnek, mint 
a magyar csapatnak és hogy mégis a ma
gyar válogatott vezetett félidőben 3:0-ra, 
az a futballjáték kiszámíthatatlan szeszé
lyének számlájára írható.

Az igazságos eredmény az első félidő
ben egy gólnyi előny lett volna a 

vendégek javára.

PAU RCQESON

A mezőnyben túlszárnyalták a csapkodó, 
passzolni nem tudó magyar játékosokat és 
tartósan támadva a gólhelyzetek egész so
rát teremtették meg a magyar kapu előtt, 
aminek főoka a primitíven játszó ^halfsor 
és a kétségbeejtően bizonytalan hátvédek 
voltak.

A csapatösszeállítás ellen nem lehetett 
komoly kifogást felhozni és nem is ez volt 
a baj, hanem inkább az, hogy

Vineze kivételével a csapat többi tag
jai igazi képességének csak egy Je en 

téliden hányadát tudta nyuj.an •

A  legtöbb játékosban meg volt az igyeke
zet, azonban sehogysem ment a játék. 
Szinte járványsserüen ragadt egyik játé
kosról a másikra már az első percekben 
kiütköző betegség és hiába remélte a kö
zönség, hogy a csapat majd a mérkőzés 
során belemelegszik a játékba, megtalálja 
önmagát és nyújtani fog valamit az igazi 
futballból is. Sajnos ezt hiába vártuk, mert 
a magyar csapatnak

ez a kétszer 45 perc kevés volt ahhoz,
hogy magára találjon.

A  revar.s azért sikerült, de a magyar kö
zönség felfokozott igénye mellett ebben a 
győzelemben nem sok öröme volt.

BUDAPEST KUDARCA A VIDÉKKEL 
SZEMBEN

A korai kezdet ellenére már nagyszámú,
— közel húszezer főnyi —- közönség szó
rakozott a Vidék— Budapest amatőrjeinek 
érdekes, izgalmas és jó sportot hozó küz
delmében. Ezúttal nem volt türelmetlen a 
közönség, mert lekötötte figyelmét az elő
játék. Programszerűen háromnegyed kettő
kor vége volt a Vidék értékes győzelmét

hozó amatőrválogatott mérkőzésnek. A  Vi
dék megmutatta a budapesti amatőr alszö- 
vetségnek, hogy hasznosabb munkát fejt 
ki akkor, ha kevesebbet sportpolitizál és 
többet törekszik a játékos-anyag kellő ki- 
bányászásával.

A vidék jól vizsgázott
és megmutatta, hogy Budapesten az ama
tőrszövetsége csak a numerikus többség, 
de a játékerő, a többség nehéz helyzetében 
is —  vidéken van. Pedig mennyivel nehe
zebb helyzete volt a vidéknek Budapesttel 
szemben, amely egy városból állandóan 
szem előtt lévő játékosokból válogatta ki 
csapatát mint ők, akik az ország minden 
részéből voltak kénytelenek csapatukat 
összeszedni. Nem is lehet ez másként, ha 
szövetségi kapitányok idejük túlnyomó

részét sportpolitizálással töltik és a csapati 
összeállításának fontos munkáját csak egy. 
egy külföldi utazás bázisának tekintik. 
Az ilyen rendszer mellett Budapest sport, 
jának hírneve szenved csorbát. De ki tö- 
rődik mindezzel, amikor a budapesti ama
tőrök vezetőségét a sportpolitika jobban 
izgatja, mint maga a sport.

JÖNNEK A PIROSINGES 
SVÁJCIAK

A Vidék—Budapest amatőrmérkózés utáa 
rövidesen feltűntek az FTC-pálya játékos
bejárójánál a pirosinges, fehérkeresztes 
svájci játékosok. Éljenzés fogadja a jóalakú 
játékosokból álló svájci együttest, amely a 
középre felállva, üdvözli a közönséget. Kis
vártatva megjelenik a fehér inges, nemzeti
színű keresztcsikos magyar csapat és a kö
zönség egetverő éljenzéssel fogadja. Megje
lenik Barlassina bíró, neki is kijut a taps
ból és az éljenzésből. A kapitányok Minelli 
és Sternberg sorsolnak. A szerencse a sváj
ciaknak kedvez. Minelli általános meglepe
tésre a nappal szemben lévő oldalt vá
lasztja. így tehát a magyar csapat jutott 
kedvezőbb helyzetbe. Ez azonban csak lát
szólagos volt, mert a halfsortól kapott ne
héz labdák miatt, a csatároknak állandóan 
nappal szembe kellett fordulniok. Különö
sen ártott ez Titkosnak és Toldinak. A  fel
álláskor felhangzik a svájci, majd a magyar 
Himnusz. Harsány éljenzés után 2 óra 6 
perckor elindul a játék.

A CSAPATOK
A két ország csapata a következő össze

állításban állott fel:
Magyarország: Szabó —  Sternberg, Bíró 

—  Szalag, Szűcs, Dudás —  Cseh, Vincéé, 
Sárosi, Toldi, Titkos.

Svájc: Sechehage —  Minelli, Gobet —  
Defago, W. Weiler, Müller —  Stelzer, Frú  
gerio, Jeeggi, Abbeglen III., Jaeck.

S á ro s i in d í t ja  e l a  la b d á t ,  de  a z o n n a l a 
s v á jc ia k  tám a dn^Je . K é t  g á n c s u k  fe lh o z z a  a 
m a g y a r o k a t ,  de A b b e g le n  le sz  m é g is  veszé
lye s . V in e z e  e g y  tá m a d á s n á l te lje s e n  a balol
d a lra  s o d ró d ik  á t ,  a  jo b b  s z é lre  a d ja  a labdát, 
de C seh  n in c s  a  h e ly é n . S z i lá i  lö  feleslegesen 
k a p u  m e llé , m a jd  a  b író  S á ro s í t  figyelmezteti, 
m e r t  lá b á t  m a g a s ra  e m e lte . S te lz e r  veszélyes 
b e a d á s á t S za bó  v é d i, m a jd  C seh  ve szé lye s , de 
b e lü l S á ro s i és V in e z e  ü g y e t le n k e d n e k .  Ú jb ó l  
C seh  a d ja  be a  la b d á t ,  de  a  b e lső  c s a tá ro k  
a h e ly e t t ,  h o g y  r im e n n é n e k ,  a z t  v á r já k ,  hogy 
a la b d a  a  f e jü k r e  essen. T i tk o s  lefutását 
m e n t i szépe n  a  s v á jc i k a p u s , m a jd  Dudás lá 
b á ró l in d u l e l a z  e lső  szép a k c ió . L a p o s  pasz- 
s z á t T o ld i fo rd u lá s b ó l k ü ld i  k a p u ra ,  de a 
la b d a  c e n t im é te re k k e l a lé c  m e lle t t  süvít el. 
Nagy taps jutalm azza aa akciót. C se h  ú ja b b  
tá m a d á s a  G o b e t lá b á n  a k a d  m e g .

S á ro s i h á ro m  e m b e re n  is  átmegy, v é g ü l m 
k a p u s  s z e re li ö t .  A  v e s z é ly e s e n  támadó 
J a e g g i e lö l S z a la y  h a z a a d á s s a l m e n t.  Dudást 
s o k a t  d ic s é r té k  a z  e lső  p e rc e k b e n , úgy látszik, 
h iá b a , m e r t  a fe d e z e t n a g y  h ib á t  csinál és 
n e m  s o k  h í ja ,  h o g y  A b b e g le n  lö v é s e  a magyar 
k a p u b a  n e m  ta lá l .  A  m a g y a r  c s a p a t te lje s e n  
á tv e s z i a já té k  ir á n y í tá s á t .  V in e z e  25 m é te re s  
lö vése  a  k a p u s  ö lé b e n  ül, majd C seh beadása 
t e re m t  h a ta lm a s  z a v a r t  a s v á jc ia k n á l.  Titkos 
lö vése  a k a p u b ó l k i f u t ó  Sechehaye lábán akad 
m eg, S á ro s i a s o k  lá b  között nem tud egyen
s ú ly b a  k e r ü ln i  és Íg y  az eredmény csupán 
egy s v á jc i tá m a d á s , a m e ly e t  Stelzer le s á U á w  
te s z  s e m m iv é .

CSEH GÓLJA.
A  já té k  te lje s e n  c s a lá d ia s s á  v á l ik .  Minden 

iz g a lo m  n é lk ü l  f u tb a llo z h a tn a k  a  csapatok ás 
Íg y  m e g le h e tő s e n  váratlanul éri a közönséget 
az e lső  magyar gól. 9

A  28. percben Toldi jafat£J*«nl Básart Jtf.

P re m ie r  HOLNAP
( P Á R  A M O U N T -  F I L M ) O N N 1A
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k a m a to s tó l v is s z a f iz e tte  a  m a g y a r  c s a p a t 
a  z ü r ic h i f é l t u c a t  g ó l t  ( 6 :1 ) .

Kezdésre m ár nincs is idő.

A  M A G Y A R  C S A P A T

A  m a g y a r  c s a p a t n e m  v á l to t ta  be a  h o z z á 
f ű z ö t t  re m é n y e k e t,  m in t  e g y ü tte s  s z ín te le n , 
te rv s z e rű t le n  já té k o t  n y ú j to t t .  N e m  le h e t  
m e n ts é g é re  a  c s a p a tn a k  fe lh o z n i a z t  sem , 
h o g y  n e m  p o n to k é r t  m e n ő  já té k é r t  f o ly t  a  
kü z d e le m ,

vá logatott mérkőzéseken a címeres
dresszben m indig lelkesen, keményen kell 

játszani.

Szabó a  k a p u b a n  n e m  v o n h a tó  k r i t i k a  a lá , 
m e r t  k o m o ly  d o lg a  n e m  v o l t .  A  k é t  h á tv é d  
k ö z ü l B i r ó  v o l t  a  g ye n g é b b , de  S te rn b e rg  
sem  v o l t  a  s z o k o t t  m e g b íz h a tó  v é d e lm i osz
lo p . R ú g á s a ik k a l sem  v o l t  s ik e rü k ,  h e ly e z 
ke d é s ü k  s o k s z o r  h ib á s  v o l t .  A  fe d e z e ts o rb a n

a  le g tö b b e t  S z a la y  n y ú j to t ta ,  a z u tá n  D u lá s  
k ö v e tk e z ik ,  m íg  le g g y e n g é b b e n  S zű cs  já t 
s z o t t  A  c s a tá rs o r  le g jo b b  em b e re  
U tá n a  S á ros !, Cseh, T i tk o s  és T o ld i  k ö v e tk e 
z ik .  Vincének két remekbe szabott gó lja  m el
le tt lelkes és észszerű játéka is 
érdemel. S á ro s it  tú ls á g o s a n  f o g tá k  T iU to s  
n a g y o n  g ye n g e  v o lt ,  C seb, m in t  jo b b s z é ls ö  
k e v e s e t n y ú j to t t ,  m íg  T o ld i  te lje s e n  h a s z n a - 
v e h e te t le n  v o l t .

A  S V Á J C I  C S A P A T

A  s v á jc ia k  k a p u s a  n e m  s o k  v iz e t  z a v a r t .  
V o l t  e g y - k é t  k o m o ly  védése, de k ü lö n ö s e b b e t 
n e m  m u t a t o t t  A  h á tv é d e k  k e m é n y k ó té s ü  
jó ls z e re lö  e ls z á n t  já té k o s o k ,  a k ik  k ö z ü l 
M in e l l im  c s a p a tk a p itá n y  a  n a g y o b b  é r té k .  
A  fe d e z e ts o r  in k á b b  a  vé d e ke zé sb e n  és a  
k a p u  e lő t t i  tö m ö rü lé s b e n  tü n te t te  k i  m a g á .  
és e zze l a  s o k s z o r  is m é t lő d ő  tö m e g je le n e t te l 
z a v a rb a  is  tu d ta  h o z n ia  g y e n g e  m a g y a r  c s a 
tá z ó  s o r t .  A  c s a tá rs o rb a n

Abbeglen I I I ■ nem  vá lto tta  be a hozzá 
fű zö tt reményeket.

K e m é n v  já té k m o d o r á t  F ra n c ia o rs z á g b a n  m é g  
jo b b a n  tö k é le te s í te tte .  E  te k in te tb e n  ke vé s  
k iv é te l v a n  a s v á jc i já té k o s o k  k ö z ö t t . ,  m e r t  
m in d e g y ik  n a g y  e lő s z e re te tte l h a s z n á lja  k e 
z é t  a  s z e re lé s e k n é l és  a tá m a d á s o k n á l is . 
M a g a s  la b d á k a t  c s a k  k e z ü k  se g ítsé g é ve l 
v a g y  h á t u l r ó l  v a ló  lö k é s s e l ig y e k e z n e k  
m e g s z e re z n i. Ig e n  jó l  fu n k c io n á lt  a b a ls z á rn y , 
de  m in d e n  c s a tá r  k i t e t t  m a g á é r t  és k é ts é g -  
te le n ü l ez  a c s a p a tré s z  a  s v á jc i  v á lo g a to t ta k 
n a k  le g e rő s e b b  so ra .

B A R L A S S I N A  B I R 6

a  tő le  m e g s z o k o t t  é les s z e m m e l, h o z z á é rté s 
se l és tá rg y i la g o s s á g g a l v e z e t i a  m é rk ő z é s t.  
E g y - k é t  h ib á t  e lk ö v e te t t ,  a z o n b a n  e z e k  n e m  
v o l ta k  v a la m i t ú lz o t t  je le n tő s é g ű e k .  É s z re 
v e t te  a  s v á jc ia k  f a u l t j a i t  és m in d k é t  c s a p a t
n á l b ü n te t te  a  s o ro z a to s  ro s s z  ta ccsd o b á so - 
k a t .  A  s v á jc ia k  s o k s z o r  r e k la m á l ta k ,  de  e r re  
k o m o ly  o k u k  n e m  v o l t .

A z  ú j  b u k m é k e r i  e n g e d é l y e k
Teljes sikert arattunk —Kisebb óvadék, több bukméker 
-  A nem teljes megoldás nagyon ártana az ügynek

*

u g r ik ,  á t g u r i t  C se hnek , a k i  Jó h e ly rő l a  
h á ló b a  t a lá l  (1 :0 ) .

A  k ö v e tk e z ő  m a g y a r  tá m a d á s n á l S á ro s ! 
k a ro s s z é k n e k  n é z i G o b e t, m e r t  k é n y e lm e s e n  
r á ü l a  h á tv é d re ,  a m ié r t  s z a b a d rú g á s  j á r  a  
m a g y a r o k  e lle n .

A  s v á jc i c s a p a t m o s t  h i r te le n  m e g ro h a 
m o z z a  a  m a g y a r  k a p u t .  M á s fé l p e r c ig  z u h o g 
n a k  a  lö v é s e k  a  1 6 -o n  b e lü l.  A  k ö z ö n s é g  v is z -  
s a a fo j to t t  lé le k z e t te l f ig y e l i  a  m a g y a r  v é d e le m  
k a p k o d á s á t ,  a m e ly e t

c s a k  a  jó sze re n cse  s e g í te t t  a h h o z , h o g y  a 
lö v é s e k  s o ra  lá b a k b a n  a k a d n a k  m eg .

J a e g g i m e llé lö v é s e  u tá n  B a r la s s in a  b é k e a n 
g y a l t  já ts z ik .  K e z e it  le b e g te tv e  h o z z a  kö zö s  
m e g á lla p o d á s ra  M in e l l i t  és T i tk o s t .  A  35. 
p e rc b e n  S zűcs h en dsze  m ia t t  s z a b a d rú g á s  a  
m a g y a r o k  e lle n  a  1 6 -o s ró l. F r ig e r io  a  s o r fa lb a  
k ü ld i  a  la b d á t .  S v á jc i k o m e r ,  m a jd

a  40. p e rc b e n  S á ro s i k iu g r a t ja  T i tk o s t ,
a k in e k  u g rá ló s  b e a d á s á t T o ld i Jó é rz é k k e l 

I k ü ld i  a  k a p u  s a rk á b a  ( 2 :0 ) .

A  m a g y a r  c s a p a t h a r c i k e d v e  m o s t  m e g n ő tt .  
S á ro s i le t e r í t i  M in e l l i t ,  a  h á tv é d  m á r  n e k i 
a k a r  r o n ta n i,  de e g y s z e rre  m e g je le n ik  T o ld i,  
a  te s tő r ,  a k in e k  b ő sz  p i l la n tá s a  e lő l M in e l l i  
s zé g y e n k e z v e  k u l lo g  h á t r a .  A  k ö z ö n s é g  d e rü l 
S á ro s i „durvaságán” . T i t k o s  is  fe lb ő s z ü l és 
h a ta lm a s  lö v é s t  k ü ld  k a p u  m e llé .

V I N C Z E  G Y Ö N Y Ö R Ű  G Ó L J A .

B a r la s s in a  m á r  g y a k r a n  p i l la n t  ó r á já ra .  A  
k ö z ö n s é g  is  m á r  ja v a ré s z b e n  m e g k e z d te  a  c i
g a re t ta s z ü n e te t,  a m ik o r  a z  u to ls ó  p e rc  e le jé n  
S á ro s i C sehez a d ja  a  la b d á t ,  a k i  e g y e t  cselez, 
m a jd  k ö z é p re  g u r í t .  A  fé lp á ly a  fe lö l h a ta lm a s  
ira m b a n  jö n  V in c z e , j ó l  t a lá l ja  a  la b d á t

és 20  m é te re s  s ü v í tő  lö vé sé re  h iá b a  v e t i
m a g á t  a  s v á jc i k a p u  k e s z ty ű s  ő re  (3 :0 ) .  

A l ig  k e z d e n e k , v é g e  a  fé lid ő n e k .
A  s z ü n e tb e n  c s a k  a  s v á jc ia k n á l v a n  iz g a 

lo m . E ic h e l e ln ö k  m e g m a g y a rá z z a  a  já té k o 
s o k n a k ,  h o g y  n e m  á r t ,  h a  fu tb a llo z n a k ,  h a  
n e m  is  m e g y  a  m é rk ő z é s  p o n to k é r t .

Újabb három magyar 
gól, egy svájci ellen

T o ld i le s g ó lja  vezeti be  a  m á s o d k  fé lid ő t .  A  
s v á jc ia k  e n yh e  fö lé n y b e  k e rü ln e k .  J a e g g i 
S te lz e rn e k  ad , a k in e k  é les b e a d á s á t S zabó  e l
v é t i  és J a e g g i lö vé se  c s a k  a  k a p u b a n  á l ló  
S te m b e r g  lá b á n  a k a d  m e g . Ú jb ó l S te lz e r  v e 
szé lyes . B e a d á s á t J a e c k  k ö z é p re  k ü ld i,  de  a  
la b d á t  A b b e g le n  n e m  é r i  e l,  k é z z e l a k a r ja  e l
ü tn i ,  de h iá b a , m e r t  S za bó  f o g ja  a  la b d á t .  D e - 
fa g o  s z a b á ly ta la n  ta c c s o lá s á t a  b í ró  le fú j ja .  
T i t k o s  sem  t a r t j a  be  az  e lő írá s o k a t  és íg y  
c s a k  h a rm a d s z o r ra  k e r ü l  ú j r a  D e fa g o  k e zé b ő l 
—  já té k b a  a  la b d a . S á ro s i á ta d á s á t  C seh f u t 
tá b ó l k ü ld i  k a p u ra ,  de  a  k a p u s  h e ly é n  v a n . 
T o ld i  tá m a d ja  S e ch e h a ye t, a k i  d ü h é b e n  h o z z á 
v á g ja  a  la b d á t.  Told i sem rest és visszavágja. 
T a lá n  b e sö té te se d é s ig  is  e ld o b á ló z d ta k  vo ln a , 
h a  a  b író  be n e m  a v a tk o z ik .  A  n a g y  b o n y o 
d a lm a t  jó  d ip lo m á c iá v a l 10  m á s o d p e rc  a la t t  
m e g s z ü n te t te .  A  s v á jc i k a p u  e lő t t  v a n  m o s t 
ve s z é ly , V in c z e  tú lm a g a s r a  fe je l ,  a  leeső 
la b d á t  S á ro s i k a p u  fö lé  fe je l i .  M a g y a r  k o r -  
n e r ,  m a jd

a  21. p e rcb e n  T o ld i jó  la b d á t  a d  S á ro s i-

In a k , a  c e n te r  a  k a p u  fe lé  v e s z i ú t j á t  és 
h iá b a  a k a r ja  ö t  M in e l l i  g á n c s o ln i,  S á ro s i 
la p o s  lö vé sé re  h iá b a  v e tő d ik  S echehaye . 

( 4 :0 ) .

S á ro s i ú j r a  k i t ö r ,  de m o s t  ,,s ik e r ü l”  M i 
n e l l i  g á n c s a  és G y u rk a  a la p o s a n  fö lb u k ik .  
B osszúéhesen  u g r ik  fe l a  fö ld rő l ,  ö  r ú g ja  a  
s z a b a d rú g á s t,  de e lő b b  T o ld i g o n d o sa n  le lé p i 
a  k ile n c  m é te r t ,  ^ f u t a t ja  a  b író n a k ,  h o g y  a  
s v á jc i v é d ő k  c s a k  h a t  m é te r re  v a n n a k .  T o ld i 
odá b b  tu s z k o lja  ő k e t ,  de  h iá b a , m e r t  S á ro s i 
lö vé se  m é g is  m e g a k a d  a  s o r fa lb a n .  A  m a g y a 
r o k  m o s t  m á r  egészen k ö n n y e n  v e s z ik  a  já té 
k o t .

S V Á J C  T I S Z T E L E T G Ó L J A .

A  27. p e rc b e n  F r ig e r io — S te lz e r- tá m a d á s . A  
b e a d á s t A b b e g le n  le sb e n  v á r ja ,  de m iv e l a  
la b d a  k ö z b e n  S te rn b e rg e t  é r in te t te ,  a  le s á l
lá s  m e g s z ű n t  és íg y

A b b e g le n  f i lo z ó fu s h o z  m é ltó  n y u g a lo m 
m a l k ü ld i  a  h á ló b a  la b d á t  (4 :1 ) .

K V I T T E K  V A G Y U N K .
S á ro s i le s á llá s b ó l lő  g ó lt ,  m a jd  C seh k ü ld i  

a  k a p u s  kezébe  a  la b d á t .  T i t k o s  fö lé  lő .  E z 
u tá n  D u d á s  p o m p á s  la b d á t  ad  —  A b b e g le n -  
n e k ,  a k i  jo g g a l f o g h a t ja  a  fe jé t ,  h o g y  ezze l 
se m  t u d o t t  m i t  c s in á ln i.  A z  egész m eccsen  
n e m  k a p o t t  i ly e n  jó  p a ssz t. S á ro s i lö v é s é t 
S e ch e h a ye  fo g ja .  A  k ö z ö n s é g  la s s a n k é n t  h a 
z a fe lé  v e s z i ú t j á t  és m á r  s o k a n  n e m  é r te s ü l
j e k  a r r ó l,  h o g y  a

37 . p e rc b e n  V in c z e  C s e h t in d í t ja  ©1, a  k a 
p u s  k i f u t  a  szé lső re , a k i  a z o n b a n  m é g  
b ea d  és S á ro s in a k  m á r  n e m  m a ra d  e g yé b  
d o lg a ,  m in th o g y  a z  ü re s  k a p u  e lő t t  v é g re 

h a j ts a  a z  í té le te t  ( 5 :1 ) .

-—  N a, most kv ittek  vagyunk Zűriekért —  
je g y z i m e g  e g y  d r u k k e r .

S á ro s i a  fö ld ö n  m a ra d t ,  m e r t  G o b e t m e g - 
m e g rú g t-a . F e ltá p á s z k o d á s a  u tá n  S sücs tü n 
t e t i  k i  m a g á t.  P o m p á s  la b d á t  a d  a  s v á jc i 
C e n te rn e k , a k i  e lö l B í r ó  c s a k  a  le g n a g y o b b  
e rő fe s z íté s s e l t u d  m e n te n i.

E G Y  K I S  K A M A T .

A  m a g y a r  c s a p a t fö lé n y e  te lje s , m é g  c s a k  
fO  m á s o d p e rc  h iá n y z ik  a z  id ő b ő l,  a m ik o r  
V in c z e  hossza s fo rg o ló d á s  u tá n  C s e h n e k  a d  
la b d á t,  a k i  jó l  k ü ld i  a z t  a  „ fe la d ó n a k ”  v issza .

V in c z e  h a lié b a  rú g á s r a  le n d ü l és  e zze l

Mint már hetekkel előbb megírtuk, a Lo- 
varegylet még novemberben

k i í r j a  a z  ú j  b u k m é k e r - p á ly á z a to t .

Ez ügyben szombaton váratlanul igazgató
sági ülést tartott. Értesülésünk szerint

20—.30 ezer pengő' lesz az óvadék és
15—20 bukméker kap engedélyt.

Az óvadék még mindig sok, mert a mai vi
szonyok mellett alig kockáztatnak valamit a 
bukmékerek a ringben, a városi irodákban 
pedig a forgalom felét megnyerik.

G y ö n y ö rű , ta v a s z ia s  n a p  fe je z te  be a  P e s t
v id é k i v e rs e n y e g y le t  é v é t.. N a g y  m e z ő n y ö k , 
szép v e rs e n y e k  v o l ta k ,  c s a k  a

k ö z ö n s é g n e k  v o l t  g y á s z n a p ja ,  m e r t  a  f a 
v o r i t o k  s o r ra  le m a ra d ta k .

A z  e lső  v e rs e n y t  m é g  m e g n y e r te  a  f a v o r i t  
D o u b t fu l ,  de a  kö z ö n s é g  n a g y  része  ebb e n  a 
fu ta m b a n  is  v e s z í te t t ,  m e r t  C s ir k e fo g ó  a l ig  
e g y  e g y n e g y e d  k u rz u s s a l v o l t  h ossza bb . A z  
a k a d á ly b a n  m á r  k ik a p o t t  a  2 re á s  N o h á t,  
u tá n a  S o u b re tte , m a jd  a

7 :1 0  in d u l t  T h a n k  y o u  és a  k ö v e tk e z ő  f u 
ta m b a n  k é t  fa  v o n  t ó t  v e r te k  m e g , A lb á t  
és S ig n o r in á t ,  a z u tá n  B ú z a k a lá s z  és M a 
ta d o r ,  a z  u to ls ó  fu ta m b a n  p e d ig  n é g y  fa 

v o r i t  m a ra d t  le .

A z  u to ls ó  n a p  s p o r t ja  n a g y o n  jó  v o l t .  M é g  
a z  a k d á ly -  és a  g á tv e rs e n y b e n  is  n a g y  m e 
z ő n y  8— 8 ló  s t a r t o l t .  A z o n b a n  m in d  a 

k é t  z á s z ló k k ö z ö t t l v e rs e n y b e n  k ik a p o t t  a 
f a v o r i t .

A z  a k a d á ly v e rs e n y b e n  2 re á  v o l t  N o h á t ,  h a r 
m a d ik  le t t  M a ro s  és M a n k ó  m ö g ö t t  a  g á tv e r 
s e n yb e n  p e d ig  P a rá z n a  v e r te  m e g  a  f a v o r i t  
S o u b re tte t .  S o re l la  v o l t  a  t i t k o s  t ip ,  e g y  k is  
p é n z t e l is  h e ly e z te k  rá , a z o n b a n  c s a k  a  h a r 
m a d ik  h e ly e n  v é g z e tt .

A z  a k a d á ly v e rs e n y b e n  a z  Á r p á d  h u s z á ro k  3 
lo v a  in d u lt ,  c s a k  M a n k ó  v o l t  m á s o d ik ,  a  tö b b i 
h e ly e z e t le n . A  b u k ik n á l 3, 5, 6 :1  k e z d té k ,  v é 
g ü l v a la m iv e l h o s s z a b b a k  le t t e k  a z  o d d szo k , 
a  p é n z  a z o n b a n  a h á ro m  ló ra  8 2 -ö t f iz e t e t t  
v o ln a , a  b u k io d d s z ra  á ts z á m ítv a  246. te h á t

A  Lovaregyletnek vigyáznia kell, mert ha 
ismét rosszul oldja meg a bukmékerkérdést, 
mint tavaly, úgy

nagyon árt az üzemnek.

A  közönség nem fogja a jövő évben is el
tűrni az uzsoraoddszokat és a halmozások
nál az ,,irányított” kurzusokat.

Amint látható, ebben a kérdésben 
teljes sikert arattunk, 

mert állandóan követeltük a bukméker-kér
dés rendezését.

h u s z o n ö ts z ö rö s  és n e m  3, 5, 6 :1 . E b b e n  a  v e r 
s e n yb e n  a

tö b b i ló  od d sza  Is  s o k k a l ro s s z a b b  v o l t ,  
a  to tó ja .

A z  e lső  fu ta m b a n  v is z o n t  a 3 :1  K e z d e tt  L i -
m a n o v a  f iz e t e t t  v o ln a  1 4 5 -ö t. A. g á tv e r s e n y 
ben  sem  k a p n a k  re n d e s  o d á s z o k a t  a  fo g a 
d ó k . A

2 :1  s t a r t o l t  P a rá z n a  4 8 -a t  f iz e t ,  2 te lje s  
k u rz u s s a l k á r o s í tv a  a  k ö z ö n s é g e t.

A  4 :1  k í n á l t  A m e t is t ,  v é g ü l 6, a  g é p n é l n e m  
6 :1  f iz e t ,  h a n e m  2 2 :1 , m a jd n e m  a  b u k io d d s z  
n é g y s z e re s é t. A z  u g y a n c s a k  5 :1  k e z d e t t  L a j ta -  
g y ö n g y e  e se tle g e se  p e d ig  286. T é k o z ló  k u r 
z u sa  2 y2 , f iz e t  3 1 4 -e t (1 0 :4 6 )  és a

2 :1  s t a r t o l t  N e m  b a j t o tó ja  64 le t t  v o ln a .
A  b u k in á l 20, a  g é p n é l 54 p e n g ő t  n y e rh e t te m  
v o ln a  ezen a  lo v o n .

A  H a n d ic a p o k b a n  —  m in t  e lő re  v o l t  l á t 
h a tó  —  n a g y  m e z ő n y ö k  in d u lta k .  A  K é té v e s e k  
h a n d ic a p já b a n
m in d  a  13 ló ,  a z  u to ls ó e lő t t i  fu ta m b a n  14, 

a z  u to ls ó b a n  is m é t  14, összesen 41 16 in 
d u l t ,

de a  fa v o r i t o k  s o r ra  le m a r a d ta k .  A z  o d d szo k  
és a  to to  k ö z ö t t  n a g y  e lté ré s e k  v o l ta k .

A  G á tv e rs e n y  u tá n
B la z s e k , R o j ik  és S te c z á k  20— 20 p e n g ő  
b ü n te té s t  k a p ta k  s ta r tn á l !  e n g e d e tle n s é g  

m ia t t .
K á r .  h o g y  a  f a v o r i t o k  le m a ra d á s a  tö n k r e te t te  
a  szép  v e rs e n y n a p o t.  A z  u to ls ó  fu ta m b a n

n é g y  fo g a d o t t  16 v o l t  és e g y ik  sem  n y e r t ,
h a n e m  T i r ó  o k o z o t t  n a g y  m e g le p e té s t,

p e d ig  le g u tó b b , m in t  n a g y  f a v o r i t  v o l t  s  h e ly e -  
z e t le n ü l v é g z e tt .

A megyeri versenyek 
részletes eredménye:

( A z  e ls ő  k é t  s z á m  a  m e g a fo n , a  h a r m a d ik  a  
h iv a ta lo s  o d d s z o t, a  n e g y e d ik  a z  e se tle g e s  o sz 
ta lé k o t  je le n t i. )

I .  K a to n a t is z t i  s ik v e rs e n y .  900 P .  1800 m .
I .  B e m  lo v .  tü z é r e k :  D o u b t fu l  ( v é g ig  p a r i,  
M u h r  h d n .) ,  2. C s ir k e fo g ó  ( v é g ig  114. 17. G a- 
lá n th y  h d n .) ,  3. L im a n o v a  (3 , 3, 5, 145, E h re n -  
b e rg e r  f h n . ) .  F .  m .:  G y ö n g y k a lá r is  (5 , 5, 8 , 
186, D ó k u s  h d n .) ,  L o s o n c  (8 , 8, 10, 186, P a -  
k u t s  h d n .) .  3 %  hossz , 1 hossz . T ó t . :  10 :1 9 , 11,
I I .  B e fu tó :  48.

L im a n o v a  a  s t a r t  e lő t t  le d o b ta  a  lo v a s á t ,  e l
s z a la d t,  de  e l fo g tá k .  C s ir k e fo g ó  m e g k é s e t t  az  
in d í tá s n á l.  A  s o r re n d :  L o s o n c , D o u b t fu l ,  
G y ö n g y k a lá r is .  A  tá v n á l é lre  á l l  D o u b t fu l  és 
k ö n n y e n  n y e r .

n .  A k a d á ly v e rs e n y .  1500 P . 3200 m . 1. G á 
b o r  tü z é r e k :  M a ro s  (2 )4 ,  3, 4, S te c z á k ) ,  2 . 
M a n k ó  (3 , 4, 4, 82, F e t t in g  A . ) ,  3. N o h á t  ( v é 
g ig  2 re á , 13, B la z s e k ) .  F .  m .:  S a n  S te fa n o  
(6 , 6, 8, 82, D ó k u s  h d n . ) ,G ir a lb a  (5 , 6, 6, 82, 
M é s z á ro s ),  H e t r e  (4 , 6, Í2 ,  222, R o o jí k ) ,  B o n -  
n e ta b le  (5 , 5, 6, 149, S in g e r ) ,  M e c ie s  (4 , 6, 6, 
160, B a lá z s  J . I I .  %  hossz . 2 )4  hossz . T ó t . :  
10 :44 , 15, 22, 12. B e fu tó :  460.

L a s s ú  ir a m .  H e tr e ,  N o h á t ,  M a ro s  a  s o rre n d , 
de H e t r e  h a m a r  v is s z a e s ik . A z  u ta o ls ó  u g r á s 
n á l m á r  M a ro s  és M a n k ó  v a n n a k  e lő l.

ttt G á tv e rs e n y -h a n d lc a p .  1500 P .  2500 m . 
1. ö z v .  H u lm e  G y . P a rá z n a  ( v é g ig  2, B la -
3. S o re l la  (3 , 4 , 3 , 46, R o j ik ) .  F .  m .:  B o s z o r
k á n y  (4 , 6, 6, 139, S te c z á k ) .  L u r k ó  ( v é g ig  5. 
z s e k ) ,  2. S o u b re tte  ( p a r i,  p a r i,  1 % , 24, D ó s a i) .  
86, B la s k o v ic s ) ,  L a j ta g y ö n g y e  (5 , 6, 10, 286, 
B la z s o v ic s ) ,  Ig n á c  (3 , 4, 4 , 67, M é s z á ro s ),  
A m e t is t  (4 , 6. 6, 230, K o v á c s ) .  3 hossz , 2 )4  
hossz. T ó t . :  10 :48 , 16, 15, 14. B e fu tó :  124.

P a rá z n a  b e ve ze t. M ö g ö t te  S o u b re tte ,  L a j t a i  
g y ö n g y e  fe k s z e n e k . L u r k ó  k i t ö r t  és f e l t a r t o t 
t á k .  A  fo rd u ló b a n  m é g  n ö v e li a z  e lő n y é t.  B la 
zsek , R o j ik  és S te c z á k  s t a r t n á l  v a ló  e n g e d e t
le n s é g  m ia t t  20— 20 p e n g ő  b ü n te té s  k a p o t t .

I V .  K ís é r le t i  e ln d ó v e rs e n y . 1000 P . 1100 m .
1. B o rb á n y i T . :  T é k o z ló  ( v é g ig  2 )4 ,  H o r á k ) ,
2. N e m  b a j ( v é g ig  2, 64, S z e ltn e r ) ,  3. S z e lim  
P a s a  (4 , 4, 6, 34, F e t t in g  A . ) .  F .  m .:  T h a n k  
y o u  (6 :1 0 , 7 :10 , 7 :10 , 15, A l t )  4 hossz, 5 hossz. 
T ó t . :  10 :4 6 . B e fu tó :  155.

T é k o z ló  —  m in d ig  —  h o s s z a k k a l ve z e t, m ö 
g ö t te  T h a n k  y o u . A  tá v n á l jö n  N e m  b a j és 
S z e lim  P a sa , m e g e lő z ik  T h a j ik  y o u t ,  a m e ly  
u to ls ó .

V .  K é té v e s e k  h a n d ic a p ja .  1000 P .  1000 m .
1. J é s z k u n  h u s z á ro k :  C a rm e n  (5 , 6 , 12, E sch  
T . ) ,  2 . C s ó k  (6 , 8, 10, 109, S im ic s ) ,  3. Á lb a  
( v é g ig  1 )4 , 26, K o l lá r ) .  F .  m .:  H e r t a  (6 , 10, 
12, 646, D a r a ) ,  G a n d h i (6 , 6, 10, 102, S z i j j ) ,  
R á ró  I I .  (6 , 8, 10, 49, G u ly á s ) ,  S ig n o r in a  (v é 
g ig  2 )4 ,  38, G o s z to n y i'i ,  B á to r  (4 , 5. 6. 162, 
H o r á k ) ,  V e s ta  (6 , 10, 16, 135, H e in r ic h ) ,  P i t y 
p a n g  (5 , 6, 8 , 123, A l t ) ,  T ü n d e  (4 , 5, 5, 90, B i 
h a r i ) ,  C s ip k e ró z s a  Í I .  (8 , 10, 12, 234,
K l im s c h a  J . ) ,  B r a n y is z k ó  (8 , 10, 33, P i l lá r ) .  
F e jh o s s z , 1 )4  hossz . T ó t . :  10 :273 , 64, 33, 16. 
786.

G a n d h i és Á lb a  v e z e tn e k  a  t á v ig ,  i t t  fe ln y o 
m u ln a k  C a rm e n  és C s ó k  és a  c é l ig  k ü z d e n e k . 
C a rm e n  fe jh o s s z a l n y e r .

V I .  W e lte r -h a n d ic a p .  1000 P . 1000 m . 1.
G o m b o la l M . :  P o z ő r  (5 , 6, 8, B e r t a ) ,  2. S y lv a  
(5 , 6, 6, 108, E s c h  T . ) ,  3. B ú z a k a lá s z  (3 , 2 )4 , 
2 )4 , 39, B ih a r i ) .  F .  m .:  A l le g r a  (4 , 4 , 6, 99, H o 
r á k ) ,  F o n s  (8 , 10, 20, 365 , Z s íro s ) ,  Ü s tö k ö s
(2 )4 ,  4, 4, 71, A l t ) ,  A r a n y lá z  (8 , 8, 12, 806, 
S z e ltn e r ) ,  S a tu rn u s  (6 , 6, 12, 546, L ö k ö s ) ,  V i -  
s e g rá d  (6 , 8, 12, 1032, B a k o n y i) ,  M e s e b e li (5, 
6, 6, 123, S im ic s ) ,  R e p r is  (10 , 10, 25, 606,
S z i j j ) ,  M u la ts á g  (6 , 6, 10, 356, E s c h  G .) ,  M a 
ta d o r  (4 , 4, 3, 35, P i l l á r ) ,  P o se  (4 , 4, 5, 69, 
K l im s c h a  J . ) .  ö tn e g y e d h o s s z , )4 h o ssz . T ó t . :  
153, 35, 27, 16. B e fu tó :  P o z ő r— S y lv a  896, P o 
z ő r— B ú z a k a lá s z  480 .

P o z ő r  b e ve ze t. G o m b o la i 20  p e n g ő  b ü n te té s t  
k a p o t t ,  m e r t  P o z ő r  n y e re g fe ls z e re lé s e  nem  
v o l t  re n d b e n .

v n .  H a n d ic a p .  1200 P . 1600 m . 1. H u n g . 
is t . :  T i r ó  (6 , 6, 12, C s ö m ö r i) ,  2 . V ic is p á n  (v é 
g ig  3, G o a z to n y i) ,  3 . C a ra c a lla  (4 ,  4, 3 , f r l -

Gyászosan végződött 
a közönségre az utolsó 

megyeri nap
A favoritok sorozatos veresége — Három 
handicapban 41 ló indult — A hetedik futam 
uzsora oddszai — Négy fogadott ló közül 

egyik sem nyert
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lyás F . m .:  B ú b o s  (5 , 6, 10, S z e ltn e r ) ,  L a n d 
le r  (6, 6, 10, D a ra ) ,  A l g í r  (8 , 10, 12, F e t t in g )  
L é ii i i tő  (8 , 8. 16, K o l lá r ) ,  L e g y e s  (5 , 5, 6, S i-  
jn ic s ) ,  G e m m a  (5 , 5, 3, A l t ) ,  S a m a k i ( v é g ig  
10, Z s iro s ) ,  C s e re b e re  (6 , 6, 12, B ih a r i ) ,  K lá 
r i i  (8, 8, 25, E s c h  H . ) ,  N e m e re  (5 , 5 , 8 , P i l l á r ) ,  
R ob inson  ( v é g ig  4, E s c h  T . )  F e jh o s s z , hossz !

Landler és C a ra c a lla  v a n n a k  e lő l,  a "  tá v n á l 
jön Tiró és k ü z d e le  m u tá n  g y ő z  a  s t a r t n á l  
megkésett V ic i3 p á n  e lle n .

A keddi ügetőnap
A  k e d d i ü g e tö n a p  fő s z á m a  a  2000  p e n g ő s  

6000 m é te re s  fö ld m iv e lé s l ig y i  m in is z te r  d í ja ,

E g y é b k é n t  a  p r o g r a m  a  m e g s z o k o t t .  K é t -
és h á ro m é v e s  v e rs e n y , M e c h a n ik u s -  és e g yé b  
h a n d ic a p , N e m z e tk ö z i v e rs e n y .

J e lö l t je in k :

I .  É v a — Iz e t ta .
I I .  H e r th a — P a ro la .

K I .  C s á k á n y — V á g .

I V .  K r is ta — S z o k n y a h ö s — H . E o r is k a —  
T e n o re  lá n y a .

V .  P a n d ú r— Ic z a .
V I .  O p á l— D e lila .

V I I .  C s a lá n — V ir .k ó — A r d i t t i .
V ili. Lisbet—Kotorni.

amelyen nyolc f o g a t  in d u l.  A  m ú l t k o r  d is z 

k v a l i f ik á l t  K r is t a — S z o k n y a h ö s  f o g a t  o ly  
előnnyel indul, h o g y  v e r h e te t le n .  J ó l s z e re p e l

he t a  H .  B o r is k a  —  T e n o re  lá n y a - fo g a t  is .

I X .  M a ra s c in o — M á tk a .
X .  (T h e o d o ra )— Z á p o r— F a r k a s .

A Kis TJ.iság tipjei közül -— a többi 
közül —  C a rm e n  is győzött, 10:273.

D u r v a  m é r k ő z é s ,  a h o l  m é g  

a z  ö l t ö z ő b e n  i s  v é r e s  k ö z e l h a r c  f o l y t

Botrányos jelenetek a  szegedi mérkőzésen  

Szeged—Attila  4:2  (3;1)
N > m  v o l t  a  f u tb a l ln a k  p ro p a g a n d á ja  a z  a

m érkőzés, a m e ly e t  S ze g e d e n  v í v o t t  a z  o t th o n i 
csapa t a  m is k o lc i A ttila  e lle n . A  s z e g e d i csa 
p a t m á r  is m e r t  f é r í ia t la n n a k  épp e n  n e m  m o n d 
h a tó  já té k m o d o rá r ó l és ez  a  s t í lu s  ú jb ó l m e g 
hoz ta  r i t k á n  e lm a ra d ó  g y ü m ö lc s é t:  a  b o t r á n y t .  
M á r -m á r  a g g a s z tó v á  v á l ik  a z  a  tü n e t ,  a m e ly  
a k issé  tú lm é r e te z e t t  f a n a t ik u m ú  k ö z ö n s é g  
b iz ta tá s á ra  a  já té k  te l je s  e l fa ju lá s á t  h o z z a  
m a g á v a l. E z ú t t a l  a  m é rk ő z é s e n  k ia la k u l t  b o t 
rá n y  k is s é  s z o k a t la n  je l le g ű  v o l t .  A z  e lső  f é l 
időben G y u rc s ó , a  s z e g e d ie k  jo b b  fe d e z e te  n a 
g yo n  d u rv á n  já ts z o t t .  S z ü n e t  a la t t  k lu b tá rs a ,  
B a r tó k  f ig y e lm e z te t te  ő t ,  m ir e

a  tű iv é rm e s  já té k o s  a  k e z é b e n  lé v ő  v iz e s 
p o h a ra t  h o z z á  a k a r t a  v á g n i.  B a r t ó k  
b í ró k ra  k e l t  v e le , e k ö z b e n  a  p o h á r  össze

t ö r t  és m in d k é t  já té k o s t  m e g s e b e z te .

A  m á s o d ik  fé l id ő t  ú g y  B a r t ó k ,  m in t  G y u rc s ó , 
b e k ö tö t t  k a r r a l  já t s z o t ta  v é g ig .

S te rn  T ib o r  b írá s k o d á s a  m e lle t t ,  m in te g y  
k é te z e r  f ő n y i  k ö z ö n s é g  e lő t t  já ts z ó d o t t  le  a z  
ú js z e g e d i p á ly á n  a  m é rk ő z é s , a m e ly e n  e le in te  
a  s z e g e d ie k  v o l ta k  fö lé n y b e n .  A  S. percben  
szerezték m eg a vezetést. K o m e r b ö l Bognár 
fe je lte  kapura a labdát, Szik la i m ár csak be
lü lről tudta kézzel kiü tn i. 1 :0.

E g y  p e rc  m ú lv a  szép  tá m a d á s  ú tá n  ú jb ó l 
B o g n á r  v o l t  a  g ó ls z e rz ő . ( 2 :0 .)  S c h n e r in g e r  és 
R a f f a y  ö sszecsa pása  u tá n  a bíró l l -e s t  ítél, 
a m e ly e t  D a rá z s  é r té k e s í te t t .  2 :1 . A z  A t t i l a  
v e t te  á t  a  m é rk ő z é s  ir á n y í tá s á t ,  de  P á lin k á s  
n a g y s z e rű e n  m ű k ö d ö t t .  A  já té k  m in d in k á b b  
e ld u r v u lt  ú g y ,  h o g y

a z  ü g y e le te s  re n d ő r t is z tn e k  k e l le t t  a  b í r ó t
e ré ly e s e b b  já té k v e z e té s re  fe ls z ó lí ta n ia .

E g y  p e rc c e l s z ü n e t e lő t t  S o m o g y i s z a b a d 
rú g á s a  j u t o t t  B a rn a  h á ló já b a .

A  s z ü n e tb e n  le já ts z ó d o t t  a  fe n te m lí te t t  
b o t r á n y .  a m e ly n e k  k ö v e tk e z m é n y e k é p p e n  
m in d k é t  já té k o s  b e p ó ly á z o t t  k a r r a l  je le n t  m e g  
a  p á ly á n .  M á r  a  6. p e rc b e n

V a s ta g  á ta d á s á t  S z ö re g i a z  A t t i l a  k a p u 
já b a  k ü ld te .  4 :1 .

K ö z b e n  M ik ló s i  is  m e g s é r ü lt  és a  10. p e rc b e n  
F a r k a s  a z  ö jó v o ltá b ó l 4:2-re  ja v í t o t t  a z  e re d 
m é n y e n . E z u tá n  a  sze g e d i c s a p a t  c s a k  a z  e re d 
m é n y  ta r t á s á r a  ig y e k e z e t t .  A z  A t t i l a  tá m a d á 
s a i s ik e r te le n e k  m a ra d ta k .

A  s z e g e d ie k n é l a  b e ls ő  h á rm a s ,  a  m is k o l
c ia k n á l p e d ig  B a rn a ,  S z ik la i ,  Sós, D a rá z s  és 
V a jd a  f e le l t  m e g .

BflSKlROSEV MRRffl
j g a i E M a n  BS3«BMHKE

SZERELME
mai premierjén személyesen
m e g je le n ik  a hatalmas filmalkotás 
három ragyogó főszereplője;

A R V A S  LILE
H I N S  J Í R B Y  

SZŰKE S Z A K U L
és a film világhírű zeneszerzője:

B B R B H Á M  PÁL

ROYAL BPOLLO Mg MIMIIM
p r e m ie r ! m■ .-ily

Friss, lendületes 
játékkal jó l vizsgáztak 
a v id é k i futballisták

Vidék-Budapest 6:5 (1:3)
M e g é rd e m e lt  g y ő z e lm e t a r a t ta k  a  v id é k ie k .  

A m i t  e ze k  a  f iú k  a f u tb a l l  tu d á s u k b ó l b e m u 
ta t ta k ,  a  le g n a g y o b b  d ic s é re te t  m e g é rd e m li.

H iá b a  v o l t  a b u d a p e s t i v á lo g a to t ta k  e lső  
fé l id e i k é tg ó lo s  e lő n ye , h iá b a  v o l t  a  m é rk ő z é s  
u to ls ó  n e g ye d é b e n  e g y g ó lo s  veze tése , a v id é 
k ie k  h u s z á ro s  le n d ü le te  m e g h o z ta  a  g y ü m ö l
csé t. A  g y ő z te s  c s a p a t a z  e lső  fé lid ő b e n  a  
h a l fs o r  b iz o n y ta la n  já té k a  m ia t t  n e m  t u d o t t  
e gé szen  fe lz á r k ó z n i s í g y  c s a tá rs o rá n a k  n e m  
m a ra d t  id e je  tá m a d á s ra .  S z ü n e t u tá n  a z o n 
b a n  k ic s e ré l te k  p á r  já té k o s t  és e t tő l  k e z d v e  
v e s z é ly e s  tá m a d á s o k a t  v e z e t te k .  A  v é d e le m 
ben  a  s z ü n e t u tá n  b e á ll t  B aráti v o l t  jó .  A  fe 
d e z e ts o r h a szn o sa n  d o lg o z o t t .  A  c s a tá rs o r  
p o m p á s  já té k o s o k b ó l á l l .  Soproni, Thour, 
Jászberényi, Zsengellér és a le g re m e k e b b  Bu- 
kovetzky  m é g  s o k a t  f o g  h a l la t n i  m a g á ró l.

A  v e s z te s  c s a p a t  v é d e lm é b e n  Suhai já ts z o t t  
k itü n ő e n ,  de e g y e d ü l ö sem  t u d ta  m e g á l lí ta n i 
a  v id é k ie k  ro h a m o z á s á t.  A  fe d e z e ts o r  n a g y o n  
in g a d o z o t t .  H onthy  v o l t  a  le g jo b b .  B okor  m u 
t a t o t t  m é g  v a la m i t  s o rb a n  és a  m á s o d ik  f é l 
id ő b e n  b e á lló  Pázmándy. A  c s a tá rs o r  k é t  
szé lső je , k ü lö n ö s e n  O rcifá lvy  le h e te t le n ü l 
ro s s z u l já ts z o t t .  Kiss  ü g ye s k e d é s é v e l, Kálla i 
g ó l já v a l t ű n t  k i .

K Ü N N  A  P Á L Y Á N
G y ö n y ö rű ,  v e rö fé n y e s  ig a z i fu tb a ll id ő r e  

é b re d t  a  b u d a p e s t i f u tb a ll tá r s a d a lo m  a  t iz e n 
ö tö d ik  s v á jc — m a g y a r  n a p já n .  P o n to s a n  t iz e n 
k é t  ó r á r a  f o r d u l t  a z  ó r a m u ta tó ,  a m ik o r  m e g 
je le n n e k  a  Vidék  és Budapest a m a tö rv á lo g a -  
t o t t j a i  a  p á ly á n .  S zo ká so s  ü d v ö z lé s , m a jd  f e l 
á l l  a n a k  a c s a p a to k :

Vidék: Géczy  —  Tóth  dr.y Paulovics  —  
Elek, Kiss, Farkas  —  Soproni, Thour, Jász
berényi, Zsengellér, Bukovetzky.

Budapest: R ég i —  Füstös, Suhai —  Honi, 
Gombos, B okor  —  Orczifa lvy , Kiss, Kálla i, 
Búzáéi, Kozma.

Zsengellér in d í t ja  ú t já r a  a  la b d á t  és m á r is  
a  V id é k  a m a tő r je i tá m a d n a k .

Baráti magas beadása átszáll Bukó- 
vetzky elé, a szélső lő, a labda az egyik  
védőről Thour elé pattan, aki hat lépés

rő l R ég i kapujába küldi. (1 :0 ).
A l ig  d ö rz s ö li k i  a  k ö z ö n s é g  a  s z e m é t a  g ó l 

u t á n i á m u la t tó l,  m á r  a  B L A S z  c s a tá rs o ra  
le n d ü l e lő re .

K álla i pompásan átem eli a labdát Kiss 
fö lö tt, a két bekJc rá fu t, de a centernek  
sikerü lt azért a Géczytöl elhagyott 

kapuba továbbítani a  labdát. (1 :1 ),
—  E z  aztán gyorsan m ent’ . . .  —  h a l la n i 

a k ö z ö n s é g  s o ra ib ó l.
A  já té k  n a g y o n  szép . A  v id é k i  e g y ü tte s  

c s a tá rs o ra  p o m p á s a n  k o m b in á l.  Zsengellér 
k a p á s b ó l s z ö k te t i  Sopro-nit, a k i  k ö n n y ű 
s z e r re l f u t h a t  a  k a p u  fe lé , a 1 6 -o s ró l a z o n 
b a n  e lh a m a rk o d v a  n e h é z  s z ö g b ő l lő  n a g y o n  
szépe n  —  m e llé .

M o s t  Kiss  s z ö k te t i  O rcz ifa lvy t, a szé lső  
m a g a s  b e a d á s á t K iü la i lö v i  k a p u ra ,  a  la b d a  
e m b e r rő l O rczifa lvy  e lé  p a t ta n ,  a szé lső  
ig a z í t  e g y e t  r a j t a ,  m a jd

félmagasan a jobb kapufát ta lá lja  é l; 
a v is s z a p a t ta n ó  la b d á t  T óth  k ü ld i  v is s z a  a 
m e z ő n y b e .

A  19. p e rc b e n  f o ly i k  m á r  a já té k .  B okor 
te s tc s e le  v is s z a fe lé  s ü l e l, a  la b d a  Thour 
e lé  k e r ü l,  R ég i k i f u t  a  k a p u já b ó l és e z  e lég , 
h o g y  Thour  m e llé  h e ly e z z e  a  la b d á t !  Buko
vetzky  n a g y s z e rű  le n d ü le t te l v is z i  e lő re  a  
la b d á t ,  Zsengellér e lé  g u r í t ,  a k i t  Füstös  az 
u to ls ó  p i l la n a tb a n  s z e re l le . K is s  Gombost 
f a u l t o l ja  a  fé lp á ly á n ,  a  m e g í té l t  s z a b a d 
r ú g á s t  H on ti ív e lte n  k ü ld i  Géczy  k a p u ja  elé, 
K álla i fe je s e  a  k a p u fá r ó l  p a t ta n  Gombos 
e lé , a k in e k  fe je s e  is m é t  a k a p u fá n  c s a t ta n .  
N a g y  h e ly z e te k  k ö v e t ik  e g y m á s t  a  v id é k ie k  
k a p u ja  e lő t t ,  de  a  B L A S z  c s a tá rs o ra  n e m  
e lé g g é  e ré ly e s  s így a v id é k ie k  v é d e lm e  biz
to s a n  h á r í t  e l m in d e n  tá m a d á s t.

A 4%- percben Kozma révén egy veszé
lyesnek látszó akció befejezéseképpen 

vezetést szerez a BLASz. (1:2).
Két perc múlva
Orczifalvy—Kiss—Kállai akcióból utóbbi 

háromra szaporítja a gólok számát. 
Még Kiss igyekszik áttörni a vendég

együttes fedezetsorán, de akciójában a bíró 
sípja szakítja meg.

A szünetben a vidékiek változtatnak a 
csapat felállításán. Tóth helyett Baráti, 
Géczy helyett Simon, míg Thour (a legjobb 
csatár volt az első félidőben) helyett Gaz
dag áll be. B iz a k o d v a  v o n u ln a k  k i  szünet 
után. A budapestiek Honthy helyére Páz- 
mándyt állítják.

A MÁSODIK FÉLIDŐ 
A  vidéki válogatottak támadásával Indul 

a második félidő. Zsengellér szépen áttör a

B L A S z  v é d e lm é n , a  6 -o s n á l ö n z e tle n ü l Jász
berényi e lé  ad , a k i  m e llé  g u r í t .  T o v á b b ra  is  
tá m a d á s b a n  m a ra d n a k  a  v id é k ie k  ér, n e m  is  
k e l l  s o k á  v á r n i  a  g ó l ju k a t .  Zsengellér, m a jd  
Gazdag lö vé se  p a t ta n  e m b e r rő l v is s z a .

A  kapu e lő tti kavarodásnál Subái oly 
szerencsétlenül m ent a kapuvarairól, 
hogy a pár lépéssel e lőtte álló Zsengel
lér lábáról a hálóba, pattan felszaba

d ító rúgása. ($ :3 ).
—  Tempó V idék! —  b í z ta t ja  a  m á r  szép 

s z á m b a n  ö s s z e g y ű lt  n é z ő k ö z ö n s é g  a  v e n d é 
g e k e t.

A  v e n d é g e k  jó  f iú k h o z  i l lő e n  m e g h á lá l já k  
a  b íz ta tá s t ,  m e r t  a  9. p e rc b e n

Zsengellcr— Gazdag— Soproni akciójá
ból a szélső m egszerzi csapatának a k i

egyenlítő gó lt. (3 :3 ).
A  12. p e rc b e n  Zsengellér ü g ye ske d é se  

é rd e m li k i  a  ta p s o t .  K é t  p e rc  m ú lv a  Baráti 
s z a b a d rú g á s t  r ú g  a  fé lp á ly á r ó l,  ív e lte n  
k ü ld i  e lő re  a  B okor  f a u l t ja  m ia t t  m e g í té l t  
s z a b a d rú g á s t,

Zsengellér a két bekk között helyez
kedve kapja a labdát és kapásból to

vábbítja  a jobbsarokba. (4 :3 ). 
V e z e tn e k  a  v id é k ie k .  A  B L A S z  c s a p a tá t  

m e g z a v a r ja  a z  ú ja b b  g ó l, k a p k o d n a k ,  te rv -  
s z e rü t le n ü l tá m a d n a k ,  de  la s s a n  le h ig g a d  
z a v a r u k  és s ik e r ü l  is , 

a 21. percben Kiss révén kiegyenlíteni. 
(4 :4 )-

Buzá'á  k iá l l ,  h e ly é re  Regős I I .  jö n  be .
A  32. p e rc b e n  lá r m á s  
Kiss— Kállai— Regös I I .  akcióból utóbbi 
közvetlen a kapu torkában a hátába, 

lö v i a labdát. (4 :5 ).
A  v e n d é g e k  to v á b b r a  is  tá m a d n a k .  Buko

vetzky  re m e k e b b n é l re m e k e b b  b e a d á s a i k e l
te n e k  iz g a lm a t  R ég i k a p u já n á l.  M o s t  épp en  

Bukovetzky beadása ta lálja jó  helyzet
ben Zsengellért, akit Suhai csak erős 
fault után tud leszerelni gólhelyzetben. 
Salgó bíró biztosan m uta t a 11-es 
pontra, m elyből Zsengellér kiegyenlít.

(5 :5 )'.
M é g  ö t  p e rc  v a n  h á t r a ,  tá m a d n a k  a  v id é 

k ie k  és tá m a d á s u k  a  m é rk ő z é s  vé g e  e lő t t  
k é t  p e rc c e l e re d m é n n y e l is  já r .

Bukovetzky szép beadását Jászberényi 
a 16-oson belül a kapura löv i, mely  

B okor lábáról a hálóba kerül.
E z z e l v é g e  is  a  m é rk ő z é s n e k .

A BEAC nyerte a főiskolai 
fuibaübajnokságot

BEAC-KEAC 8:1 (6:0)
A z  e lső  d ö n tő m á rk ő z é s  S ze g e d e n  a  k é t  

c s a p a t k ö z ö t t  2 :2  a rá n y b a n  e ld ö n te t le n ü l 
v é g z ő d ö tt .  A  m e g is m é te lt  d ö n tő t  n a g y s z á m ú  
é rd e k lő d ő  k ö z ö n s é g  e lő t t  v a s á rn a p  d é le lő t t  
já ts z o t tá k  a  B E A C  p o m p á s  s ta d io n já b a n .  
A  k ö z ö n s é g  s o ra ib a n  je le n  v o l t  S z e n d y  
K á r o ly  d r .  p o lg á rm e s te r  is .

A  B E A C  n a g y  fö lé n n y e l g y ő z ö t t  s ze g e d i 
e l le n fe le  e lle n , a m e ly  e g y  p i l la n a t ig  se m  
v o l t  e g y e n ra n g ú  e l le n fe le  a  p o m p á s a n  j á t 
szó b u d a p e s t i tu d o m á n y e g y e te m is tá k n a k .  A  
g y ő z te s  c s a p a t le g jo b b ja i Balog  k ö z é p 
fe d e z e t,  H árai jo b b s z é ls ö  és  N ém et  h á tv é d  
v o i ta k .  A  s z e g e d ie k  e g y e tle n  g ó l ju k a t  11-es- 
ből lő t té k .

A  já té k  b e fe je zé se  u tá n  a z  O T T  e ln ö k e  
a d ta  á t  a  g y ő z te s  c s a p a tn a k  a  fő is k o la i  
fu tb a l lb a jn o k s á g  v á n d o rd í já t .

A hármas ha tárbagyi verseny 25 000 főnyi
k ö z ö n s é g  e lő t t  f o ly t  le  szép  n a p s ü té s e s  id ő b e n . 
R é g  n e m  lá t o t t  n a g y s z á m ú  v e rs e n y z ő g á rd a  
v e t t  r é s z t  a  k ü z d e lm e k b e n . A  fe n n á l ló  r e k o r 
d o k  k ö z ü l e g y e t  sem  d ö n tö t te k  m e g . a m i a n 
n a k  tu la jd o n í th a tó ,  h o g y  a  p á ly a  h a rm a d ré s z e  
csúszós, v iz e s  v o l t .  K i fo g á s ta la n  rendezé s , 
g y o rs  h í r s z o lg á la t  és z ö k k e n ő  n é lk ü l i  re n d e zé s  
je lle m e z te  a  v e rs e n y t .  A  le g jo b b  id ő t  M a r t in  
S ch n e e w e iss  é r te  e l (2  p  49.51 m p ) .  O ld a l
k o c s in  K a r i  A b a r t h  v o l t  a  le g g y o rs a b b  (3 p 
10.96 m p ) .  A  tú r a k o c s ik  k ö z ü l B lu m  B é la  v o l t  
a le g g y o rs a b b  (3  p  55.76 m p ) .  A  s p o r tk o c s ik  
k ö z ü l H a r tm a n n  L á s z ló  (2  p  51.07 m p ) ,  a  
v e rs e n y k o c s ik  k ö z ü l p e d ig  W a l t e r  B á u rr .e r  
(3  p  00.09 m p )  b iz o n y u l t  le g g y o rs a b b n a k .

V E G Y E  M E G  M IN D E N N A P  A  
K IS  Ú JSÁG O T !



to M A G Y A R  H É T F Ő

SZENDY:
Bennem megértő telket 

talál az iSjáság
V a s á rn a p  d é le lő t t  11 ó r a k o r  t a r t o t t a  m e g

f t  Foedcracio Em ericana  é v i n a g y k á p ta la n já t  
a  V ig a d ó b a n . A a  ü n n e p sé g e n  f e lv o n u lta k  a z  
e g y e te m i a la k u la to k .  B itté r  I l lé s  c la ir v a u x i 
a p á t,  k o m m e n d á to r  n y i t o t t a  m e g  a  n a g y 
g y ű lé s t .  ü d v ö z ö lte  a  m e g je le n t  József Ferenc 
k i r á l y i  h e rc e g e t,  a  h i té le t ,  v a la m in t  a z  e g y e 
te m i t a n á r i  k a r  m e g je le n t  t a g ja i t .  E z  u tá n  az  
i f jú s á g  k é p v is e lő i f e lk é r té k  Szendy  K á r o ly  
p o lg á r m e s te r t  a z  E m e r ic a n a  p r o te k to r á v á .

D r .  Szendy K á r o ly  p o lg á rm e s te r  e l fo g a d ta
m é ltó s á g o t,  m a jd  a  k ö v e tk e z ő k e t  m o n d o t ta :
—  A  fiatalságot a leggondosabb tám oga

tásban kívánom  részesíteni. E z  a n n á l ke vé sb é  
e s ik  n e h e ze m re , m iu tá n  h o ssza b b  id ő t  t ö l t ö t 
te m  a  fő v á r o s  k ö z o k ta tá s i ü g y o s z tá ly á n a k  
é lé n . H a  szé p e t a k a r o k  lá tn i ,  a k k o r  ezze l a 
r e s z o r to m m a l fo g la lk o z o m  m a  is  le g sz íve se b 
ben . Bennem mindenkor m egértő le lket fog  
ta lá ln i az ifjúság, m e r t  a z  é n  z á s z ló m ra :  a  
munka, a h it és a szeretet jelszava van h í
mezve!

A  p á p a i h im n u s s z a l é r t  v é g e t  az  ü n n e p sé g .
N a g y  ré s z v é t m e l le t t  te m e t té k  e l d r .  F ó 

n a g y ' L a jo s t .  Á l ta lá n o s  ré s z v é te t  és m e g d ö b 
b e n é s t k e l t e t t  d r .  Fónagy  L a jo s  is m e r t,  e lő 
k e lő  fő v á r o s i ü g y v é d  ö n g y ilk o s s á g a .  A z  e g y 
k o r  d ú s g a z d a g  ü g y v é d  és v á l la lk o z ó  a z  u tó b b i 
é v e k b e n  tö n k r e m e n t.  A n y a g i g o n d ja i m ia t t  
m e n e k ü lt  a  h a lá lb a .  D r .  F ó n a g y  L a jo s t  v a s á r 
n a p  d é lb e n  te m e tté k  e l a  f a r k a s n é t i  te m e tő 
ben . A  t r a g ik u s  v é g e t  é r t  f é r f i  te m e té s é n  
n a g y s z á m ú  g y á s z o ló  k ö z ö n s é g  je le n t  m e g . 
Kiss  A r a o ld  d r .  f ő ra b b i s z ív h e z s z ó ló  b ú c s ú 
beszé d e t m o n d o tt .

H e ly s z ín i s ze m lé n  v a l lo t t  a  r e z - l je g y z ő  
g y i lk o s a .  A  K is  Ú js á g  b e s z á m o lt  a r r ó l,  h o g y  
Bárdió  L a jo s t .  R e z i k ö z s é g  je g y z ő jé t  m e g g y i l
k o l tá k .  A  te t te s t ,  Söveges J ó z s e f sze m é lyé b e n  
e lfo g tá k .  V a s á rn a p  h e ly s z ín i s z e m lé t t a r t o t 
t a k  a  k e g y e t le n  g y i lk o s s á g  ü g y é b e n . E k k o r  á l
la p í t o t tá k  m e g , h o g y  Tóth  J ó z s e f  s ü m e g i k ö z 
s é g i b í ró  b ra v ú ro s  n y o m o z á s a  u tá n  k e r ü l t  
c s e n d ö rk é z re  B á rd ió  L a jo s ,  a  je g y z ő  g y i lk o s a .  
A  h e ly s z ín i s z e m lé n  m o n d o t ta  e l ré ra te t te  ré s z 
le te i t  S ö ve g e s  J ó z s e f, a k in e k  s o rs a  fe l t t  a 
tö rv é n y s z é k i o rv o s s z a k é r tő  v é le m é n y e  u tá n  
d ö n te n e k . A  g y i lk o s  u g y a n is  m á r  tö b b íz b e n  
v o l t  e lm e g y ó g y in té z e tb e n .

118  n ő  és 2 f é r f i  h a r c o l a  g é p író v e rs e n y e n . 
V a s á rn a p  d é le lő t t  9 ó r a k o r  f o ly t a t t á k  a z  o r 
szá g o s  g é p író v e rs e n y t  a  B u d a i K a to l ik u s  K ö r  
h e ly is é g é b e n . A  b a jn o k i v e rs e n y  u to ls ó  n a p já n  
a  n e h e z e b b fo k ú  v e rs e n y s z á m o k ra  k e r ü l t  a  so r. 
S zá z h ú s z  ré s z tv e v ő v e l k e r ü l t  le b o n y o lí tá s ra  a 
g é p író b a jn o k s á g é r t  f o ly ó  k ü z d e le m , a m e ly b e n  
c s u p á n  k é t  f é r f i  in d u lt ,  a  tö b b i ré s z e v e v ö  nő. 
A  v e rs e n y t  v é g ig n é z te  Traeger  E r n ő  d r .  m i
n is z te r ita n á c s o s .  A z  e re d m é n y e k e t  ke d d e n  h i r 
d e t ik  k i.

C E L L U L O I D  A J T O V É D Ő
megvéd kopástól, piszoktól. Minden színben és for
mában készül. H IG IÉ N IA  C E L L U L O ID - IP A R , Hold
utca 5. Telefon: 15-9-16. — Szükségletnél minden 

celluloid-gyártmányra kérjen ajánlatot.

F o r r ó  s z u r o k k a l ö n tö t té k  le  m u n k a k ö z b e n .
V a s á rn a p  d é le lő t t  a  S h e ll - k ö o la jg y á r  cse p e li 
te le p é n  m u n k a k ö z b e n ,  s z u r o k k a l ö n tö t té k  le 
tá rs a i K a k u k  L a jo s  54 éves s e g é d m u n k á s t.  A  
b a le s e trő l te le fó n o n  é r te s í te t té k  a  cse p e li 
m e n tő k e t,  a k ik  a  s ú ly o s a n  s e b e s ü lt m u n k á s t  
a  W e is s  M a n f ré d  k ó rh á z b a  s z á l l í to t tá k .  A  
b a le s e te t v é le t le n  o k o z ta .

M inden esem ényről értesü l, h a  a  
K is  Ú js á g o t  o lvassa .

H a n g y a  s a v v a l m e g m é rg e z te  m a g á t .  V a s á r 
n a p ra  v ir r a d ó  é j je l  T e le k d i I s tv á n  34 éves 
cse p e li g y á r im u n k á s ,  a z  E r d é ly i- u t c a  24. 
sz á m ú  h á z b a n  le v ő  la k á s á n  h a n g y a s a v v a l 
m e g m é rg e z te  m a g á t.  A  m e n te k  é le tv e s z é ly e s  
á l la p o tb a n  s z á l l í to t tá k  a  R ó k u s -k ó rh á z b a .  
N y o m o z á s  in d u lt  a z  é le tu n ts á g  o k á n a k  m e g 
á lla p í tá s á ra .

„ Ö s s z e s z u rk á lta k ! T e s s é k  b e k ö tö z n i ! "  A  
k is p e s t i v á rm e g y e i m e n tő k  k ö z p o n tjá b a n  v a 
s á rn a p ra  v ir r a d ó  é js z a k a  je le n tk e z e t t  e g y  30 
é v  k ö r ü l i ,  jó lö l tö z ö t t  f ia ta le m b e r ,  a k i  tö b b  
se b b ő l v é rz e t t ,  „összeszurkáltak, szíveskedje
nek bekötözni”  —  m o n d o t ta  a  s z o lg á la tv e z e tő  
m e n tö o rv o s n a k .  A  f ia ta le m b e r t  e lső  s e g é ly 
b e n  ré s z e s í te t té k .  A z  o rv o s  m e g á l la p í to t ta ,  
h o g y  z s e b k é s tő l s z á rm a z ó  s z ú rá s o k  é r té k . 
A m ik o r  a  m e n tö o rv o s  m e g k é rd e z te  a z  é js z a 
k a i  lá to g a tó t ,  h o g y  m i  a  neve , a z  i l le tő  f e l 
r á n t o t t a  a z  a j t ó t  és e l fu t o t t .  V a ló s z ín ű n e k  
t a r t já k ,  h o g y  fé lté k e n y s é g !  je le n e t  s e b e s ü lt je  
v o l t  a  f ia ta le m b e r ,  a k i  n e m  a k a r ta  m e g m o n 
d a n i a  n e v é t.

E lü t ö t t e  a z  a u tó .  K is p e s te n , a  V a s g y á r - u t 
c á b a n  e g y  g é p k o c s i e lü tö t te  K e rs b a u m  J á n c s  
48  éves e lö m u n k á s t ,  a k i  P e s ts z e n t lö r in c e n ,  a 
L e n k e -u tc a  33. s z á m ú  h á z b a n  la k ik .  A  m e n 
tők kötözték be Kersbaum sérüléseit.

C sík  holtversenyt úszott 
a ném et F isch erre l  

B otosz lóba n
Amerika stafétája világrekordot úszott

B o ro s z ló , n o v e m b e r  10.
A  n e m z e tk ö z i ú s z ó v e rs e n y  m á s o d ik  n a p já n ,  

v a s á rn a p  a  le g é rd e k e s e b b  s z á m  a  3 x1 0 0  m -e s  
v e g y e s s ta fé ta  v o l t ,  a m e ly b e n  a z  U S A  c s a p a ta  

3 p  22.7  m p -e s  id ő v e l v i lá g r e k o r d o t  ú s z o t t !

100  m -e s  g y o rs ú s z á s : 1 . F is c h e r  (n é m e t)  

és C s ik  ( m a g y a r )  h o ltv e rs e n y b e n  59 m p -e l,

3. H ig h la n d  ( U S A )  1  p  00.4  m p .

200  m -e s  g y o rs ú s z á s : 1. H e ib e l 2 p 18.5 m p .

2. N ü s s k e  2  p  18.6 m p . S. G a u c k e  2 p  20.1 m p .
4. G r ó f  Ö dön  2 p  23.4  m p .

3 x1 0 0  m -e s  v e g y e s s ta fé ta :  L  L a k é  S h o re  
A C  C h ic a g o  ( K le fe r ,  B r y d e n th a l,  H ig la n d )  
3 p  22 .7  m p . 2 . N é m e to rs z á g  (S c h w a rz ,  

S ie ta s , F is c h e r )  3 p  25 .6  m p . 3. B E A C  (L e n 
g y e l,  K is s ,  C s ik )  3  p  32.4  m p . m a g y a r  r e 
k o rd .

V lz ip ó lő :  U T E — A S V  B re s la u  7 :5 , U T E —  

W e isse nsee  96 4 :3  ( 1 :1 ) ,

Markos nagy játéka 
ellenére sem győzött 

a Bocskai
B o c s h a i — K i s p e s t  l ; t  ( t : 0 )
B o c s k a i- fö lé n n y e l in d u l t  a  já té k ,  de a z  e lső  

tá m a d á s  u tá n  M a rk o s  m a g a s a n  a  k a p u  fö lé  
lő t t .  A z u tá n  v á lto z a to s  és é lé n k  ir a m ú  já té k  
a la k u l t  k i ,  m e ly b e n  a  B o c s k a i v o l t  a  tö b b e t  
tá m a d ó  fé l.  A  30. p e rc b e n  a  K is p e s t  is  tá m a 
d á sb a  le n d ü lt  és D é r i lö v é s é t c s a k  a  k a p u fa  
v é d te . A  k ö v e tk e z ő  p e rc b e n

Markos egyéni já ték után, nehéz szögből
kapura lő tt, V ág i m eg sem kísérelte a 

védést és így  a labda hálót é rt (1 :0 ),

A  B o c s k a i v á l to z t a t o t t  az  ö s s z e á llí tá s o n , P a 
lo tá s  jo b b fe d e z e te t,  V o le n t ik  jo b b ö s s z e k ö tö t  és 
G y u la i k ö z é p fe d e z e te t já ts z o t t .  A  fé lid ő  u to ls ó  
p e rc é b e n  B é k é s i és Ú j v á r i  ö s s z e fe je lt ,  m in d  a  
k é t  já té k o s t  a  m e n tő k  v i t t é k  k i  a  p á ly á r ó l.

A  m á s o d ik  fé l id ő r e  Ú j v á r i  és B é k é s i e rő se n  
b e p ó ly á z o t t  f e j je l  je le n t  m e g  a  p á ly á n .  A z  e lső  
p e rc e k  n a g y ir a m ú  já té k k a l  t e l t e k  e l és k ü lö 
nöse n  a  k is p e s t i c s a p a t tá m a d á s a i v e s z é ly e z 
t e t t é k  a  B o c s k a i k a p u já t .  E z e k e t  a  tá m a d á 
s o k a t  s o r ra  S e ré n y i v e z e t te  és a  8. p e rcb e n  
m e g  is  v o l t  a z  e re d m é n y , m e r t

Ú jvá ri beadását Nem es hálóba fe je lte
(1:1).

M o s t n a g y  k ü z d e le m  in d u l t  m e g  a  g y ő z te s  
g ó lé r t ,  k ü lö n ö s e n  a  jó  fo rm á b a n  lé v ő  M a rk o s  
v e z e te t t  s o k  ve szé lye s  tá m a d á s t  a  k is p e s t i 
k a p u  e lle n , m íg  K is p e s t  c s a p a ta  c s a k  s z ó rv á 
n y o s  le fu tá s o k k a l p r ó b á lk o z o t t .  A z  e re d m é n y  
a z o n b a n  n e m  v á l t o z o t t  A  B o c s k a i le g jo b b  e m 
be re , a  v á l to z o t t  f o r m á t  já ts z ó  M a rk o s  v o l t ,  
m íg  K is p e s t  c s a p a tá b a n  S e ré n y i és R o z g o n y i 
v o l t  a  le g jo b b .

S z e n z á c i ó s  r e k o r d o k a t  f u t o t t  

K e l e n

A  B B T E  S z é li K á lm á n - té r i  s p o r t te le p é n  

fu tó v e rs e n y  v o l t ,  a m e ly b e n  K e le n  J á n o s , a  
B B T E  k iv á ló  a t lé tá ja ,  r e k o r d ja v í tó  k ís é r le te t  
t e t t  ú g y  a  20 k m -e s  tá v o n ,  m in d  p e d ig  a  k ö z b e 
eső 15 k m -e n  és a z  e g y ó rá s  fu tá s b a n .  A  f e l 
á z o t t  t a la j  és a z  e rő s e n  kö d ö s , n e d ve s  id ő 
já r á s  n e m  tu d ta  m e g a k a d á ly o z n i k ís é r le té n e k  
s ik e ré t .  A  k iv á ló  a t lé ta

20 km -en 1 óra 05 p 87.lt mp-es idővel or
szágos rekordot fu to tt , amely oly kiváló 
eredmény, amelynél jobbat eddig csak 

N u rm i fu to tt.

(1  ó ra  04 p  38.4  m p .)  K e le n  a  közb e e ső  15 
km-es távon is rekordot fu to tt : ideje 48 perc 
50 mp v o lt ;  harmadik rekord ja az egyórás 
futásban vo lt 18.821 m éterrel. A  m á s o d ik n a k  

h e ly e z e t t  S im o n  ( B E S Z K Á R T )  20 k m -e s  id e je  
(1  ó ra  07 p  45  m p ) ,  v a la m in t  e g y ó rá s  t e l je s í t 
m é n y e  (17 .796  m )  s z in té n  jo b b ,  m in t  a z  e d d ig i 
m a g y a r  re k o rd .

M A C — M T K  2 :2
V a s á rn a p  e s te  a  N e m z e t i S p o rtu s z o d á b a n  

v iz ip ó ló  m é rk ő z é s t  re n d e z te k  a  M a g y a r  K u 
p á é r t .  A  M A C  c s a p a ta  2 :2  (2 :1 )  a rá n y b a n  
d ö n te t le n ü l m é rk ő z ö t t .  A  M A C  g ó l já t  K á n á s i 
és D ienes , a z  M T K - é t  p e d ig  H a z a i d o b ta .

P O Z S O N Y — B U D A P E S T  3 :1  (0 :0 )
A  p o z s o n y i m é rk ő z é s e n  P o z s o n y  g ó l ja i t  

J a k u b e  lő t te .

N e m  t a lá l j á k  K i n g s f o r t - S m i t h  n y o m á t .
Szingapúr, november 10. A  Kingsford- 
Smith keresésére indult repülők vissza
tértek anélkül, hogy az eltűnt angol repülő 
nyomára leltek volna. Kora hajnalban újra 
megkezdték a kutatást. Míg egyrészről az 
Indiai-óceánt kutatják végig, addig Pe- 
nangból érkező bombavető repülőgépek 
a Kingsford-Smith útirányába eső elszórt 
szigeteket vizsgálják át. Melrose Rangun 
irányában keresi az eltűntet.

F e l is m e r té k  a  T is z a  r e jté ly e s  h a lo t t já t .
Szegeden , a  s ó h á z n á l, is m e re t le n ,  id ő se b b , jó l 
ö l tö z ö t t  ú r ia s s z o n y  h o l t te s té t  f o g tá k  k i  a  T i 
szá b ó l. A  re n d ö ro rv o s i v iz s g á la t  m e g á l la p í 
t o t ta ,  h o g y  a z  is m e re t le n  ú r ia s s z o n y  c s a k  n é 
h á n y  p e rc c e l a  k ifo g á s a  e lő t t  k ö v e th e t te  e l 
a z  ö n g y ilk o s s á g o t ,  m e r t  a  h o l t te s t  m é g  m e le g  
v o lt .  Á t k u t a t t á k  a z  é le tu n t  70  é v e s n e k  lá ts z ó  
n ő  h o lm i já t ,  a z o n b a n  a z o k  k ö z ö t t  s e m m ifé le  
í r á s t  n e m  t a lá l ta k ,  a m e ly b ő l k i lé t é t  m e g  le 
h e te t t  v o ln a  á l la p í ta n i.  A z  ö n g y ilk o s  h o lt te s té t  
a z  o r v o s ta n i in té z e tb e  s z á l l í to t tá k  be, m a jd  
k é t  n a p p a l k é s ő b b  e l te m e t té k .  V a s á rn a p  r e g 
g e l a  s ze g e d i re n d ő rs é g e n  m e g je le n t  Trébits  
V ilm o s  s ü tö m e s te r ,  a k i  b e je le n te t te ,  h o g y  
n a g y n é n je , ö z v e g y  F ran k i M ik s á n é  69  éves 
a s s z o n y  e l tű n t .  A. s ü tö m e s te r  m e g e m lí te tte  
a z t  is , h o g y  a  ro k o n a  tö b b s z ö r  k é t -h á ro m  n a p ra  
e l tá v o z o t t  h a z u lr ó l és i l y e n k o r  a  c s a lá d  is m e 
rősedné l k é r t  s z á llá s t .  Ü ld ö z é s i m á n iá b a n  
s z e n v e d e tt. E l tű n é s e k o r  is  i ly e n  lá z a s  á l la p o t 
b a n  tá v o z o t t  e l h a z u lró l.  M ie lő t t  e l te m e t té k  
a  T is z a  is m e re t le n  é le tu n t já n a k  h o lt te s té t ,  le 
fé n y k é p e z té k .  A  fé n y k é p r ő l T r é b i ts  V i lm o s  
h a tá r o z o t ta n  fe l is m e r te  r o k o n á t .

Pá lyáza t iparm űvészek részére. A Nemesfémipa
rosok. Kereskedők és órások Országos Szövetsége 
pályázatot hirdet karácsonyi szakmai propagandája 
kapcsán a következő feladatra: A napilapok egy 
hasáb széles és 100 mm magas terjedelmében figu 
rálisán vagy tisztán betű-technikával rajzoljuk meg 
kUlön-külön a következő három jelmondatot: 1. 
..Minden múlandó, arany, ezüst örök” . 2. ,.Az óra- 
vásár bizalom dolga: órát csak szaküzletben ve
gyünk.”  3. ..A divat örökké változik, — a valódi 
ékszer örökké divat.”  A legjobb munka pályadíja 
P  50. Minden felhasznált pályázatért külön-külön 
10 pengőt fizetünk. A pályázat határideje 1935 no
vember 30. A  pályázatok ,,Ékszerpropaganda”  je l
igére Haasenstrin és Vogler Rt. hirdetőírodába, 
Budapest. V., Dorottya-utca 8. küldendők. A  fe l ' 
nem használt pályázatokat nem őrizzük meg.

A  H itk ö z s é g i Z s id ó  N é p p á r t  n a g y g y ű lé s e .
V a s á rn a p  d é le lő t t  a  k ö z e le d ő  p e s t i h i tk ö z s é g i 
v á la s z tá s o k  a lk a lm á b ó l a  H itk ö z s é g i Z s id ó  
N é p p á r t  a  R á d iu s -m o z g ó b a n  n a g y g y ű lé s t  t a r 
t o t t .  A  g y ű lé s  s z ó n o k a i fe ls z ó la lá s u k b a n  k ö 
v e te lté k ,  h o g y  a  z s id ó  h i tk ö z s é g e k e t  ú j  szo 
c iá l is  és k u l tu r á l is  s z e lle m m e l k e l l  te lí te n i.

ö n g y ilk o s  le t t  a  D ő ry - k o n z e r v g y á r  ü z e m 
v e z e tő je . D om bóvárról je len ti a M agyar 
H étfő  t u d ó s í tó ja :  S pritig cr  F e re n c , a  d o m b ó 
v á r i  D ö ry - k o n z e r v g y á r  ü z e m v e z e tő je , la k á s á n  
p is z to l ly a l fő b e  lő t te  m a g á t  és m e g h a lt .

M e g h a l t  a z  o s z t rá k -m a g y a r  m o n a rc h a  e g y  
k v ir in a i  k ö v e te . B é csb e n  84 éves k o rá b a n  
m e g h a lt  L ü tz o w  H e n r ik  g r ó f ,  a z  o s z t r á k 
m a g y a r  m o n a rc h ia  v o l t  k v i r i n á l i  n a g y k ö v e te .  
D ip lo m á c ia i p á ly a fu tá s a  s o rá n  P á r iz s b a n , 
L o n d o n b a n  és B rü s s z e lb e n  is  v o l t  k ö v e ts é g ! 
ta n á c s o s .

V i l la m o s  fő zé s  és h á z ta r tá s i k é s z ü lé k e k  b e 
m u ta tá s a .  A z  E le k t ro m o s  M ü v e k  á l la n d ó  k i 
á l lí tá s á n ,  V ., H o n v é d -u tc a  22. sz. a la t t  szer
dán d. u. \26 óra i kezdettel v ü la m o s  fö z ö  és 
h á z ta r tá s i k é s z ü lé k -b e m u ta tó  e lő a d á s t, hét
főn, csütörtökön és péntelzen d. e. y2l0  órai 
kezdettel a  b e m u ta tó  v i l la m o s  k o n y h á b a n  fő 
zés i g y a k o r la to t  t a r ta n a k .  H ű s n e m ü e k . s ü te 
m é n y e k  sü tése . R é s z v é te l d í j ta la n .  A  k iá l l í t á s  
n y i t v a  d . e. 8— 2 és d . u . 4— 7 ó rá ig .

A  b ru x e l le s i m a g y a r  k iá l l í t á s  s ik e re . B r u x e L  
le sb ö l J e le n t ik :  A  b e lg a  s a j tó  a  k iá l l í t á s  be
fe je z té v e l b e h a tó a n  m é lt a t ta  a z  e g ye s  k ü l 
f ö ld i  o rs z á g o k  á l t a l  b e m u ta to t t  k iá l l í t á s i  
a n y a g o t.  A  la p o k  e g y ö n te tű e n  k ie m e l ik  a 
B u d a p e s t i K ö z p o n t i G y ó g y -  és Ü d ü lő h e ly i B i 
z o t ts á g  á l ta l  k iá l l í t o t t  p ro p a g a n d a  és r e k lá m 
a n y a g  á lta lá n o s  n a g y  s ik e ré t .  A  „ B u d a p e s t  
F ü rd ő v á ro s ”  k iá l l í t á s  v a ló b a n  m e g é rd e m e lte  
a  v i lá g  k iá l l í t á s  z s ű r i je  á l t a l  a d o m á n y o z o tt  
„G r a n d  P r ix ” - t .

Id egességét megszünteti a valódi 
Sokféle utánzattól óvakodjon.

Pilavin-fürdő.

E gy  dúsan szórm ézett téli kabát 58 pengő. A  K á l-
vin-téri Fenyves-Áruház ismét ki tesz magáért- a 
közelgő hidegebb időjárásra való tekintettel rend
kívül jutányos áron ajánl dúsan szőrmézett női téli
kabátokat. A  kabátok egytöl-egyig jó  melegen va- 
telinozottak és vég ig krepdesinnel béleltek. Az ízlé
ses szőrmézéshez .alaskabárány siel-elektrik és 
sirász perzsaláb szőrmék lettek felhasználva. A 
finom kivitel és kitűnő szabómunka darára a kabá- 
bátok ára csak 58 pengő. Válogasson belőlük ön is 
mielőtt a legszebb darabok elfogynak.

Idegességé! megszünteti a valódi Pilavín fürdő. Óvakodjon a 
sokféle utánzattól. Csakis Pilavint

fo g a d jo n  e l a  s zak ü z le tb en

KÖZGAZDASÁGI
HÍREK

A Magyar Burgonya Kiviteli Egyesülés
id e i k a m p á n y b a n  110 0  v á g ó n  b u r g o n y á t  s z á l,  
l í t o t t  k i  O la s z o rs z á g b a .

A  k o r m á n y z ó  Beck  R ó b e r té t  és d r .  Perényi 
I s tv á n t ,  a  H i te lb a n k  ü g y v e z e tő  ig a z g a tó it ,  
k in c s tá r i  íö ta n á c s o s i c ím m e l t ü n te t t e  k i .

M e g á lla p o d á s  k é s z ü l a  S z o v je t te l 500 d a ra b  
te n y é s z á l la t  k iv i te lé r e .  A  v é te l  k é s z p é n z é rt 
tö r té n n e  á t la g  1800 p e n g ő s  á ro n .

B u lg á r ia  é p ltö v a s b e v ite lé b ő l M a g y a ro rs z á g  
is  k iv e t t e  a  ré s z é t.  A z  im p o r tá ló k  so rában , 
N é m e to rs z á g  és C s e h o rs z á g  m ö g ö t t ,  a  h a r 
m a d ik  h e ly e n  á l l ,  k ö z e l n é g y m i l l ió  le v a  é r .  
té k b e n .

A Fővárosi Kereskedők Egyesülete gyű- 
lést tartott, amelyen élesen kikeltek a 
Beszkárt ellen. A  villamostársaság ugyanis 
az alkalmazottai részére áruházát akar 
létesíteni.

A  m a g y a r — s v á jc i k l i r in g fo r g a lo m b a n  8
m i l l ió  f r a n k  p a s s z ív  e g y e n le g ü n k  v a n .

A  M a g y a r  F e s té k  K e re s k e d ő k  E g y e s ü le te
n o v e m b e r  1 7 -é n  ü n n e p li fe n n á l lá s á n a k  hu szo n 
ö tö d ik  é v fo r d u ló já t .

A  k o r m á n y  20 e z e r  p á r  h ó c ip ő  b e h o z a ta lá t
e n g e d é ly e z te . E b b ő l a  k o n t in g e n s b ő l 10  ezer 
p á r a t  a  cseh  B a ta - g y á r  f o g  im p o r t á ln i .

A  R im a  n a g y v o n a lú  tá r g y a lá s t  f o ly t a t  a  
B e rg -  és  H ü t te n w e rk é v e l.  ö z d r a  s z á llí ta n d ó  
10  e z e r to n n a  m á h r is c h o s t r a u i k o k s z  e llené 
b e n  v a s é rc e t  a já n lo t t  fe l.

A  m a g y a r - f r a n c ia  k l i r in g fo r g a lo m b a n  15 
m i l l ió  f r a n k  ta r to z á s u n k  á l l  fe n n .

S z é k e s fe h é rv á ro t t  m e g k e z d té k  a z  e x p o r t ra  
k e r ü lő  s e r té s e k  v á g a tá s á t .  E g y e lő r e  h e te n k in t  
200 d a ra b  k e r ü l  a z  o t ta n i  h ü tő h á z b a  fa 
g y a s z tá s ra .

Értékpapírokat^
kényszer- és hadikől- 
csönkötvényt, min- 

" denneraü töredék 
részvényt magas áron vásárol Barna Bank, Buda
pest, V., Nádor-utca 26. Tőzsdével szemben. Tele

ién : 213— 16, 104—67.

F ú z ió s  tá rg y a lá s o k  f o ly n a k  a  M agyar A cé l
árugyár és az  Oetl An ta l-gépgyár  k ö z ö t t .  
É r te t le n ü l á l l  a  g a z d a s á g i v i lá g  e  k é t  te lje s e n  
k ü lö n fé le  g y á r t á s i  p r o g r a m m a l b í ró  v á l la la t  
e g ye sü lé se  e lő t t .  A z  e g y ik  a c é lá r u t  á l l í t  e lő , 
a  m á s ik  p e d ig  a  p ia c o n  n e m  n a g y  k e re s le t 
n e k  ö rv e n d ő  k á ly h á t .  E r r e  a  fú z ió r a  m é g  a  
m o s ta n á b a n  o ly  d iv a to s  je ls z ó t ,  a  r a c io n a li
z á lá s t  sem  le h e t  a lk a lm a z n i.  E n n e k  a z  e g ye 
s ü lé s n e k  c s a k  e g y  n e ve  le h e t  —  m u n k a *  
a lk a lo m ra b lá s .  I t t  a z  id e je , h o g y  a  k e re s k e 
d e lm i k o r m á n y z a t  k ö z b e lé p je n  és m e g a k a d á 
ly o z z a  e z t  a z  e g y e d ü l s z e m é ly i é rd e k e k e t  s z o l
g á ló  fú z ió t .

A  n é m e t b i ro d a lm i v a s u ta k  d e f ic i t je  ez év
s z e p te m b e r  v é g é ig  117 m i l l ió  m á r k a  v o l t .

A  le n g y e l c ip ő g y á ro s o k  k é p te le n e k  a  k o 
r á b b i o la s z  300 .000  p á r  c ip ő re  sz ó ló  m e g re n 
d e lé sn e k  e le g e t  te n n i.  A  b ö rc s e rz ö k  u g y a n is  
te lje s  k é s z le tü k e t  m á r  k o rá b b a n  k is z á l l í t o t t á k  
O la s z o rs z á g b a .

A z  o la s z  n e m z e ti k ö lc s ö n  je g y z é s e  o k tó b e r  
v é g é n  e lé r te  a  20.000 m i l l ió  l í r á t .

F ra n c ia o rs z á g  2 m i l l iá r d  le i k ö lc s ö n t  n y ú j t  
R o m á n iá n a k  o ly k é p p e n , h o g y  f ra n c ia o r s z á g i 
h a d s e re g s z á ll í tó k  a  k ö lc s ö n  e r e jé ig  fe ls z e r e l ik  
a  ro m á n  h a d s e re g e t.  A  k ö lc s ö n  12 é v  a la t t  
f iz e te n d ő  v is s z a  55 m i l l ió  f r a n k  é v i ré s z le tb e n .

A u s z t r ia  10.000 to n n a  a c é l t  és 15.000 to n n a  
ö n t ö t t  v a s a t  s z á l l í t  O la s z o rs z á g n a k .

P a r a f á l tá k  a z  ú j  n é m e t- le n g y e l k e re s k e 
d e lm i sze rz ő d é s t. N é m e to rs z á g  v is s z a f iz e t te  
d e v iz á k b a n  L e n g y e lo rs z á g g a l s z e m b e n  fe n n 
á l ló  4 m i l l ió  m á r k á t  k i t e v ő  á r u ta r to z á s á t .

A  F r a n c ia  J e g y b a n k  le g u tó b b i k im u ta tá s a  
s z e r in t  a z  a r a n y  á l lo m á n y a  195 m i l l ió  f r a n k 
k a l  e m e lk e d e t t  a  je le n le g i 72 m i l l iá r d r a .

A u s z t r ia  3.5 m i l l ió  s c h i l l in g e s  k o m p e n z á c ió s  
ü z le te t  k ö t ö t t  N é m e to rs z á g g a l.  A u s z t r ia  sze
n e t, k o k s z o t  és m ű t r á g y á t  k a p  és s z á l l í t  v a 
ja t ,  t e je t ,  b o r jú t  és f á t .

A  S c h w e iz e r is c h e  N a t io n a l B a n k  e lnöke , 
B a c h m a n n , a z  é v  v é g é n  n y u g a lo m b a  v o n u l.

A  ra n a d a i k o r m á n y  ú j  k ib o c s á tá s ú  75 m il l ió  
d o llá ro s  k ö lc s ö n é t  h á ro m s z o ro s a n  tú l je g y e z 
té k .

A  B a n c a  C o m m e rc ia le  I ta l ia n a  k im u ta tá s a  
s z e r in t  o k tó b e r  10 — 20. k ö z ö t t  a ra n y k é s z le te  
149 m i l l ió  l í r á v a l  c s ö k k e n t.  E z  n y i lv á n  az 
u to ls ó  k im u ta tá s ,  a m i t  a  B a n c a  C o m m e rc ia le  
I ta l ia n a  k ia d .  E n g e d é ly t  n y e r t  u g y a n is  a 
k o r m á n y tó l,  h o g y  a z  a b e s s z in  k o n f l ik tu s  
liq u id á lá s á ig  m e llő z h e t i a  szo ká so s  m e d io  és 
u l t im o  k im u ta tá s o k a t .

A  D u n a  G ő z h a jó z á s i T á rs a s á g  b á ró  F e y  
ő rn a g y ,  v o l t  s z ö v e ts é g i m in is z te r t ,  e ln ö ké vé  
v á la s z to t ta  m e g .

rendezi a Mesteriparosok Országos 
i í »  * ípari ankétJét. Előadő: St^rnbrrg Béla 

uxx«#. A z , ankéton való részvételre tzideig többek 
köivettk,ezö bejelentések érkeztek: vitéz 

Petneházy Antal iparügyi államtitkár, dr. Usetty 
ÍK io „ i fSZ' ,£y<llési képviselő. Dembitz Gyula, a bu- 
szek H?iy : f rí Ök' maszeréazek és (átszeré-szek ipartestületének elnöke, dr. A itay Józrnf. a
!áaZ'f í% f , t w é BlrÓsag " y üu’-écselnö'ke. a Maftvor- 

BaJkáPyi Kálmán, az OMKE 
iz  enveini nOV- ” ■ hé,?"  éste fél 9. Helv:
VendéSkS t‘ .J f' en?Ü <Vn-  Erzsébet-körút 43). vendegeket szívesen lát az egyesület..

, ,A . M ; K i r - O s z tá ly s o rs  já té k  ré s z tv e v ő i f e l
k é r e tn e k ,  h o g y  a z  esedékes m e g ú jí tá s i b e té te t 
(egesz  24, f é l  12, n e g y e d  6, n y o lc a d  3 pe n g ő ) 
és a z  e lő i r t  30  f i l l é r  k ö l ts é g e t  le g k é s ő b b  a 
19 -én  k e z d ő d ő  2 - ik  o s z tá ly  h ú z á s a  e lő t t  f iz e s 
s é k  m e g , k ü lö n b e n  m in d e n  ig é n y ü k  e lvész .

A kiadásért fe le l:  Dr. B Á L I N T  MrtZFSJ

f?7< ííel|enl-*‘  mJn d í"  hél,íin hajnalban -  E\ü- fizetés i a r : 6 penen fé lévre 1(1 penRS 1 évre.

S T A r i l l  M S A J T Ő V A L L A L A T  
K Ö R ÍO R G Ó G É P E IN . BPEST, V I I I .  JŐZSEF- 

„  , .  K Ö R Ű I 6.
Felelős üzemvezető: Győr? Aladár.
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